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SLOVENIJA NA PLUS TRIDESET
današnje perspektive se zdi noč 22. januarja, 
ko je razpadala ZKJ, povsem logična in pred­
vidljiva, vendar pa je bila precej dramatična: 
ob pretirani ženski sentimentalnosti, ki je 
mnoge utrdila v prepričanju, da so »nekatere 
stvari« samo za prave moške, je bilo namreč 
tudi precej resne negotovosti, saj dolge štiri 
ure ni bilo jasno, ali bo slovenska delegacija 
odpotovala iz Beograda z oznako, da je zara­
di nemogočih razmer v jugoslovanski partiji 
zapustila kongres, ali pa, da je bila iz njega 
izključena. V praktičnih posledicah sicer ti 
dve opciji za slovensko ZK na naši strani 
nista pomenili bistvenih razlik, velike spre­
membe pa bi bile nastale v njenih nadaljnjih 
stikih s preostalimi deli Jugoslavije, če bi 
obveljalo, da so bili njeni predstavniki izklju­
čeni, prav tako pa bi bilo marsikaj drugače 
tudi nasploh v političnih odnosih v državi, saj 
so bili ti tako že doslej ves čas močno podre­
jeni boljševiškemu pojmovanju »bratstva in 
enotnosti«. Zaradi tega ni bilo čudno, da je 
bilo ves čas na vseh koncih centra Sava čutiti 
precejšnjo živčnost, manjkalo pa ni niti tiste 
znane morbidnosti, ki je značilna za vse tre­
nutke, ko nastaja zgodovina: eni so se norče­
vali iz partijskega vodstva, češ da se ne zna 
niti pošteno skregati; drugi so preklinjali Slo­
vence, češ da se jim bo za njihovo arogant­
nost že maščeval »Ajaccio Airways«; tretji so 
se zgražali nad navadnimi ljudmi, ki vse to že 
tako dolgo prenašajo; četrti pa so bili jezni 
sami nase, ker so morali biti zraven.
Toda razplet v noči 22. januarja v centru Sava 
je bil vseeno pomemben politični dogodek, ki 
je povzročil hitre premike v doslej dalj časa 
izrazito togem jugoslovanskem političnem 
ravnovesju in utrdil položaj Slovenije v drža­
vi. Pri tem so sicer mnogi naredili številne 
taktične napake, nekateri pa so morda sploh 
pospešili svoj politični zaton, vendar pa je bil 
glavni tok dogodkov vseeno na liniji konsoli­
dacije demokratičnih procesov v državi in 
vsega tistega, kar pojmujemo pod zahtevo, 
da je treba doseči nov dogovor o sožitju 
v državi. Nekatere taktične napake, ki so jih 
zgrešili pripadniki najrazličnejših struj na 
kongresu, navajamo tako zgolj zaradi tega, 
da bi bili bolj razumljivi tisti najpomembnejši 
politični zasuki v času brezkončnih tridnev­
nih razprav v centru Sava in v tisti dolgi noči, 
ki je prikovala pred televizijske zaslone zopet 
številne gledalce po vsej državi in širnemu 
jugoslovanskemu občinstvu pokazala, da je

definitivno mimo obdobje »diktature rde­
čih«. Začelo se je namreč že z razvpitim 
glasovanjem o dnevnem redu, za katerega so 
kasneje eni rekli, da je bilo potrebno, drugi, 
da ni bilo, večina pa je kategorično zatrjeva­
la, da delovno predsedstvo kongresa najbrž 
sploh ni vedelo, kaj je z njim hotelo. Končalo 
pa se je seveda z nepremišljenimi dejanji 
Momirja Bulatoviča, kije z vrhunsko balkan­
sko ignoranco poskušal kongres speljati v ve­
činske vode »protibirokratske revolucije«, in 
fatalno napako Slobodana Miloševiča, ki si je 
kot kakšen japonski yakuza z brezobzirno 
mafijaško metodo poskušal prisvojiti absolut­
no partijsko oblast na kongresu.

Tako so mnogi po glasovanju o dnevnem 
redu, s katerim naj bi se delegati odločili, ali 
bo kongres začel svoje delo z obravnavo de­
klaracije, ki naj bi bila najpomembnejši do­
kument zasedanja ali pa s tematsko razdelje­
no razpravo po posameznih delovnih skupi­
nah, rekli, da je k zapletu v bistvu največ 
prispeval sam Stefan Korošec, ki nenadoma 
ni vedel, kaj bi z rezultatom glasovanja in se 
je raje odločil za »kompromisni korak«, češ 
da naj bi ta bolj ustrezal razpoloženju v dvo­
rani. Mi sicer ne vemo, v kolikšni meri to drži 
ali ne, vendar pa je dejstvo, daje s tem izničil 
rezultate glasovanja, v katerega so mnogi 
vložili velik politični kapital, saj so jih vsesko­
zi budno opazovali tako njihovi politični isto- 
mišljeniki kot nasprotniki. Odtod tudi skraj­
no »restriktivno« glasovanje zadnji večer 
kongresa, ko so sprejemali amandmaje 
h kontroverzni deklaraciji in ko so ostajali 
slovenski predlogi — tudi tisti najpomemb­
nejši, ki so se nanašali na bodočo organizacij­
sko naravo ZKJ in vzpostavitev zveze zvez 
— v veliki manjšini. Delegati iz drugih okolij 
se namreč kratkomalo niso hoteli več izpo­
stavljati za »koalicijo«, ki ni zanesljiva in ki se 
v odločilnem trenutku ustraši svoje moči, 
tako kot se je na primer »reformna večina« 
ob glasovanju o dnevnem redu prvi dan kon­
gresa.
Seveda pa je imelo to glasovanje kljub vsemu 
tudi zelo pozitivno plat, ki je prišla do izraza 
v odločilnih urah v tisti noči 22. januarja, ko 
je bilo v zraku vprašanje, ali bo kongres 
prekinjen za dalj časa ali pa bo še isto noč 
nadaljeval z delom. Glasovanje, kakorkoli je 
bilo po svoje smešno in nelogično, je namreč 
v zelo neugodnem kontekstu in na vsakomur

dojemljiv način legitimiralo pozicije pred­
stavnikov JLA, ki so se vsi po vrsti, od Kadi- 
jeviča, Šimica in do zadnjega desetarja, izre­
kli proti spremembam dnevnega reda in se 
znašli s tem ne samo z ramo ob rami s pripad­
niki najbolj dogmatskih partijskih sil v državi, 
ampak tudi v druščini tistih, ki so bili številč­
no ob prvem velikem političnem preštevanju 
na kongresu v manjšini. Ne vemo, kolikšna je 
bila pri tem njihova jeza na Štefana Korošca 
in ali ga je pred kakšno hujšo obliko kuloar- 
ske torture, ki je znana metoda prepričevanja 
»ne povsem prepričanih« še iz časov popolne 
partijske monolitnosti, rešila samo slava nek­
danjega vojaškega »letalskega asa«, zagotovo 
pa so šli po tem dejanju nekoliko vase in 
v naslednjih dveh dneh temeljito razmislili 
o svojem političnem položaju v državi in 
možnostih dejanske reforme ZKJ. V tisti dol­
gi noči so se namreč relativno hitro odločili in 
postavili na stran tistih, ki so se po odhodu 
Slovencev zavzeli za takojšnjo prekinitev 
kongresa in s tem priznali, da so kljub celove­
černemu preštevanju glasov v korist dogmat­
skih in kontroverznih partijskih sil prave kar­
te na oni drugi strani...

Od tod naprej pa je šlo vse skupaj z bliskovito 
naglico. Najprej se je na kongresu oblikovala 
relativno močna koalicija republiških partij­
skih organizacij, ki se ni zavzela samo za 
takojšno prekinitev kongresa in s tem za ne­
posredno politično blokado Slobodana Milo­
ševiča in njegovih fundamentalistov, ampak 
je tako rekoč v hipu spregledala tudi veliko 
nevarnost preglasovalnega stroja, ki ga je 
pod krinko zahteve »po partijski enotnosti« 
pripravljal zadnjih nekaj mesecev za kongres 
srbski voditelj. Navidezna enotnost in t.i. 
»načelna naravnanost k reformam« se je na­
mreč začela osipati v istem trenutku v vseh 
republiških organizacijah ZK, ki niso natanč­
no vedele, po kaj so prišle na kongres, neka­
teri partijski šefi, kot na primer Nijaz Dura- 
kovič in Momir Bulatovič, pa so imeli očitne 
težave s svojimi delegati že v prvih dveh urah 
po prekinitvi drugega plenarnega zasedanja, 
saj so hoteli nekateri takoj zapustiti center 
Sava.

Toda to še sploh ni bilo vse, saj je proces 
hitrega političnga treznjenja že naslednji dan 
stekel z bliskovito naglico tudi skozi večino 
drugih institucij političnega sistema v državi

v t.i. 
ki so

zaradi politične in ideološke stagnacije 
»avantgardne organizacije« že obupavali. Ta­
ko je zvezna vlada na primer takoj izjavila, da 
zaradi razpada ZKJ funkcioniranje države ne 
bo v ničemer ogroženo, državno predsedstvo 
tega sicer ni reklo, vendar pa tudi ni izrazilo 
nobenih nasprotnih bojazni ali groženj, ki jih 
je bilo drugače v zadnjih mesecih s tega mesta 
pogosto slišati, češ. da je zaradi neenotnosti 
država v težavah. In kar je mogoče najpo­
membnejše, nihče ni v zvezi z zadnjimi ko­
sovskimi demonstracijami, ki so po svoje tudi 
odraz spremenjenega, bolj demokratičnega 
ozračja v državi, rekel do tega trenutka v fe­
deraciji nič skrajno obtožujočega na račun 
albanskega »nacionalizma«, tako kot se je to 
praviloma dogajalo v preteklih mesecih 
— kot da bi se tudi v tem pogledu federacija 
počasi že začela osvobajati neusmiljenega 
Miloševičevega dogmatskega političnega pri­
jema. Z drugimi besedami: povsem mogoče 
je, da se je proces rušenja Miloševičevega 
imperija ta hip že začel in nič čudnega pri tem 
ne bi bilo, če bi vse skupaj steklo prav na 
Kosovu, kjer je bil najbolj nasilno vzpostav­
ljen in kjer je dobil prave »transilvanske po­
teze« ... Opazovalci ne vedo pri tem le tega, 
kam bo pobegnil Rahman Morina.

Toda razplet v centru Sava je v bistvu vseeno 
najbolj okrepil položaj Slovenije, saj je bil 
popolnoma v skladu z njeno strategijo za 
večjo politično in gospodarsko osamosvoji­
tev, ki jo v zadnjem času označujejo več 
političnih teženj, med drugim tudi tista po 
konfederalno urejeni zvezni državi. Ureditev 
trdne nacionalne države v okviru takšne ali 
drugačne jugoslovanske federacije namreč 
nikakor ni možna brez ideološke decentrali­
zacije, kajti vsakršen ideološki ali politični 
ekskluzivizem v naših pogojih stvari strašno 
zapleta in nenehno vodi k vsiljevanju idej in 
modelov enih narodov nad drugimi. Ne misli­
mo kajpak, da se poslej slovenske partije ali 
stranke ne bodo več povezovale z drugimi 
deli Jugoslavije, kot to nekateri v teh dneh 
v državi tendenciozno namigujejo, vendar pa 
to zagotovo ne bo takšno povezovanje, kot je 
bilo tisto znotraj ZKJ, ki je nenehno povzro­
čalo konceptualne konflikte. Tako gre sedaj 
za to, da vzpostavimo samostojnost na vseh 
področjih, kjer se ponuja, in s tem počasi

iri povzročil takojšnje pozitivne reakcije 
civilni sferi, to je pri navadnih ljudeh.

utrdimo položaj za oblikovanje novega spo­
razuma o sožitju v državi, ki je po tistem, kar 
se je zgodilo v Jugoslaviji v zadnjih dveh 
letih, dejansko neizbežen. Najpomembnejše 
pa je to. da je takšnih področij veliko več, kot 
se zdi na prvi pogled, pri čemer se možnosti 
sedaj odpirajo tudi na gospodarskem področ­
ju, ki je doslej v tem pogledu najbolj zaostaja­
lo. Tako je naposled slovenska vlada odgovo­
rila na srbski gospodarski bojkot, ki je Slove­
niji prinesel večjo ekonomsko škodo, kot so 
to v začetku v Ljubljani hoteli priznati, ven­
dar pa je to dejansko šele prvi, zgolj samoo­
brambni korak. Že v bližnji prihodnosti pa 
mora slovenska vlada, ta ali nova, pripraviti 
celovit alternativni razvojni program, t.i. 
program »B«, ki bo zagotavljal hitrejši razvoj 
našega gospodarstva, ne glede na to, kaj se 
bo dogajalo z zveznimi vladami in ali bo 
Markovič uspel ali ne.

Seveda pa bo v Sloveniji tudi še vroče, kajti 
predvolilni boj bo razvnel politične strasti 
v naši republiki kljub nekakšnemu vtisu, da 
o nekaterih stvareh že obstaja »nacionalni 
konsenz«. Velike težave bodo pri tem pov­
zročili prav gotovo tudi vsi tisti, ki še zmeraj 
ne verjamejo, da gre zares, in ki se ob priha­
jajočih spremembah zgolj bolj ali manj spret­
no pretvarjajo. Ne vemo sicer, kaj mislite vi, 
vendar pa v našem časopisu jemljemo stvar 
skrajno resno, kajti samo tako še bodo neke­
ga dne sedanje klavrne razmere resnično lah­
ko spremenile na bolje. Isto pa velja tudi za 
one, ki zaradi politikantskih vzrokov že spre­
vračajo posamezne politične pojme, si posku­
šajo prisvojiti nekakšen neopredeljen »sre­
dinski prostor« na ta način, da poenostavlje­
no izenačujejo vladajočo politiko in opozici­
jo, in s tem še bolj begajo že tako in tako 
zbegane ljudi. Ali pa, iz bog si ga vedi kakš­
nih vzrokov, vsakršno opozarjanje na naci­
onalne interese takoj nadebudno označujejo 
kot slovenski nacionalizem, tako kot to v bi­
stvu že ves čas počno v Miloševičevem tabo­
ru, itd., itd. Toda to je pač očitno zakonitost 
nerazvitega političnega prostora in neizživete 
medijske senzacionalnosti, v kateri naj bi vži­
gale vse mogoče fraze, tudi takšne, kot je 
recimo v teh dneh pogosto citirana: »Le 
vkup, le vkup — bivši levičarji« ... Je pa iz 
Mladine.

Danilo Slivnik
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VSEBINA PP poštni
predal

Vojko Flegar
Desimir Medjovič
Portret tedna 
Boris Jež
Čakajoč na odhod Molotova
Tema ledna: Pribaltik med Evropo in . . . 19
Ervin Hladnik-Milharčič
Pod zaporedno številko 1
Pogovor z Jožetom Školčem 
Marko Kos
In kje je ljudstvo? 20

Majda Vukelič
Marsikdo bo imel hudega 
moralnega mačka
Pogovor z dr. Ljubom Bavconom 
o pokongresnih vtisih
Igor Guzelj
»Profesor Pomota« na kongresu 
zmot
Peter Bekeš o razcepu v Beogradu 21
Borut Conlala
Drugo rezilo atomskega noža
Jedrska elektrarna v političnih homalijah 
Goran Moravček
Opozicija ruši tabujske teme
Pluralizem v Istri 
Alenka Puhar
V senci železne zavese
Anketa o izobčeni literaturi — 3 22
Ivo Banič
Menežer, ta redki primerek
Evropa — grožnja in priložnost 
Miha Tomšič
Mali udar izvršnega sveta
Po 20 letih sedež elektrogospodarstva spel 
c Ljubljani 23

Družbena lastnina je tu — kako 
jo »izboljšati«
Zvonimir Tanko: »Nelastnina«. ki je lahko 
čislo prava lastnina (2)
Maleju Kožuh-Novak
Počasno uničevanje zdravstva
Nevzdržne razmere v’ slovenskem 
zdravstvenem vrhu (1) 24
Grega Košak
Naš javni mestni prostor, zdaj in 
tu
Politično-administrativni urbanizem 
Mojca Drčar-Murko
Vzgoja dečkov v cerkvenem 
zboru
Italija: Prostozidarji se vračajo 25
Alja Košak
Lord se ne čuti krivega
Zakaj so jih poslali v SZ in Jugoslavijo?
A \'glist Pudgar
Razkosana ljudstva in genocidi
Burna nacionalna vrenja 26
Miha Lampreht
Menuet za balalajko (na 15 
strelov)
Zakavkaški vulkan 
Andrej Poznič
Revolucija ne bo potrebna
Po zasedanju SEV v Sofiji 27
Drago Medved
Ne le elite in politika, ampak tudi 
mali človek
Okrogla miza o zgodovinopisju 
Marijan Zlobec
Črne maske, tretjič v stoletju
Pred premiero Kogojeve opere 28
Dragiša Baškovič
Jugoslovani tudi pri blagajni EGS
Emil M Hun Pintar
O »državnem« jeziku in 
tolerantnosti
Izza kongresa 
Stane Ivanc
Neznosna lahkotnost težkega 32

Sporočilo bralcem
Uredniški kolegij je zaradi čedalje večjega zani­
manja bralcev za sodelovanje v rubriki PP 29 in 
upoštevaje priporočilo delegatov Skupščine 
CGP Delo z dne 8. maja 1985 sklenil, da 
prispevki v Poštnem predalu ne smejo biti daljši 
od dveh tipkanih strani (60 vrstic), v rubriki 
Prejeli smo pa naj obsegajo do največ tri tipka­
ne strani (90 vrstic). Namen tega je, da bi čim 
več bralcem omogočili izražati mnenja, stališ­
ča, pripombe, ugovore in predloge; zato smo 
hkrati odmerili še več prostora rubriki PP 29. 
Avtorji predolgih prispevkov, podpisani s pol­
nim naslovom, pa v skladu s tem prepustijo 
uredništvu pravico do krajšanja oziroma manj­
ših predelav (strnitev), ne da bi bila tako bistve­
no okrnjena vsebina njihovega sporočila.

Delo, 20. januarja
»Demokrati« žensko spet porivajo 
v ilegalo
Zdaj ko v Sloveniji ne gre več za demokra­
cijo in samostojnost, saj sta obe na dosegu 
roke, če bi ju le hoteli, a ju nočemo, ker so 
pred vrati volitve, si zastavljamo drugačne 
cilje.
Znano je, da nas je vedno manj. Zanimiva 
tema za vsako stranko; za tisto, ki zagovar­
ja idealno Slovenko, ki bi se v primeru, če 
bi bila županja, zavzemala za več nočnih 
zabavišč, saj kot samska ženska ne ve, kje 
naj njej podobne Slovenke po napornem 
delovnem dnevu najdejo vsaj malo evrop­
sko »škucovske« zabave, če sem prav razu­
mela pogovor v Regionalnem studiu ljub­
ljanske televizije (11. januarja letos), pa 
tudi za takšno stranko, ki meni, da je žen­
ska, ki pristane na splav, morilka. (Mladi­
na, 12. januar).
Skratka, ženska je spet v središču zanima­
nja slovenske politike. Nič hudega, bi rekla, 
saj se mora vsak predsednik ZDA najprej 
spoprijeti s problemom v zvezi s splavom. 
To je kar prav, saj tako ostanejo ob strani 
vsi drugi, resnični politični problemi. Nekaj 
pa je pri vsem skupaj le vredno najglobljega 
človekovega zgražanja in celo obupa (le-ta 
je zelo zdrav!), to, da za večino ljudi ni na 
vidiku niti boljše življenje niti boljša politič­
na ureditev. Politiki delajo politiko zase, 
delajo pa jo takšno in tako, da dobijo čim 
več glasov. Slovenska ženska bo glasovala 
za komunista Kučana, za komunistko »ide­
alno Slovenko«, za poštenega kmeta in še 
za koga, torej za ljudi, ki so pošteni, dobri, 
pametni, pridni. Negativcev med kandidati 
ni, vsi so pozitivni, niti ene same Čičoline.
No, kako naj vsi ti nadpovprečni ljudje 
vedo, kaj tare navadne zemljane? Kaj tare 
lepo število naših žensk, da imajo vse več 
splavov? Kaj naše prostitutke, ki se proda­
jajo za pol steklenice piva? Kaj naše alko­
holike, narkomane, čudake? Kaj vse tisoče 
brezposelnih brez ustrezne kvalifikacije ki 
jih čakata steklenica in »štrik«, če ne bodo 
podhlajeni zaspali ob kakšni poti, hvala 
bogu (bodimo odkriti, ena usta manj v tej 
lepi slovenski deželi, v kateri se tako boji­
mo, da bomo izumrli).
Človek bi nekako skušal preskočiti nekaj 
stoletij, ko bi lahko ginekologi vsakokrat 
posebej ugotovili, s kakšnimi uporabnimi 
lastnostmi se bo rodil novi Slovenec. Nega­
tivne zarodke, ki ne bi ustrezali postindu­
strijskim potrebam slovenske tržne narav­
nanosti, bi označili za komunistični zaro­
dek in bi ga tako z lažjim srcem »splavili«, 
pozitivne pa bi označili za plod naprednega 
socializma in drugih zmernosredinskih 
programov in bi ga usmerili v ustrezno 
politično sfero. Nekaj »južnjakov« bi pusti­
li, da bi si pomagali z njimi v primerih, ko 
bi leva in desna opozicija dobili povsem 
enako število glasov in bi prišlo do nevar­
nosti, da bi se Slovenija razcepila (namesto 
odcepila).
Morda moje norčevanje ni povsem na me­
stu, a v kontekstu takšnega dolgoročnega 
programa bi Slovenka vendarle imela neko 
središčno vlogo, njeno delo (zaposlene smo 
skoraj vse) pa tudi viden politični pomen. 
Franca Buttolo, Ljubljana

K pisanju me je spodbudila Sobotna priloga 
Dela in ne morem si kaj, da ne bi napisala 
svojega osebnega mnenja kot mlada mati 
dveh otrok. Načeli ste problem splava, nad 
katerim sem ostala brez besed in globoko 
prizadeta. Prav je sicer, da se javni mediji 
spoprimejo s tem problemom. Toda s stati­
stikami, odstotki in z diagrami ga samo 
osvetlimo. Pri tem pa vse Tudi ostane.
Ne skrivajmo se za nadvse znanstveno za­
motane in i' obilico besed oblečene citate. 
Raje zapišimo lepo po slovensko in recimo 
bobu bob. Splav je umor. Tistim, ki o tem 
dvomijo, priporočam, da vzamejo v roke 
knjigo Življenje pred rojstvom in si v sliki 
in besedi ogledajo rast bitja, ki je od vsega 
začetka — človek! Ali pa si ogledajo doku­
mentarec z naslovom Splav. Prizorov iz 
predvajanega filma ne bom pozabila, do­
kler bom živa. Ni me sram priznati, da sem 
s solznimi očmi opazovala boj otroka za­
rodka, ki se branil, če to lahko tako imenu­
jem, pred kireto. Majcene ročice so se bra­
nile in drobceno telesce se je nagonsko 
odmikalo pred nečim, čemur žal ni moglo 
ubežati. In res — pri živem telesu je bilo 
razčetverjeno. Na koncu ni ostalo nič dru­
gega kot kupček krvave gmote v vedru, 
v nas pa zavest, da smo sokrivci, ker to 
dopuščamo. Naj pripomnim, čeprav se ne 
spominjam zdravnikovega imena, da je le­
ta brez posebnih pridržkov opravljal spla­
ve, ko pa je nekoč preko ultrazvočnega 
aparata opazoval, kaj se z zarodkom doga­
ja, je osupnil, in kar je videl, je bilo zadosti, 
da ga je streznilo.
Pri nas pa to storimo z vsakim drugim 
otrokom. Mirne duše jih odplaknemo 
v mestni kanal, oziroma jih celo »racional­
no« uporabimo v lepotilni industriji! Kako 
bomo vzgajali otroke, ko morimo še tiste, 
najbolj zaščite potrebne, si ne znam odgo­
voriti. Absurdno je, da po eni strani življe­
nje uničujemo, po drugi strani pa dajemo 
velike denarce za inkubatorje in umetno 
oplojevanje.
Zakaj zavajamo in strašimo mlade, kaj jih 
čaka v prihodnosti? Če bi tudi naši starši

razmišljali na ta način, bi nas bilo danes pol 
manj. Ob vsem mogočem opredeljevanju 
po časopisih in o skrivanju za različnimi 
— izmi pa pozabljamo biti ljudje. Ko sem 
bila vdrugič noseča, sem morala požreti 
veliko neumnih opazk in neumestnih pri­
pomb. Kako so zabolele! Še danes zabolijo, 
kadar se spomnim na to. Stanujemo sicer 
v podnajemniškem stanovanju, ki je majh­
no in vlažno, vendar sem ponosna, da sem 
v tem pogledu močna. Tudi če bi nepriča­
kovano tretjič zanosila, bi otroka sprejela, 
že iz spoštovanja do življenja, ki je del mene 
in mojega moža.
Globoko spoštujem in občudujem matere, 
ki si takorekoč »upajo« imeti tri, štiri ali več 
otrok. Bodimo odkriti. Ženo, ki je tretjič ali 
četrtič noseča, ima marsikdo za neumno in 
zaostalo. Pomilovalno jo obrekuje in 
obravnava, kot da bi bil zločin biti dovolj 
močan in plemenit ter kljubovati nenapisa­
ni »slovenski normi« — največ eden ali dva 
otroka. Kako malo je treba, da se v takem 
okolju ženska odloči za splav. Še posebno, 
če zarodek velja za citiram — mikroskop­
sko majhen amorfni skupek celic. Gledano 
po zapisanem potemtakem prezgodaj rojeni 
sedemmesečni zarodek še ni človek in bi ga 
mirne duše lahko spustili v mestni kanal. 
Srednjeveška miselnost. Kdaj potlej otrok 
zaživi, če ne ob spočetju? Kako bi potem 
rastel in se prehranjeval skozi popkovnico, 
če je to samo skupek celic in nič drugega!? 
Skupek celic je lahko tudi odstrižen noht ali 
rakasta metastaza, vendar iz nje ne nastane 
otrok.
Kolikor vem, se skoraj vsaka tretja ženska 
odloča za splav. Kje je pravi vzrok? Velik 
del krivde nosite tudi vi, možje in fantje! 
Ravno partnerji velikokrat prav tedaj, ko bi 
ženska potrebovala oporo, obrnejo hrbet in 
ji prepustijo vso »reč«, češ naj sama opravi, 
kakor ve in zna. Depresije in duševne trav­
me, ki jih kasneje doživljajo te žene, ne 
zanimajo nikogar... Še ena stvar je ključ­
nega pomena. Nemalokrat obvise vzgoja 
otrok, gospodinjstvo in še dodatna, včasih 
naporna služba v izmenah izključno na 
Ženskih ramenih. Lotimo se tega problema, 
pa se bo marsikaj rešilo! Ženam in mate­
ram pa bodimo raje v oporo in jih spoštuj­
mo. Spoštujmo tudi tisto, kar nosijo pod 
srcem, da bomo spoštovani tudi sami. Spo­
štujmo življenje in lepo slovensko besedo. 
Lasje mi vstanejo pokonci, kadar slišim 
šolarje in dijake, pa tudi študente govoriti 
»sodobni slovenski« jezik. Iz nadvse razno­
likega izrazoslovja se skoraj vsak stavek 
konča s psovkami, katerih ne bom omenja­
la. Saj jih vsak dobro pozna. Škoda, da se 
ne zavedajo, da so jih matere prav iz tistih 
organov v mukah in bolečinah rodile!
Spoštujmo okolje, da se bomo lepo počuti­
li. Tisti, ki ste bolj izobraženi, spoštujte nas, 
ki smo manj in navsezadnje, spoštujmo tudi 
ljudi, ki so k nam prišli z juga delat in s tem 
tudi pripomogli, da lahko bolje in lepše 
živimo. Pa naj bo človek cestni pometač ali 
pomivalka posode, tudi delo se naučimo 
ceniti!
Med mladimi dandanes velja, da je sramo­
ta, če je dekle pri 16-letih še nedolžno in za 
fanta velja takisto, če ni še nobene »podrl«. 
Kdo nosi krivdo, da so mladi (ne vsi) tako 
brez cilja, tako malo ponosni na svojo čast 
in da se ne zavedajo odgovornosti, ki jo 
s sabo nosi spolnost? Je to mar čudno v tej 
družbi, ki splav odobrava in ki obsoja pre­
poved kot, spet citiram, kriminalni akt proti 
ženski? Kaj pa umor nerojenega? Je mar to 
humano dejanje? Nisem konservativec in 
v nekaterih pogledih imam morda zmotno 
mnenje. Toda splava kot normalna ženska 
ne odobravam. Mislim, da s tem, ko žen­
ska, ki bi ji bilo dano brez težav donositi in 
roditi, pa splavi, poniža samo sebe. Na 
katero raven, pa si naj sama misli.
Roko dam v ogenj, da vsi tisti, ki zadnje 
čase pleteničijo o vsem mogočem po časo­
pisih, niso do sedaj naredili še nič konkret­
nega. Tu bom omenila plemenito skrb 
oseb, ki imajo srce na pravem mestu in 
vzdržujejo v Ljubljani dom za matere v sti­
ski. To so redovnice, ki so marsikateri ženi 
z dejanji in z lepo besedo pomagale do 
odločitve, da so obdržale otroka. Tega pa 
žal za druge pristojne ustanove ne bi mogla 
trditi. Zlasti velja to za veliko večino zdrav­
stvenega osebja. Namrgodeni obrazi, nepri­
jazno vedenje, občutek, da si obravnavan 
kot kos lesa, človeku res ne morejo vzbuditi 
upanja in zaupanja. Vsi, ki boste tole brali, 
poskusite za spremembo z vedrostjo, ki ne 
stane veliko, daje pa mnogo.
Nazadnje pa še vprašanje sami sebi. Za 
katero stranko bi se pa jaz odločila?
Za stranko, ki ne bo le govorila, ampak res 
tudi kaj storila. Tu ne mislim na maraton­
ske kongrese, na seje, kjer klije razdor in se 
neti sovraštvo. Te prireditve pogoltnejo 
ogromno denarja, pa ni drugega učinka kot 
razpihovanje političnih strasti. Z vsem sr­
cem bom volila stranko, ki bo kaj storila za 
Žene in mlade družine. Mnogo jih je, ki 
vegetirajo v nemogočih luknjah ali pri star­
ših in nemalokrat prav zategadelj razpade­
jo. Družina pa je steber družbe! Ki bo kaj 
storila tudi za kmečke žene, ki največkrat 
z najbolj zgaranimi rokami ostanejo najbolj 
praznih rok, za duševno prizadete, za inva­
lide, saj bi bila to prva dolžnost, in ne kot je 
bilo vsaj do zdaj v navadi — vse lepo in 
prav zapisano in dorečeno, vendar žal sa­
mo na papirju. Naj si to bodoča vladajoča 
stranka vzame k srcu. Prav bi bilo, da bi jih 
korak kdaj pa kdaj zanesel tudi v Rakovo 
jelšo, v Žabjak, in v barakarsko naselje. 
Naj se iz oči v oči soočijo tudi s senčno 
stranjo dežele na sončni strani Alp. Naj 
vidijo, da se iz udobnega fotelja včasih res 
ne vidi dlje kot do lastnega plota.
Da bo vsaj za najnujnejše od naštetega 
poskrbela, kot je treba. Ne nekje okrog leta 
3000, ne jutri, ki se venomer prelaga v ne­
skončnost že 40 let, temveč že danes!
Sabina Majcen, Vojnik

Delo, 12. januarja
Sodniki v volilnih komisijah
V prispevku pod gornjim naslovom Andrej 
Šter v zadnjem odstavku piše: »Strankarski 
pluralizem, ki ga (menda ne s figo v žepu) 
podpirajo prav vsi razen Zveze borcev... 
itd.« Sem član Zveze borcev. O stališču 
naše organizacije do strankarskega plura­
lizma imam popolnoma drugačno informa­

cijo. To stališče je v TV oddaji v novolet­
nem voščilu lepo ponovil predsednik ZB 
Slovenije Bojan Polak.
Veste, kot otroka me je moja mama naše­
škala, kadar je ugotovila, da sem se zlagal. 
Trdila je, da je laganje grdo. Ali vas za kaj 
takega niso nikdar našeškali?
Na isti strani sobotne priloge v prispevku 
Premoženje (družbeno) političnih organi­
zacij Anton Tomažič predlaga delitev nele­
galno pridobljenega premoženja Z K in 
SZDL med nove stranke. Na strani 31 
pravi v tretjem odstavku med drugim: » V 
Ljubljani imajo velike palače in na stotine 
stanovanj, v vsaki občini imajo vsaj eno 
veliko stavbo in v vsaki krajevni skupnosti 
svoje prostore, da počitniških domov, avto­
mobilov in drugega niti ne omenjamo.«
Poznam premoženjske razmere ZK in 
SZDL v Kranju, kjer živim že 35 let. Vem, 
da politčne organizacije v mojem kraju ni­
majo svoje »ene velike stavbe«, nimajo sta­
novanj ne počitniških domov. Še avtomobil 
si delijo z drugimi uporabniki. Še slabše je 
v naši krajevni skupnosti. V eni sobici, ki je 
last krajevne skupnosti, si v dveh omarah in 
dveh mizah (odpisan inventar) — tudi last 
krajevne skupnosti — delijo prostor Zveza 
borcev, Rdeči križ, ZR VS, Društvo prijate­
ljev mladine, SZDL in pet organizacij ZK.
Delitev plena bo v naši občini zelo pičla. 
Najbrž imate napačne podatke o premože­
nju ali pa bi tudi vas moral vprašati, če so 
vas kot otroka kdaj našeškali?
Vam pa seveda gre za plen! Lahko vam 
svetujem, kje bi ga kazalo dobiti. Poglejte! 
V naši občini poznam cel trop vaših' somi­
šljenikov, večnih nergačev in nasprotoval- 
cev sedanjega režima. Vsi pa so si s krediti 
in drugimi oblikami pridobivanja sredstev, 
ki jih je po vašem neligitimna oblast.dode­
ljevala in dovoljevala, ustvarili lepo premo­
ženje. Imajo hiše, vikende, obrtne delavnice 
z opremo vred, avtomobile, jahte in še kaj. 
Tam je bogatstvo! Nelegalno seveda, če ga 
je omogočila nelegitimna oblast! Tam poo- 
skušajte deliti plen! Bodite dosledni! Taka 
je ta reč. Pa brez zamere!
Baldomir Bizjak, Kranj

Reakcija predsednice Slovenskega sodni­
škega društva Alenke Jelenc-Puklavec na 
članek Demos zahteva enakopravnost je 
upravičena, ker povzetek izjave Slovenske 
demokratične zveze, objavljen v Delu 8. 1. 
1990, ni bil dovolj precizen. Izjava Zahte­
vamo pluralne volilne komisije! je bila po­
slana Delu v objavo kot celota, vendar žal 
ni bila objavljena.
Navajamo del izjave, ki utemeljuje pomisle­
ke o politični nevtralnosti sodnikov članov 
Zveze komunistov:
»Dejstvo je, da se neodvisnemu sodstvu šele 
približujemo. Še do pred nekaj leti je bil 
pomemben kriterij pri imenovanju sodni­
kov njihova moralno-politična neoporeč­
nost, kar je v praksi pomenilo, da so morali 
biti (in so še!) člani Zveze komunistov. Ta 
organizacija pa je temeljila na demokratič­
nem centralizmu in na partijski disciplini. 
Pri vsem spoštovanju posameznih sodni­
kov kot osebnosti ostane logično nezaupa­
nje do absolutne politične nevtralnosti sod­
nika — člana Zveze komunistov v volilnih 
postopkih. In če te nevtralnosti načeloma 
ni, jo je treba vzpostaviti. To pa se lahko 
stori le tako, da se v vsako volilno komisijo 
določi še vsaj po ena oseba, ki jo predlaga 
opozicija.«
Pomisleke o politični nevtralnosti sodnikov 
ima Slovenska demokratična zveza torej 
izključno glede volilnih postopkov, nikakor 
pa ni tega dvoma mogoče »razumeti tudi 
kot dvom o siceršnjem delu sodnikov«. 
Največji prispevek k odpravljanju tovrstnih 
pomislekov pa bi bil v takojšnjem (pred 
rokom, ki ga določa zakon) razpuščanju 
osnovnih organizacij Zveze komunistov 
v vseh državnih organih.
Anton Tomažič za slovensko demokratično 
zvezo

Delo, 20. januarja
Zakaj strah pred jugoslovansko FBI
Ali je Vinko Levstik dvojni in ne vem 
kakšen še vse agent? Tako Sašo Križan 
v pismih bralcev v Sobotni prilogi Dela 
povsem nekritično povzema Ertlovo kost 
za glodanje in za delanje razdorov.
Moram reči, da je Križanovo razmišljanje 
v prvem delu dokaj pregledno in logično. 
Ko pa se loti primera četverice, pa obiska 
Janše in Bavčarja pri meni v Gorici, popol­
noma nekritično povzame Ertlovo zgodbo. 
Ta nekritičnost me, glede na prvi del njego­
vega članka, zelo čudi, saj če bi le malo 
kritično razmišljal, bi z lahkoto zavrgel Ert­
lova natolcevanja, ki so imela povsem jasen 
namen: povzročiti sumničenja in razdore
doma in v emigraciji, poleg tega pa še obr­
niti pozornost stran od bistva — stran od 
njihove jasne represije!
Škoda, da Križan ni prebral mojega pisma 
slovenski skupščini, ki'je bilo objavljeno 
v Delu (27. 12. 89) in v Mladini (29. 12. 
89). Zato naj ponovim in poudarim nelo­
gičnosti, ki popolnoma sesujejo Ertlove ne­
odgovorne besede, ki temeljijo na čistih 
izmišljotinah.
Prvič. Če sem dvojni agent, zakaj me potem 
notranji minister Ertl drži v Gorici pod 
kontrolo s svojimi agenti?
Drugič. Zakaj je ugotovil, da sem »agent« 
slovenske politične emigracije? S slovensko 
politično emigracijo po svetu seveda najtes­
neje sodelujem in sem na to svoje delo 
ponosen. Rojake po svetu sem izčrpno in­
formiral o dogajanjih v domovini. Ker tega 
ni počela Slovenska izseljenska matica, sem 
to počel jaz pri dnevni svetlobi. Če me zato 
Ertl imenuje za »agenta«, je to njegov pro­
blem, sam se čutim za ambasadorja S. N. 
O. in sploh Slovencev po svetu.
Tretjič. Notranji minister trdi, da so ugoto­
vili, da sem povezan s »tujimi obveščevalni­
mi službami«. Razmere v slovenski vladi 
bo res potrebno korenito prevetriti. Ne 
vem, kako si lahko delegati v slovenski 
skupščini privoščijo, da ji njen notranji mi­
nister laže. Slovensko skupščino, vlado ka­
kor tudi dr. Pučnika, predsednika Demosa, 
pa opozarjam, naj od Ertla čimprej zahte­
vajo, da pride na dan z dokazi. Da bo že 
enkrat prenehal s temi dezinformacijami.

Tudi od vseh ostalih, ki nekritično povze­
majo Ertla in pisarijo, da sem dvojni agent, 
pričakujem, da bodo enkrat za vselej tudi 
sami zahtevali od Ertla, da svoje besede 
o meni podkrepi s kakršnimkoli dokazom.
Že v preteklosti so me slovenski udbovci 
poskušali onemogočiti. Zakaj, vedo le oni! 
Tako so me že v prvem desetletju po vojni 
hoteli v Gorici ugrabiti, vendar jim to ni 
uspelo. Zato so me poskušali kasneje one­
mogočiti na drugačen način. Spretno so 
med rojake v zamejstvu in po svetu ter med 
ljudi doma lansirali govorico, naj se me 
pazijo, ker da sem dvojni agent.
Pred malo več kot desetletjem je neki visok 
oficir fantom v teritorialni obrambi na »po­
litični uri« v Grčaricah razlagal, da ima 
Jugoslavija (beri: komunisti) poleg inform- 
birojevcev še druge sovražnike. Na primer 
med slovensko politično emigracijo Žebota 
v Washingtonu, Jezo na Opčinah in Vinka 
Levstika v Rimu, le-ta je tudi gospodarsko 
močan, zavzema se za slovensko državo, 
žalostno pa je, da mu nasedajo mladi in 
celo nekateri komunisti. Tako oficir pri 
svoji propagandi rezervistom.
Res je, da se takrat nisem zapiral v anahro­
nistični antikomunizem. Bil sem za dialog 
in narodno spravo. Prav zaradi tega sem 
jim bil najbolj nevaren. Likvidirati me niso 
mogli več, ker bi to preveč odjeknilo v sve­
tu, pač pa so me poskušali onemogočiti na 
drug način — z govoricami, da sem dvojni 
agent.
Danes je skrajni čas, da se to politiko in 
s tovrstnimi manipulacijami nevednega na­
roda preneha.
Janeza Janšo so hoteli radikalno utišati 
Z zaporom. Morali so iskati vse mogoče 
izgovore za to dejanje. Janšo, ki ga, mimo­
grede, zaradi njegovega angažiranja zelo 
cenim (Bavčarja seveda manj), so hoteli 
onemogočiti s starimi metodami, češ da ima 
»vezo z mano« — političnim emigrantom. 
Če bi bilo kaj na tem, potem bi morali g. 
Žajdelo že zdavnaj zapreti. Pa ne zato, ker 
bi mi prinašal kakšne »dokumente«, am­
pak zato, ker jih je ogromno prenesel 
v Ljubljano, kar je po Ertlovih vrednostnih 
obrazcih še bolj inkriminirano početje. Tri­
je od teh dokumentov so se pravkar pona­
tisnili v Mariboru (Trilogija: Vetrinje
— Teharje — Rog). Upam, da mi pogumni 
G. Žajdela ne bo zameril, da ga omenjam.
Verjetno sta takrat Janša in Bavčar imela 
telefon pod kontrolo in je bila SDV na 
tekočem o njuni poti k meni v Gorico. 
Ponovno zahtevam od Ertla, ko pravi, da 
sta mi takrat prinašala »neidentificirani do­
kument«, da razkrije, zakaj ju potem ni dal 
kar takrat aretirati pri tem »kriminalnem 
dejanju«.
Če bi se pa slučajno zgodilo, da bi mi kdaj 
kdo prinesel kakšen dokument, ki bi bil 
naperjen proti moji domovini, naj povem 
Ertlu in ostalim, ki sejejo razdor med ljud­
mi, da čutim do domovine več kot pa ko­
munisti, zato tudi nestrpno čakam na meji, 
da jo bom lahko obiskal in ji dal svoj 
prispevek pri gospodarskem, kulturnem in 
narodnem preporodu.
Vinko Levstik, Gorica 

Delo, 19. januarja
Ustanovljena zelena frakcija v Zvezi 
komunistov Slovenije
»Naše poslanstvo znotraj katerekoli stranke 
je, da slabimo njeno oblast nad ljudmi in 
naravo. Mi nimamo nobenega interesa, ki bi 
bil ločen od interesa narave. Zato tudi ni­
mamo interesa, ki bi bil proti ljudem.« Že 
ob koledarskem prihodu zime pred dobri­
ma dvema letoma se je hotela v tem zname­
nju na Slovenskem vzpostaviti Frakcija ze­
lenih v Komunistični partiji. Tako vsaj raz­
biram iz tedaj objavlljenega pisma v Telek­
su pod naslovom »Zeleni« komunisti, 
združimo se! in podpisom Komunisti za 
frakcijo zelenih.
»Komunistična stranka, ki je največji del 
svojega trajanja reducirala politične boje 
samo na boje med tistimi, ki so za njo, in na 
one, ki so proti njej, je za nas sredstvo in 
priročna bližnjica. Zato hočemo mi ravno 
i’ njej razkriti neko drugo polarnost, ki je 
temeljna. Njena redukcija političnega boja 
na ljudi z oblastjo in ljudi brez oblasti, je za 
nas politična priročnost.« Še. eno takratno 
izhodišče iz programsko naravnanega pisa­
nja, kjer je tudi ugotovitev, »da moč partije 
ni tudi moč ekologov.« Po dveh letih pa 
glej ga zlomka: Ustanovljena Zelena frak­
cija v Zvezi komunistov Slovenije. Pravza­
prav samo po sebi umevno v razmerah, ko 
vsi po vrsti hočemo na vrat na nos drveti 
v pluralne čase s po najmanj eno ustanov­
ljeno stranko na teden. Ni pa samo po sebi 
umevno avtorstvo zamisli za frakcijo, o če­
mer bo kaj več vedel predsednik Ciril Ba­
škovič. Kot oba dobro veva, se v podpisu 
omenjenega pisma Teleksu skriva prof. Šte­
fan Smej, erudit in radikalno nastrojen eko­
log iz (Murske) Sobote, sicer vodja pomur­
skih Zelenih, ki mu s tem »razkritjem« prav 
nič ne kadim ali ga precenjujem. Žbodel me
je namreč stavek v sinopsisu navedenega 
Delovega poročila: »naknadno pa bodo 
v vodstvo predlagali še po enega člana iz 
Zasavja in Prekmurja.« Kako »naknad­
no«, če pa se je prav v Prekmurju porodila 
zamisel za Zeleno frakcijo v Zvezi komuni­
stov Slovenije? Si torej ne bi prof. Štefan 
Smej samoumevno zaslužil vsaj »častno« 
članstvo v frakciji? Ali pa imamo morda 
opravka s še eno potrditvijo manire partije, 
da ji pride vse prav, pri čemer enostavno 
zamolči izvor oz. avtorstvo?
Branko Žunec, (Murska) Sobota

Delo, 10. januarja
SZDL ni več-zdaj socialistična zveza
Zgodilo se je, kar se je imelo zgoditi! Na 
programski seji SZDL Slovenije smo usta­
novili samostojno politično stranko sloven­
skih socialistov in s tem zgodovinskim ko­
rakom napravili konec takšnim in drugač­
nim špekulacijam, kaj bo s SZDL Slovenije 
v večstrankarskem sistemu republike Slove­
nije. Smo stranka in odvzeli smo veter iz 
jader tistih organizacij in posameznikov, ki 
so se želeli umestiti v slovenski politični 
pluralni prostor na naš račun. SZDL se na 
tej seji ni več pustila »povaljati« in je sko­
rajda enoglasno sklenila, da je konec z ne­
gativnimi izkušnjami iz preteklosti, ko so si

jo jemali eni in drugi! Nova stranka se ne 
odreka številnim demokratičnim dosež­
kom, ki si jih je vendarle izborila - še zlasti 
v zadnjih letih — v dosedanjem svojem raz-
voju, vendar pa je njen pogled uperjen na­
prej. Želi biti demokratična, ljudska in po­
vsem avtonomna stranka, ki spoštuje ljudi 
in njihove želje, interese in zahteve. Ne 
potrebuje ljudi zgolj kot volčičev, ki naj 
nam oddajo svoj glas na bližnjih volitvah. 
Potrebuje člane kot ljudi z vsemi njihovimi 
problemi, interesi, željami in zahtevami, za 
katere se bomo zavzeli — mnogo bolj kot 
doslej — da se uresničijo! Že doslej je bila 
naša predhodnica SZDL čestokrat »držav­
ljanski servis«, kot pravi moj prijatelj Vik­
tor Žakelj, ki je ljudem pomagala v njiho­
vih stiskah in boju z birokratskimi postopki 
in aparatom, ki jih je čestokrat zatiral! Zve­
za socialistov Slovenije — prepričan sem, da 
bomo to ime sprejeli na ustanovnem kon­
gresu, ki bo v jeseni letos — bo negovala 
humanost, posluh za stiske ljudi, krepila 
lokalno samoupravo in se ob globalnih 
družbenih temah posvečala predvsem vsak­
danjim vprašanjem iz dela in življenja ljudi 
in njihovemu reševanju. Tu je tudi njena 
predhodnica SZDL — še zlasti na podeželju
— napravila mnogo več kot vse ostale stare 
in nove politične stranke. To je naš kapital, 
ki ga nikakor ne bomo prepustili komu 
drugemu! Nam ni cilj osvojitev oblasti kar 
tako, temveč osvojitev oblasti za to, da ude- 
janimo naše evropsko videnje reševanja 
problemov. Nismo svojega programa tiska­
li na prvovrstnem papirju, želimo pa ga na 
prvovrsten način uresničevati!
Pravijo, da smo zamudili s svojo prenovo! 
Nismo, mnogim subjektom smo pomagali 
do samostojnega političnega prostora, kar 
smo bili dolžni storiti, svojega prostora pa 
ne prepustimo nikomur. Naš politični pro­
stor pa ni izmišljen in prepričan sem, da 
bodo ljudje v veliki meri sledili našemu 
programu. Zakaj? Ker ni utopičen, temveč 
»Žlahtno pragmatičen« in naravnan na sti­
ske slovenskih ljudi danes. Če je bil čar OF 
osvoboditev slovenskega naroda, je naš cilj 
danes žlahtnejše življenje Slovencev in dru­
gih članov ljudstva Slovenije danes! Revan- 
šizmi, sovraštvo in vsa druga populistična 
gesla, ki se jih ne sramujejo nekateri drugi 
politični subjekti, so nam tuja! Kljub dolgo­
letni podrejenosti SZDL partiji in državi je 
bila naša predhodnica »iskra novega« in 
v tem smo kontinuiteta z njo. Smo pa di­
skontinuiteta z vsemi tistimi odnosi in rav­
nanji, ki so zlorabljali SZDL Slovenije za 
svoje cilje. Imamo svojo digniteto in identi­
teto, ki jo bomo z vsemi močmi branili in 
razvijali naprej v sodobni stranki sociali­
stov Slovenije!
Nismo več sramežljiva kmečka nevesta, 
temveč odločna in pogumna ter samostojna 
politična organizacija, ki gre odločno na 
volitve s svojimi kandidati - s kandidati ki 
s svojim strokovnim, političnim in moral­
nim ugledom jamčijo, da se bodo kot dele­
gati v novih skupščinah borili predvsem za 
človeka, delavca, inteligenta in za slovenski 
narod in ljudstvo Slovenije. Ne bremenijo 
nas različne hipoteke kot druge, morda le 
ta, da bi že prej morali pokazati zobe.
Ponujamo pa sodelovanje in koalicijo
- povolilno - tistim subjektom, ki želijo 
enakopravno sodelovati z nami!
Stane Vlaj, Ljubljana

Delo, 13. januarja
Šest vsebinskih sklopov novega 
programa SZDL
V pogovor' med Stanetom Rakovcem in 
menoj o krivicah, ki se danes pri nas še 
vedno godijo kristjanom, se je vključil tudi 
dr. Vladimir Škerlak in je v posebnem član­
ku na pravni in človeški podlagi podal 
zahtevo, da je Škofove zavode v Šentvidu 
v Ljubljani treba vrniti Cerkvi kot pravemu 
lastniku. Ker se je ponovno oglasil tudi 
Rakovec, tu odgovarjam obema.
Ob ponovnem pisanju Staneta Rakovca je 
nastala potreba, da pojasnimo, kaj pomeni 
stalinizem. Stalinizem je politična doktrina 
in sistem, v katerem sta komunistična parti­
ja kot edina stranka in državna oblast eno 
in isto ter nasilno vladata nad drugače mi­
slečimi, jih neprestano sumita kot svoje 
možne sovražnike in kršita njihove člove­
čanske pravice.
Staneta Rakovca nikjer ne imenujem stali­
nista, pač pa opozarjam na njegov stalini­
stični žargon, s katerim žal v svojem dru­
gem članku ponovno odreka vernikom 
pravico do verskih šol, in sicer v zvezi 
s Škofovimi zavodi ne priznava pravice 
verski šoli, da bi bila podrejena »verskim 
inštitucijam in dogmam«.
Popolnoma drugače pa govori dr. Škerlak: 
»Ne smemo preprečevati nastajanja oziro­
ma obnavljanja verskih šol. Država naj 
predpiše minimalni učni program za to, da 
bodo spričevala takih šol enakovredna 
spričevalom državnih učnih zavodov.«
Škofove zavode kot šolo pa dr. Škerlak 
izredno visoko ceni, saj pravi, »da so veljali 
Škofovi zavodi leta 1923 in verjetno še 
pozneje za najboljšo slovensko gimnazijo«. 
Dr. Škerlak govori demokratično: je za
versko šolo in za vrnitev Škofovih zavodov 
Cerkvi. Saj pravi: »Nam se zdi odločilna 
pravna plat zadeve: če je dal sezidati te 
stavbe škof, tvorijo last škofije.«
Samo pravo torej zahteva, daJe treba vrniti 
Škofove zavode Cerkvi. Dr. Serlak pa opo­
zarja oblast tudi na sam odnos do vernikov: 
»Načeloma pa moramo pribiti: kakor želi­
mo uvidevnost in duševno širino od verni­
kov, tako jo moramo nuditi tudi mi.«
Rakovec me vprašuje, zakaj mene »moti 
srbohrvatski jezik« v Škofovih zavodih, 
zlorabljenih za kasarno. Mislim, da je za 
veliko večino Slovencev samoumevno, da 
ni primerno, da je kulturnozgodovinski 
spomenik slovenskega naroda in jezika 
odrejen za vojaško kasarno s srbohrvat- 
skim jezikom. Mislim, da je vsakemu za­
vednemu Slovencu pri srcu večkrat tudi
demonstrativno izražena zahteva, da mora 
armada v državi Sloveniji govoriti sloven­
ski jezik. Rakovec pa meni očita »nacional­
no nestrpnost«. Nacionalno nestrpen bi bil, 
če bi zahteval slovensko govorečo kasarno 
v kakšnem hrvatskem ali srbskem spomeni­
ku narodne kulture in jezika nekje v Zagre­
bu ali Beogradu. Če pa v središču Slovenije
Nadaljevanje na 29. strani
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tujih

| eostalinizem se v Sovjetski zvezi po­
novno prebuja, česar naposled niti ni 
tako težko razumeti. Trgovine z živi­
li so tako rekoč prazne in ljudje živijo 

I iz dneva v dan slabše. Za »šteko« 
cigaret je treba na črni borzi odšteti 

mesečno novinarsko plačo, kar verjetno naj­
bolje govori o ponižujoči ceni dela. Tako je 
vse več tistih, ki si upajo na glas reči, da 
v Stalinovih časih vsaj ni bilo tolikšnega po­
manjkanja.

In ko se tako človek, že kar navajen vrst 
slabo oblečenih ljudi pred moskovskimi trgo­
vinami. nekega dne znajde v Talinu, glavnem 
mestu najmanjše sovjetske republike Estoni­
je, mora ostrmeti. Je to res še vedno Sovjet­
ska zveza? Police v trgovinah so obložene 
z najrazličnejšimi živili, o katerih lahko 
v Moskvi le sanjajo, na voljo so tudi pralni 
praški, milo. zobna pasta in vse tisto, kar je 
v drugih sovjetskih mestih moč kupiti le na 
črni borzi. Vrst, tega tragičnega simbola za­
voženih socialističnih gospodarstev, skorajda 
ni, ljudje so bolje oblečeni in v tukajšnjih 
lokalih je mogoče celo sede popiti pivo ali 
kavo.

Toda pozor: napis na vratih samopostrežne 
trgovine opozarja, da lahko mnoge izdelke 
kupiš le, če pokažeš estonsko osebno izkazni­
co. In tudi v banki je napis, da tuje valute ni 
za državljane drugih sovjetskih republik.

Estonija, Latvija in Litva, tri baltiške državi­
ce, ki so po uradnem sovjetskem zgodovino­
pisju leta 1940 doživele vsaka zase svojo soci­
alistično revolucijo in se prostovoljno priklju­
čile Sovjetski zvezi (dejansko pa so jih po 
podpisu tajnega protokola v sporazumu Rib­
bentrop - Molotov okupirale sovjetske če­
te), hočejo spet neodvisnost. Z letošnjim L 
januarjem jim je vrhovni sovjet ZSSR zagoto­
vil šele gospodarsko neodvisnost, a že v prvih 
dneh so se začele težave. Estonci so, denimo, 
kar za trikrat dvignili cene cigaret in alkohol­
nih pijač, s tem denarjem pa naj bi napolnili 
siromašne pokojninske in socialne sklade. Iz 
Moskve je takoj prišel odgovor, da rušijo 
enotno politiko cen. Kako težavna bo šele 
pot do politične neodvisnosti?

V vseh treh republikah praktično ni omembe 
vredne politične organizacije, ki se ne bi 
z vsemi silami borila za popolno neodvisnost. 
Izjema je le Internacionalna fronta, ki pod 
svojim okriljem združuje predvsem priseljen­
ce iz drugih območij Sovjetske zveze in je 
nekoliko vplivnejša le v Latviji. V tej republi­
ki. ki je bila pred okupacijo praktično enona- 
cionalna država, je namreč že polovica prebi­
valstva Rusov, Belorusov, Ukrajincev in 
predstavnikov drugih sovjetskih narodov.
V Estoniji je že 40 odstotkov neestonskega 
prebivalstva, medtem ko je v Litvi 20 odstot­
kov Nelitvancev (tudi precej Poljakov).

Odkritih izbruhov šovinističnih čustev na sre­
čo še ni bilo, toda mednacionalna trenja so 
vse močnejša. Estonci so najglasnejši v svojih 
zahtevah, da se zaustavi priseljevanje iz dru­
gih predelov ZSSR. Tako mora podjetje, ki 
hoče zaposliti delavce od drugod, vplačati 
veliko vsoto v republiški proračun, isto pa še 
za vsakega člana njegove družine. Estonci so 
tudi sprejeli zakon, ki daje volilno pravico le 
osebam, ki v tej republiki nepretrgoma živijo 
najmanj dve leti.

Iz Moskve prihajajo vse hujši očitki, da 
v Estoniji kršijo človekove pravice (podobne 
očitke posluša Slovenija iz Beograda zaradi 
»Bosancev«), Mart Tarmark, visoki funkci­
onar tukajšnje Ljudske fronte, ki na osnovi 
skupnega nacionalnega programa združuje 
skoraj vse politične organizacije v republiki, 
odgovarja, da pač morajo braniti obstoj 
Estoncev na njihovem zgodovinskem ozem­
lju; če bi se priseljevanje nadaljevalo, bi 
Estonci v svoji domovini kmalu postali manj­
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šina. Zato je treba ponovno vpeljati državo 
estonskega naroda, hkrati pa vsem manjši­
nam zagotoviti vse pravice v skladu z medna­
rodnimi sporazumi. Mimogrede: v Estoniji 
zdaj živi okoli 1,6 milijona prebivalcev, od
tega tretjina v Talinu.

Zanimivo je poslušati tudi »drugo stran«. 
Andrej Hodov se je rodil v Leningradu, v Ta­
lin pa so se priselili, ker je oče oficir. Pravi, 
da so sovjetski delavci zgradili estonske to­
varne in dvignili življenjsko raven. Tudi olim­
pijske regate ne bi bilo, če ne bi Moskva 
prispevala denarja. Zdaj pa hoče estonska 
vlada zaradi ekoloških razlogov zapreti šte­
vilne industrijske objekte, zlasti tam, kjer so 
zaposleni pretežno ruski delavci (Kohtlajar- 
ve, Narva, Silamae itd.). Gre predvsem za 
severovzhodni del republike, kjer naj bi že 
pred vojno živeli pretežno Rusi. Sedanja me­
ja med Estonijo in rusko federacijo ni pravič­
na, mnogi zgodovinski spomeniki carske Ru­
sije so ostali na estonski strani. Če se bo 
Estonija odcepila, pravi, ni izključeno, da ne 
bo prišlo do razdelitve njenega ozemlja.

In Estonija se bo nedvomno odcepila! Kako 
bo z njeno ponovno neodvisnostjo, lahko le 
ugibamo, a gotovo bo proces osamosvojitve- 
nadvse težaven. Gre za eno najbolj razvitih 
svojetskih republik (razvite so praktično vse 
veje industrije, prav tako kmetijstvo in pro­
met), kar 80 odstotkov podjetij pa upravljajo 
neposredno iz Moskve. Tu so tudi velike 
sovjetske vojaške baze, ki prav tako pred­
stavljajo velik ekološki problem; ena od zah­
tev Ljudske fronte je, da se odpre mesto 
Tartu, ki je zdaj pod popolnim nadzorom 
Rdeče armade.

O nadaljnjih fazah estonskega osamosvajanja 
bo parlament razpravljal šele v novi sestavi. 
Volitve v vrhovni sovjet Estonije bodo L 
marca in nobenega dvoma ni, da bo na njih 
premočno zmagala Ljudska fronta, saj se po 
nekaterih podatkih kar 64 odstotkov Eston­
cev zavzema za popolnoma neodvisno državo 
(za to se zavzema tudi 9 odstotkov Ne- 
estoncev).

Zanimivo je, da se bo estonska KP zbrala na 
svojem 20. kongresu šele pet dni po volitvah. 
V partiji, ki šteje 110 tisoč članov, pravijo, da 
so naredili že nič koliko zgodovinskih napak 
in izgubili zaupanje ljudi. Za prevlado se bori 
več notranjih struj, med katerimi ni možen 
sporazum, in Villo Silvi — Aire, ki vodi ide­
ološki sektor estonske partije, je skoraj pre­
pričana, da bo na kongresu prišlo do razcepa. 
Partija sicer navzven sodeluje z Ljudsko fron­
to, vendar jo ta pravzaprav izrinja s prizoriš­
ča; vse več partijskih funkcionarjev aktivno 
deluje v Fronti.

Tudi »ideološki« vodja latvijske partije Zig- 
mund Stankijevič ne izključuje možnosti, da 
bo po volitvah (18. marca) prišlo do razcepa, 
v latvijski partiji je trenutno več struj: neosta- 
linisti, privrženci Gorbačova, skupina, ki se 
zavzema za radikalne oblike perestrojke, in 
velik sloj članstva, ki se sploh še ni opredelil. 
Stankijevič priznava, da je partija v velikih 
težavah; izgubili smo značaj razredne partije 
in se spremenili v upravni aparat, pravi. Na 
moje vprašanje, zakaj portirske posle v ceka- 
ju opravlja miličnik (strog nadzor identitete 
vseh prišlekov), se le nekoliko kislo na­
smehne.

Za Leninovim mavzolejem na Rdečem trgu v Moskvi so doprsni
kipi nekaterih »velikanov oktobrske revolucije«. Pred vsakim je
protokol položil nekaj plastičnih rož, pred Stalinovim pa jih je 

___________________ kar za zajeten šopek.

Očitno je. da baltiške partijske organizacije 
še vedno delajo po starem, druge stranke pa 
jim jemljejo volivce tudi s sodobnimi metoda­
mi političnega dela. V palačah, kjer je nasta­
njena KP, še vedno vladata politbirojevska 
resnost in sivina, medtem ko so, denimo, 
uradi Ljudskih front stisnjeni v majhne, 
a z vsemi zunanjimi znamenji ustvarjalnosti 
nabite prostore. Predstavniki treh baltiških 
front tekoče govorijo angleško, kar bi zaman 
pričakovali od partijskih funkcionarjev, gra­
diva pišejo na računalnikih itd.

Janis Jurkans, funkcionar latvijske Ljudske 
fronte, ki nastopa s podobnim programom 
kot njena estonska politična sestra (vse tri 
baltiške frontne organizacije tudi izredno tes­
no sodelujejo), je tudi prepričan o popolni 
zmagi na marčnih volitvah. Pravi, da bodo 
zanje glasovali tudi mnogi Nelatvijci, saj v ne­
odvisni Latviji vidijo svojo prihodnost v smi­
slu političnih svoboščin, človekovih pravic in 
ekonomskega napredka. Na volitvah bodo 
sodelovale tudi druge politične organizacije 
— teh je praktično za celoten parlamentarni 
lok — ki so za sedaj še registrirane kot občan­
ska združenja, vendar Jurkans pravi, da bi 
bilo morda pametneje, če bi volitve bojkoti­
rali. Gre namreč za prisotnost sovjetske voj­
ske, zavoljo česar še vedno ni mogoče reči, 
da gre v resnici za prve svobodne povojne 
volitve.

Ljudska fronta Latvije je tudi v okviru svoje­
ga programa pripravljena vsem dugim naro­
dom, ki živijo v republiki, zagotoviti najvišjo 
stopnjo manjšinske zaščite. V svojem okviru 
so že organizirali 17 etničnih skupnosti (nekaj 
takšnega kot, denimo, skupnost Italijanov pri 
nas), zanimivo pa je, da se hitro prebuja tudi 
dokaj številna židovska skupnost.

Ostaja pa seveda problem nadaljnjega prise­
ljevanja iz drugih predelov Sovjetske zveze, 
predvsem iz Ukrajine, Belorusije, Moldavije 
itd. Latvija šteje 2.6 milijona prebivalcev, 
nezadržni razvojni apetiti socialističnih kom­
binatov pa terjajo novo in novo delovno silo. 
Moskovske direkcije gradijo nove tovarne ne 
glede na populacijske in naravne vire ter 
ekološke posledice. Reke v Latviji so že po­
polnoma onesnažene in zaliv pred Rigo je le 
še navadna kloaka. Riga, povsem evropsko 
mesto, ki se po lepoti lahko meri s Prago, se 
v predmestjih izgublja v oblakih dima, ki ga 
bruhajo tovarniški dimniki.

Latvijska vlada seje tako lani februarja odlo­
čila zaustaviti mehanično naraščanje prebi­
valstva. Vsako podjetje, ki hoče zaposliti de­
lavca od drugod, mora lokalnim oblastem 
plačati od 15 do 25 tisoč rubljev, prav toliko 
pa še za vsakega njegovega družinskega člana 
(približno sto mesečnih plač).

Na sedežu Internacionalne fronte, ki se zav­
zema, da bi Latvija ostala sovjetska republi­
ka. o vseh teh problemih razmišljajo drugače. 
Latvija nima nobenih možnosti kot neodvis­
na država, pravijo; le kdo v Evropi bo podpi­
ral njeno zastarelo industrijo? Vemo tudi. da 
ima Evropa preobilico hrane; le kako bo 
potemtakem kupovala še latvijske kmetijske 
pridelke! In kar se tiče ekoloških problemov: 
zakaj bi le drugi morali imeti umazane tehno­
logije, Latvijci pa bi izdelovali le bombone? 
Zakaj je treba ne glede na vse reševati latvij­
ske reke, medtem pa. denimo, nezadržno 
propada Bajkalsko jezero?

Res zanimiva argumentacija. Predstavniki 
Internacionalne fronte pravijo, da morajo na 
prihodnjih volitah zbrati najmanj tretjino 
vseh glasov. V vrhovnem sovjetu Latvije bo 
namreč potrebna dvotretjinska večina, če bo 
»v igri« kakršenkoli predpis, ki zadeva med­
nacionalna razmerja. Zdaj, denimo, v Latviji 
nimaš volilne pravice, če nisi tu nepretrgoma 
živel vsaj 10 let, za kar so v Moskvi tudi 
ocenili, da je v nasprotju z ustavo SZ.

Pestrost političnega življenja v Rigi (1.1 mili­
jona prebivalcev) med drugim ilustrira tudi 
lanska pobuda študentov za civilno služenje 
vojaškega roka, ki jo je podprla tudi ženska 
liga z znano latvijsko umetnico Dzemmo 
Skulme na čelu. To so naposled tudi omogo­

PORTRET TEDNA

Desimir
Medjovič
»Takoj in odločno se moramo razili z zablo­
dami idealiziranega koncepta socializma in 
vzpostaviti sistem, ki bo temeljil na konkuren­
ci lastnine, znanja in sposobnosti. Na drugač­
nem odnosu do človeka — posameznika, se 
pravi na motivaciji in interesih posameznika. 
Že Leonardo da Vinci je opozarjal, da je 
neenakost vzrok vseh gibanj, Adam Smith pa 
na egoistično naravo človeka.«

Ko je Delo pred slabim letom nekje na teh 
straneh objavilo daljši intervju oziroma raz­
mišljanje, v katerem je bila med drugim tudi 
zgornja misel, je bil njen avtor zunaj matične 
republike popoln politični anonimnež. Čeprav 
član predsedstva CK ZK BiH in nekaj let prej 
predsednik bosansko-hercegovske mladinske 
organizacije, Desimir Medjovič ni bil oseb­
nost. ki bi — razen z mladostjo, nekorpmpira-
nostjo in moralizitarsko kritiko prejšnjih 
oblastnikov — s čim »konkretnim« pritegnila 
pozornost tistih, ki so jim površne politične
analize poklic. Njegov medijski rating je začel

naglo rasti šele, ko se je neposredno pred
kongresom ZK BiH lani jeseni »zapletel« 
v nekaj ostrih javnih polemik o političnem 
pluralizmu s takratnim in sedanjim šefom bo-
sansko-hercegovskih komunistov Nijazom
Diirakovičem, ko je na kongresu samem pod­
pisal pobudo za legalizacijo večstrankarskega 
sistema na podlagi stališč drugega zasedanja
Zavnobiha in ko je na prekinjenem kongresu 
ZKJ v imenu skupine delegatov ZK BiH 
predlagal razcep ZKJ na komunistično in so-
cialistično stranko Jugoslavije.

»Seveda sem pričakoval, da boste zdaj narav­
nost navalili name, sprenevedal bi se, če bi 
dejal, da sem presenečen. A vseeno zahtevate 
preveč naenkrat. Saj niti sam še nisem dobro 
prespal in premislil, kaj zdaj,« mi je dejal 
v sredo, ko sem ga poklical po telefonu na 
sarajevsko ekonomsko fakuleto, kjer je asi­
stent. Seveda ni bila (pričakovana) usoda po 
svoje absurdnega predloga, naj neka stranka 
na kongresu legalizira razcep, tisto, zaradi 
česar bi si belil glavo. Toda ideji o »jugoslo­
vanski socialistični internacionali« naklonjena 
publiciteta ga je pospešeno postavila pred dej­
stvo, da bo treba dobesedno takoj najti druge
načine za njeno artikulacijo.
Če bi šlo torej za svetovno smučarsko karava­
no, bi si štiriintridesetletni Desimir Medjovič
po ponedeljku, ko je za kongresnim govorni­
škim odrom predlagal omenjeni amandma 
k deklaraciji, zaslužil uro kot Nevvcomer Of 
the Week. Čeprav so ga hoteli nevzgojeni
delegati spraviti z odra z nenehnim ploska-
njem, ni izgubil živcev. Venomer znova je
mirno počakal, da se ploskanje poleže, nato

pa brez sleherne naglice in vznemirjenosti 
v glasu nadaljeval. Ne da bi imel to v mislih, je
s tem milijonskemu avditoriju gledalcev
v dvorani centra Sava in pred televizijskimi 
ekrani demonstriral osebnostne lastnosti, za­
radi katerih ga je za zdaj še neformalna skupi­
na »mladobosanskih komunistov« tudi izbra­
la za neke vrste portparola: odločnost, zbra­
nost in umirjenost.

Mludobosanski komunisti? Ime oziroma oz­
naka je seveda pogojna in plod morda ne 
posebej duhovite novinarske domišljije, ven­

dar zaradi zgodovinske reminiscence tudi ne 
povsem neutemeljena. V nasprotju z novejšo,
pretežno spravljivo uradno politiko bosan­
sko-hercegovske zveze komunistov, ki se kot 
hudič križa boji opredeljevanja za katerokoli
komunistično opcijo, ki je ta hip na voljo (in
najbrž prav zato lastno v bistvu in proti svoji 
volji ponuja kot skupek izsiljenih potez), mla-
dobosanski komunisti nastopajo pod geslom
Nismo najpametnejši in morda nismo upošte­
vali vsega, toda nekaj hočemo in moramo 
spremeniti. To je »združilo« generacijsko in
intelektualno (enkrat kasneje, ob možnosti 
»normalne kristalizacije«, pa verjetno tudi po­
litično) dokaj različne osebnosti Desimirja 
Medjoviča, Zdravka Greba, Tarika Haveriča, 
Miodraga Živanoviča, Motna Ševarike, Milo­
ša Jeliča, Dejana Mastiloviča in drugih.
Sarajevčan Medjovič je med njimi eden tistih, 
ki je šel skozi »klasično« politično vzgojo 
komunističnega podmladka: torej iz mladin­
ske organizacije v začetku osemdesetih v čeka 
leta J 986, potem, ko sta Agrokomerc in Ne­
tim za seboj potegnila lepo število partijskih 
veljakov, pa še v njegovo predsedstvo. Čeprav 
Zgodba, po kateri naj bi bil Medjovič v prvi
vrsti določen za univerzitetno kariero, brez 
»operativnih« političnih funkcij, morda ne dr­
ži v vseh podrobnostih, pa nedvomno velja,
da je videl premalo, da bi ga lahko čar oblasti 
premamil enako kot nekatere njegove vrstnike 
in hkrati dovolj, da ga utopične konstrukcije,
ki jih je utemeljevala teorija, niso preslepile.
Kot asistent pri politično ne posebej priljublje­
nem sarajevskem profesorju je tako spoznaval 
takrat še skrite razsežnosti družbene lastnine
in nato z dozorevanjem spoznanja o nujnosti

sodobno urejene in za Sovjetsko zvezo že kar 
kraljevsko založene, v umetniških galerijah je 
moč čutiti najsodobnejše evropske likovne 
trende ... Saj smo bili vselej Evropa, le da 
nas je Evropa pustila vnemar in nas pozabila, 
resignirano pravijo tukajšnji intelektualci. 
Nobenega vzroka ni, da ne bi ta tradicija 
ostala. Moj spremljevalec je sicer v Talinu

doživel, da ga niso hoteli postreči, ker je Rus. 
vendar je gotovo, da mednacionalna trenja 
v Baltiku lahko še nadalje poglablja le ali 
status quo ali. pa zavračanje Moskve, da bi 
baltiškim narodom priznala, kar jim gre. Vse 
baltiške politične organizacije zagotavljajo, 
da hočejo neodvisnost, a tudi najboljše sosed­
ske odnose z ZSSR. Ko govorijo o svojem 
prihodnjem političnem položaju, najčešče 
omenjajo sedanji politični in gospodarski sta­
tus Finske. Finlandizacija je eden najpogoste­
je uporabljenih političnih terminov. Vseka­
kor že zveni bolje kot, recimo, balkanizacija, 
ki sicer govori o zgodovinsko manj tragičnih 
političnih usodah nekih narodov, a zato o to­
liko večji aktualni brezperspektivnosti.
Boris Jež

čili s spremembo ustave in sprejetjem ustrez­
nega zakonskega predpisa, ki pa je ostal mr­
tva črka na papirju. Sovjetsko obrambno mi­
nistrstvo se namreč niti ne zmeni za vse sku­
paj. Pot do neodvisne Latvije bo vse prej kot 
lahka.

Tudi litvansko partijo »brani« miličnik 
v preddverju, toda v pisarni Algenderja 
Gumge, ki vodi »ideološki oddelek«, opazim 
nekaj ovežujočih podrobnosti. Nikjer ni Le­
ninove slike ali poprsja, zato pa je na steni 
velik volilni plakat s portretom sedanjega 
čehoslovaškega predsednika Vaclava Havla. 
Pravzaprav je Gumga funkcionar le ene. ne­
odvisne litvanske KP, saj sta zdaj v republiki 
dve partiji. Neodvisna šteje okoli 200 tisoč 
članov, medtem ko je Moskvi ostalo zvestih

Ko odhajam nazaj proti 
Moskvi (stran od Evrope?), mi 
padeta v oči predvsem dve 
podrobnosti. Na železniški 
postaji je velik kiosk z napisom 
Fast food, potem pa že nekoliko 
večji napis: The choise of 
America. In ko krene vlak, po 
zvočnikih zaigra pihalna godba 
~ tako je vselej, ko vlak odhaja 
proti Moskvi. Koliko mesecev 
ali let še? ^

okoli 40 tisoč komunistov; obe partiji zdaj 
dobesedno živita pod isto streho.

Položaj je povsem drugačen kot v Latviji ali 
Estoniji, pravi sogovornik, saj je gotovo, da 
bomo na volitvah 21. februarja zmagali. Ne­
koč bi pobrali kvečjemu 17 odstotkov glasov, 
zdaj računamo na 70 odstotkov. Dejstvo je, 
da je naša prva naloga obnova Litve kot 
neodvisne, suverene države, sicer pa je naš 
program tipičen program socialdemokratske 
stranke, brez kakršnihkoli fraz o komuniz­
mu. Nobenega dvoma tudi ni, da jo bomo na 
volitvah bolje odnesli kot Ljudska fronta 
(Sajiidis), ki zdaj razpada na posamezne 
stranke. Prepričan sem. da se bo Sajiidis po 
volitvah reorganiziral v samostojno stranko.

V Ljudski fronti seveda niso takšnega mne­
nja, dejstvo pa je. da se programa obeh poli­
tičnih organizacij pravzaprav sploh ne razli­
kujeta. Če odštejemo imperativ neodvisne 
Litve, se obe organizaciji zavzemata za več- 
partijski sistem, parlamentarno demokracijo, 
politične in človekove pravice, tržno gospo­
darstvo. vključevanje v evropske ekonomske 
zveze itd. (naposled ni dosti drugače tudi 
v Sloveniji).

Litva je tudi izredno pomembno gospodarsko 
območje Sovjetske zveze. Kar 90 odstotkov 
tukajšnjih podjetij vodijo neposredno iz 
Moskve in Litvanci se počutijo kot okupiran 
narod. So pa optimisti; natakar v pivnici 
(pravcata srednjeevropska pivnica) pravi, da 
bodo svobodni najkasneje v dveh. treh letih.

O zgodovini in kulturi Litve verjetno ni treba 
tratiti besed. Pomembno dejstvo je, da tu živi 
razmeroma velika poljska manjšina, da so 
Litvanci verni skorajda kot Poljaki in da je 
izredno vplivna tudi katoliška cerkev. Stvari 
se v tem pogledu izredno hitro spreminjajo: 
lani je začel v Vilni, glavnem mestu Litve, 
izhajati nov časopis poljske manjšine (Maga- 
zyn Wilenski), litvanski parlament pa je tudi 
prvi v Sovjetski zvezi sprejel nov zakon 
o cerkvah in drugih religioznih organizacijah. 
Odpravil je ateistično ideološko prevlado, ki 
jo zagotavlja sovjetska ustava, ter cerkvi za­
gotovi povsem avtonomen status v duhov­
nem življenju družbe.

Litva se - tako kot tudi Latvija in Estonija 
— z veliko hitrostjo spet približuje Evropi. 
Na ulicah Vilne je videti že precej avtomobi­
lov s tujo registracijo, sem prihajajo že pridno 
prekupčevat predvsem Poljaki, trgovine so

konkurence kmalu trčil ob zapovedani politič­
ni monopol.
Lastninski in politični pluralizem sta bila še 
do začetka lanskega leta v Bosni in Hercego­
vini hudo bogokletni ideji, vendar dobro ob­
veščeni vedo povedati, da ju je Medjovič, ki je
v iskanju odgovorov na ekonomska vprašanja 
»logično« poiskal politične odgovore pri te­
oretični avtoriteti Zdravku Grebli, večkrat iz­
ustil tudi na sejah partijskega, predsedstva, 
čeprav je dobro vedel, da se mu nihče ne bo 
pridružil. A lega priznanja iz njega še danes ne
boste izvlekli. Tudi zdaj, ko je politično zelo
donosno utemeljevati lastno promocijo z. mi­
nulimi zaslugami v načenjanju dogmatskega 
oklepa partije (kar v BiH, če se spomnite, da 
je Nijaz Durakovič ob koncu kongresa ZK 
BiH pokazal vrata vsem komunistom, ki mi­
slijo drugače od večine, niti dandanes ni ved­
no brez posledic), Desimir Medjovič ne govo­
ri o tem. Toda ko so mu, v skladu z dobro 
preizkušenim načelom, da oponenta najlaže 
nadzoruješ, če ga imaš ob sebi, pred lanskim 
kongresom ponudili nove funkcije, nobene ni 
sprejel. Ne le zato, ker je pred zagovorom 
doktorske disertacije in ker je makroekonomi­
ja njegova »prva ljubezen«, temveč tudi zato. 
ker je okvir kolektivnega sprejemanja odloči­
tev postal zanj preozek, bolje rečeno neupora­
ben. Sicer še v »stari terminologiji« je to svojo 
odločitev nekako napovedal že dobrega pol
leta prej: » V zakrnelem sistemu brez objektiv­
nih tržnih meril vrednotenja kakovosti, uspeš­
nosti in učinkovitosti je nemogoča resnična 
uveljavitev teh temeljnih meril tudi v kadrov­
ski politiki. Z drugimi besedami - pravi ljudje
ne bodo prišli vse dotlej, dokler ne bomo imeli

tržne ekonomije ter objektivne valorizacije in 
diferenciranja sposobnosti in uspešnosti. Po­
zitivne težnje so že opazne. Vse več je listih, ki
se s politiko ne želijo poklicno ukvarjati, saj so 
strokovno uveljavljeni in je zanje funkcija
zgolj prehoden politični angažma.«
Če je potemtakem malo verjetno, da bi politi­
ka Desimirja Medjoviča kdaj povsem vsrkala 
vase (saj se tudi sam zaveda, pravijo njegovi
prijatelji, da bi si moral prej pridobili in privz­
gojiti skoraj vsa »obrtniška znanja in lastno­
sti« — lokavost in smisel za spletke, karizma­
tičnost, potrebni dozi čustvene ravnodušnosti
in moralne neobčutljivosti, vizionarska sme­
lost ter še kaj), pa to ne pomeni, da se jih bo 
kdaj tudi povsem odpovedal. Do nadaljnjega 
kot komunist, si pod lem predstavlja nekaj 
povsem drugega kot v ZKBiH vladajoči Du- 
rakovičevi možje. Svoje stranke, kot mu ti radi 
svetujejo, ne bo ustanavljal, toda če bo iz BiH 
prišla novica, da je nastat kakšen Demokratič­
ni forum komunistov ali Socialistična stranka, 
ni izključeno, da bo Desimir Medjovič zraven. 
»Amatersko«, kot bi sam dejal: Ni obvezno, 
da bo ta stranka imela predpono »jugoslovan­
ska«, kajti to ji samo po sebi še ne bi zagotav­
ljalo »vsebine«. A če bo Medjovič zanjo za­
stavil svoje ime, bo zanesljivo usmerjena na 
jugoslovanski prostor, ne le pripravljena na
sodelovanje s podobno mislečimi, temveč si 
bo prizadevala najti za vse morebitne partner­
je sprejemljivo obliko programskega povezo­
vanja. Prihaja čas Desimirja Medjoviča,
Branka Crvenkovskega, Ljubiše Stankovi­
ča. .., komunistov, ki jim ZKJ ni več po­
trebna.
Vojko Flegar
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h jm naslednjih mesecih pa se je zdelo, da
■ S portoroški kongres ni bil prvi kongres
■ B politične stranke, ampak je zadnji

kongres ene od družbenopolitičnih or- 
U ganizacij.' Teme, ki jih je utrdila na 

političnem prizorišču, so druga za drugo 
prevzemale stare in na novo nastale stranke, 
ali pa so sploh izginile iz politike. Dajala je 
vtis. da se zanaša na pretekle uspehe in da 
ima velike težave ponuditi kaj novega. Na 
naslovni strani Dela se je znašla le še v kari­
katuri, ki jo je postavila vmes med tiča in miš. 
Jože Školč, predsednik ZSMS. pojasnjuje, če 
je šlo le za predvolilni manever ali če se je 
nekdanje osišče družbenih pobud res izlevilo 
v neko tretjo žival.

S kolikšno gotovostjo lahko danes napove­
ste, da boste na volitvah izgubili?

Na kongresu v Portorožu sem govoril o mož­
nosti. da zmagamo. V jeziku, ki ga do takrat 
Stranka socialističnega samoupravljanja ni 
hotela govoriti, sem povedal, da še mislimo 
za oblast boriti. Takrat sploh še ni bilo zako­
na o političnem združevanju, še manj zakona 
o volitvah in državno-politični pogon ni niti 
najmanj verjel, da bo res moral izpustiti inšti­
tucije iz rok. V Portorožu sploh še ni bilo 
možnosti za zmago. Sedaj so z užakonjenim 
večstrankarskim sistemom tu.

Pa sploh ste stranka? Na kongresu ste govori­
li, da niste ne stranka ne gibanje.
Smo politična stranka, ki je v sodnem regi­
stru občine Ljubljana Center vpisana pod 
zaporedno številko 1.

Zakaj se vam je potem zdelo umestno nekaj 
mesecev pred volitvami mrkniti iz slovenske­
ga političnega prostora?
Prav iz političnega prostora nismo mrknili, 
ampak za televizijo naenkrat nismo več zani­
mivi. Morda smo v akcijskem načrtu naredili 
napako, ko smo takoj po kongresu mislili, da 
moramo kot konstituirana stranka začeti za­
sipavati parlament s predlogi zakonov in da 
je parlament resna zadeva, kjer mi uresniču­
jemo program, ki smo ga sprejeli na kongre­
su. Ves rompompom pa je seveda šel mimo 
parlamenta. Mediji se na eni strani ukvarjajo 
z agonijo komunistov, nacionalno propagan­
do ali s tehnologijo nastajanja novih strank. 
Skupščinske razprave o zakonu o samostoj­
nem osebnem delu. ki smo ga čakali štirinajst 
let. pa tudi o zakonu o političnem organizira­
nju in podobnih projektih, navzven niso zani­
mive. Rezultat našega angažiranja v parla­
mentu je na primer ta. da poslej zdravniku ne 
bo treba prositi za status svobodnega kultur­
nega delavca, če bo hotel opravljati zdravni­
ško prakso.

Ali ni tako, da ste ošabno mislili, kako so vse 
karte že v vaših rokah in da vam volilcev ni 
treba več prepričevati? Je komunikacija 
s kompromitirano skupščino pomembnejša 
kot komunikacija z volilci?

SOBOTNA PRILOGA
___________________________ POGOVOR Z JOŽETOM ŠKOLČEM__________________________

Pod zaporedno številko 1
ZSMS je bila videti takoj po kongresu v Portorožu čuden stvor. 

Vsaj eno leto je glasno zahtevala legalizacijo večstrankarskega 
sistema; v trenutku pa, ko bi lahko kot prva od bivših 

družbenopolitičnih organizacij razglasila prestrukturiranje 
v stranko, pa je v svoje dokumente zapisala nejasno 

samodoločitev stranke in gibanja.

Nam se zdi pomembno, da to, kar piše v na­
ših programskih dokumentih, tudi realizira­
mo. Večino tega lahko izpeljemo le prek 
skupščine. Vlogo, ki bi jo morala igrati 
skupščina, je ves čas igral centralni komite. 
To se je, mislim, sedaj dokončno podrlo. Da 
je sedanja skupščina relikt starega sistema, ni 
naša krivda. Boriš se lahko le v tistem prosto­
ru, ki obstaja. Tam smo se legitimirali kot 
stranka, ki zna stvari urejati. Dolgoročno se 
mi to zdi pametno. Priznam pa, da bi morali 
javnosti bolj govoriti o tem, kaj delamo 
v skupščini in siliti v medije.
Ali ni morda res to, da družbene teme, ki so 
iz ZSMS naredile politično silo, sploh niso 
vstopile v medstrankarske boje in niso več 
zanimive? Civilno služenje vojaškega roka, 
feminizem, šola, zaščita človekovih pravic, ki 
jih sama družba ne mara, homoseksualci, 
denimo, ali niso te in podobne teme prepro­
sto izginile, od kar ste vsi postali velike naci­
onalne stranke?
To je zelo pomembno vprašanje, morda je to 
celo ključno vprašanje konstituiranja demo­
kracije. Toda ZSMS je morala pristati na 
strankarsko paradigmo, saj smo prav mi prvi

zahtevali večstrankarski sistem. V polju druž­
benega je sedaj res nastala precejšnja zmeda. 
Ob ljubljanskem procesu se je namreč veliko 
razlik med posameznimi družbenimi silami 
brisalo, ker smo bili vsi ogroženi. Sedaj pa 
politični prostor že leto dni določa samo še 
spor s Srbi in to tekmovanje, kdo se bo 
pokazal kot bolj herojski branitelj Slovenije, 
partija ali opozicija. Mi smo tvegali, da se 
osmešimo in smo se na kongresu definirali 
hkrati kot stranka in družbeno gibanje prav 
zato, ker je področje državljanskih iniciativ 
temelj našega političnega dela. Ko boste vi­
deli liste naših kandidatov, boste tam našli 
imena ljudi, ki so zadnja leta skupaj z ZSMS 
pomenili družbeno alternativo.
Ne bo držalo. Kmečka zveza in Zeleni so se 
kot družbeno gibanje organizirali v ZSMS, 
pa so ob prvi priložnosti iz sredinskega zmer­
nega bloka pobegnili v nacionalno opozicijo, 
ki do vas vse bolj kaže nezaupanje.
Mislim, da so oni naredili napako, ne pa mi. 
Rezerve do ZSMS so bile ves čas vidne. To, 
kar lahko prebirate v Demokraciji, da je 
ZSMS podmladek partije in režimska organi­
zacija, so nam ves čas metali naprej. Ampak 
Rupel je včeraj na televiziji ponujal partiji 
roko in obljubljal sodelovanje, mi pa smo ves 
čas ohranjali avtonomijo družbenih in politič­
nih iniciativ. O tem, kdo je čigav podmladek, 
imam tudi jaz nekaj idej. Z Zelenimi in 
s Kmečko zvezo imamo programske stike. 
Pri pisanju naših programskih dokumentov 
o ekologiji in kmetijski politiki so sodelovali 
tako člani Zelenih kot kmetje, prav tako kot 
so njihovi programski temelji nastajali tudi 
pri nas. Vprašanje, ob katerem nismo prišli 
skupaj, je bilo vprašanje temeljev, na podlagi 
katerih se bomo združevali. Nam se niti anti­
komunizem niti narodno brambovstvo nista 
zdela ploden skupni imenovalec za program­
sko združevanje. Antikomunizem se nam je 
zdel le ena od opcij v političnem spektru.

Partijski kongres v Beogradu in reakcije nanj 
kažejo na to, da ste se kolosalno ušteli.
Prav nasprotno. To ni bil kongres komuni­
stične partije, ampak kongres komunistične­
ga režima. Tudi Slovenci so peljali s sabo 
predsednika skupščine, predsednika države, 
vlado in ves svoj republiški režim. Ta režim je 
crknil in jaz se na crkovini ne bi združeval. 
Strinjam se s predsednikom Drnovškom, da 
je Zlata lisica bolj življenjska prireditev.
Ne vprašujem o temeljih združevanja, am­
pak o razlikah. Včasih se zdi, da med Kuča­
nom, Pučnikom in vami ni nobeniih razlik. 
Kje so?
Takrat ko je treba narediti korak naprej, se 
pokaže, kdo caplja in kdo naredi ta korak. 
Ko smo mi šli iz zvezne mladine, smo prepro­
sto reklii da s tako organizacijo ne mislimo 
več sodelovati in smo namerno razdrli zvezno 
organizacijo. Prelom je nastopil, ob vpraša­
nju civilnega služenja vojaškega roka. potem 
z ukinitvijo štafete in dokončnim odhodom iz 
zveznih organov. Slovenski komunisti so šli 
v Beograd popravljat in s tem ohranjat zvez­
no partijo. Pripravljeni so bili na vse mogoče 
kompromise, da bi nekaj, kar se lahko ime­
nuje ZKJ, še naprej obstajalo. Če jim je res 
do Evrope, demokracije in teh reči, nimajo 
kaj popravljati zvezne partije. Treba jo je 
razsuti.
Hopla, saj prav to so naredili!
Da, toda iz razočaranja, ne pa iz načrta. 
Jokali so ob tem. namesto da bi se veselili. In 
še danes ne govorijo o koncu partije, ampak 
o razcepu. Ce hočemo diskutirati o tem, ka­
ko bo sestavljena Jugoslavija, kako bo funk­
cioniral politični pluralizem, je treba zvezne 
inštitucije načrtno in z odprtimi kartami raz­
suti. Mislim, da so tudi oni. tako kot Pančev­
ski. verjeli, da če razbijejo zvezno partijo, 
propade Jugoslavija. Ta predpostavka je

smešna, ker je pluralizem dejansko že tukaj. 
Bistvena razlika med nami in partijo, pa tudi 
med nami in Demosom, je vprašanje izhodiš­
ča političnega sistema. Partija in Demos go­
vorita, da je njihov temelj suverenost naroda 
in iz naroda izpeljujejo pravice posameznika. 
Naše izhodišče pa je državljan posameznik. 
Od tukaj lahko konsekventno branimo vse 
individualne svoboščine in iz njih izhajajočo 
svobodo skupnosti. To je manj spektakular­
no, tvegamo, da ne bomo razumljeni, ampak 
to je bistveno izhodišče. O tem je v Sloveniji 
težko govoriti, ker živimo v vzdušju ogrože­
nosti, kot nevarnost pa se ne kažejo posa­
mezniki ali politične opcije, ampak narodi.

Dobro, niste Demos, niste partija, niste cen­
ter. Kaj sploh ste?
Ta shema levo. desno, center se mi ne zdi 
pametna. Sedaj ni mogoče reči. da je partija 
leva. Demos pa desni. Te razlike se pokažejo 
šele v demokratično izvoljenem parlamentu. 
Ne izhajajo iz tega, kar kdo o sebi trdi. da je. 
ampak iz tega, kakšne zakone predlaga. Tudi 
koalicije se ne sklepajo pred volitvami, am­
pak po njih. Smisel koalicije je artikulacija 
vladnega programa, ali parlamentarna opozi­
cija proti vladnemu programu. V italijan­
skem parlamentu ni redek pojav, da fašisti in 
komunisti skupaj glasujejo proti nekemu za­
konu. Obe stranki sta del opozicije, to pa ne 
pomeni, da pred volitvami nastopata s skup­
no listo. Pri nas imamo ta absurdni pojav 
predvolilne koalicije, ki trdi. da se bo takoj 
po volitvah razšla. To se mi zdi zamegljeva­
nje političnega prostora. Mi ne moremo pri­
stati na logiko, da gre sedaj za spopad dveh 
velikih sistemov, ker našo identiteto sestavlja 
vrsta političnih zahtev in opredelitev, ki jih ni 
mogoče sedaj opredeljevati kot leve ali des­
ne, tvorijo pa fundamente nekega normalne­
ga političnega in družbenega življenja. Sistem 
ne more delovati bipolarno.

To je vse abstraktno. Poskušajva precizirati. 
Si upate sedaj z eno izjavo izgubiti sto tisoč 

' volilcev in povedati vaše mnenje o abortusu?

Seveda. Dejanje abortusa je mogoče opisova­
ti na vse mogoče grozne načine, dobrih strani 
abortusa samih po sebi ni. Tisto, kar pa je 
politično vprašanje, ni abortus kot medicin­
ski poseg, ampak pravica do abortusa. Upam 
pa si za ceno sto tisoč ali dvesto tisoč glasov 
reči. da mislim, da je pravica do abortusa 
neodtujljiva pravica vsake ženske. Zdi se mi 
katastrofalno, da iste stranke, ki govorijo
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o narodovi svobodi, v isti sapi poteptajo eno 
temeljnih pravic posameznika, kot da gre za 
moralno vprašanje.

Šlo jih je sto tisoč. Vprašanje za še sto tisoč. 
Odcepitev Slovenije, da ali ne?
To ni isti rang vprašanja kot abortus. O odce­
pitvi lahko diskutiramo, o abortusu ne. Pri 
odcepitvi je treba najprej dati vse karte na 
mizo. Sem za odcepitev Slovenije, če se to 
splača. Pri izračunavanju pa se ne sme golju­
fati. Če je argument za odcepitev kulturna 
razlika, me ne zadovolji. Sedaj rinemo 
v Evropo, že z Italijani pa je vsaj toliko 
kulturnih razlik kot s Srbi. kaj šele z Angleži 
ali Belgijci. Pri ekonomiji so že pogoljufali. 
Ob bojkotu so najprej rekli, da nam Srbi 
dolgujejo nekaj milijard dolarjev. To je bila 
ali računska pomota ali preprosto laž, včeraj, 
po dveh mesecih, je slovenska vlada govorila 
o slabih dvesto milijonih dolarjev. Jaz bi tež­
ko diskutiral o težko vprašljivih podatkih. Že 
ves čas zahtevamo konfederacijo, iz katere 
lahko vsaka enota izstopi, če se ji to bolj 
splača, kot da je v njej. To pa je stvar, ki se 
ne more izčrpati kot predvolilni manever. 
Vprašanje odcepitve ni stvar političnega pre­
stiža. amjrak odločitev vseh državljanov Slo­
venije. Če je odločitev za odcepitev, se ji 
nobena stranka ne more upirati.

Še demokrate bi vam pobral. Najprej ste 
zahtevali uzakonitev strank, sedaj pa blokira­
te SZDL. ki hoče postati stranka.

Mi ne blokiramo SZDL. ampak nočemo, da 
bi ves organizacijski aparat volitev bil v rokah 
ene od strank. SZDL je pokazala skrajen 
politični cinizem, ko je pri ustavnih spre­
membah do konca vztrajala pri tem. da ohra­
ni privilegirano pozicijo v sistemu, češ. oni 
niso stranka, ampak krovna organizacija. 
Oni da bodo organizirali volitve, ker so nev­
tralni. Do osemindvajsetega decembra, ko je 
bil sprejet proračun, so to še trdili. En teden 
kasneje pa se z vsem pompom okličejo za 
stranko. Ne vem. če se zavedajo, da bi lahko 
kdorkoli ob najmanjši nepravilnosti, ki se 
lahko zaradi tega zgodi že v predvolilnem 
obdobju, zahteval razveljavitev volitev in 
mednarodno nadzorno komisijo pod okriljem 
OZN. Tudi sam bi se varneje počutil, če bi 
volitve organizirale Modre čelade kot pa 
SZDL.

Je res, da imate težave pri pridobivanju kan­
didatov za volilne liste?

Prav nasprotno, zadovoljni smo. ker bodo na 
naših listah res lepa imena javnih delavcev. 
Do predpisanega roka jih bomo opredložili 
tam, kjer to narekuje zakon. Predstavili jih 
bomo devetega februarja. leto dni po konfe­
renci za demokracijo, kjer smo rekli, da ho­
čemo v enem letu parlamentarno demokra­
cijo.

Ervin Hiadnik-Milharčič

h ronija je, da po štiridesetih letih vladanja 
H v imenu ljudstva o tem ljudstvu nič ne 
H vemo. Ne vemo, kaj misli, koga podpira, 
H koga sovraži. Štiri desetletja se oblastniki 
H niso spraševali o teh lastnostih ljudstva, 
kajti ljudstvo ni imelo priložnosti, da bi jih
izbiralo. Sele sedaj, ko naj bi izbiralo svojo
oblast med različnimi ponudbami, so se priče­
le oči vseh obračati k njemu. Ljudstvo je 
postalo zopet — ljudstvo.
O njem pa nihče nič ne ve. Ni anket o njegovih 
navadah, prioritetah, preferencah, načinu re- 
zoniranja, kriterijih, s katerimi ocenjuje
oblast, ki se mu ponuja, ga omrežuje in vabi 
med svoje podpisnike.
Nimam namena vedenja lega ljudstva drama­
tizirati. Sprijazniti se moramo z realnostjo: 
oblikoval ga je večdesetletni razvoj, zato je 
pravtako v nečem defektno, kol je bila zgodo­
vina; daleč nekje je od zahodnih ljudstev, ki so 
nenehno rasla v nekem organskem razvoju 
brez pretresov in so sedaj štiri ali pet ravni nad 
nami.
Ljudstva ni mogoče kategorizirati, ga oštevil­
čiti in vtakniti v predalčke. Ankete kažejo, da 
je močno prisotna kontradikcija o sodbah lju­
di in da je tudi prav tako močna stopnja 
indiferentnosti. Zavesi o dogajanju okrog ne­
katerih vprašuj obstaja samo pri manjšem de­
lu ljudi.
Če se pomudimo pri nekaterih polemikah, ki 
so razdvajale široke kroge, kot so bili spopad 
okrog izobraževalnih jeder, poenotenih za vso 
državo, pa o usmerjeni šolski reformi, o avto­
nomiji univerze, o uporabi tujk in o prepovedi 
nekaterih knjig in dram ter o totalnem angaži­
ranju slovenskih pisateljev — moramo priznati, 
da se je v njih aktiviral samo del inteligence, 
recimo jim intelektualci, in da je malokdo 
izven tega aktivnega sloja sploh vedel, kaj se 
dogaja. Posebno vprašanje je, ali večina sred­
njega sloja sploh ni hotela vedeti, kaj.se doga­
ja? Da se ji ne bi bilo treba opredeljevati? 
Tako smo razumeti rektorja mariborske uni­
verze, ko je grenko rekel: Vsi so veliki oportu­
nisti!
Tako lahko samo ugotovimo, da v Sloveniji 
ne moremo govoriti o neki »kulturni držav­
ljanski vojni« med konservativci in moderni­
sti, kot je bilo recimo za časa Jovana Vesela 
Koseskega in njegovih nasprotnikov ali za 
časa Cankarja. Fronte so danes premalo izkle­
sane in premalo je intelektualnega smodnika, 
saj je na eni strani samo oblast na pozicijah 
nedotakljivosti, na drugi strani pa nasprotniki, 
ki ne rabijo nobene inventivnosti, ker jih boj 
niti ne zahteva. Okrog arene pa stoji »molčeča 
večina« in se niti ne zanima za dogajanje 
i’ njej, marveč gre za svojim poslom, pa naj bo 
to delo ali zabava. Prav kakor v veronski 
areni — in okrog nje z živahnim uličnim trgo­
vanjem!
To je »kontrakultura«, medtem ko se resnično 
bije boj za preživetje slovenske kulture. Tu 
nastopajo samo nekateri, ki se upirajo navalu 
birokratske pameti, proti internemu dogma­
tizmu in proti principu preteklosti, vendar 
brez pravega nasprotnika, kar je še najbolj 
Žalostno. Bijejo se z mlini na veter kot don
Kihot.
Vendar se to godi na največjem nadstropju 
družbene nadstavbe, ljudstvu spodaj pa je ma­
lo mar za vse te hude besede. To je »povpreč­
na Slovenija.«
Kakšne resničnosti slovenskega življenja pre­
kriva ta slika prve impresije?

Če hočemo to dogajanje v ljudstvu analizirati 
po nekih splošnih merilih, moramo ugotoviti, 
da so spoznanja o ameriških, francoskih ali 
italijanskih družbah povsem neuporabna. Za 
nas bi moprali postaviti poseben model 
»družbe v rekonvalescenci«. V slovenski po­
vojni družbi do nekega »Kulturkampfa«, do 
razčiščevanja in polarizacije dveh strani niti ni 
moglo priti, ker je bila disonanca prepoveda­

na, ker je vse, kar je bilo »proti«, dobilo
etiketo »kontrarevolucije«, ker je bila vsaka
kritika zadušena. Zato so ostala vsa proble­
matična vprašanja neizgovorjena, ni bilo no­
benih zmagovalcev. O vprašanjih splava, šole, 
skrbstva majhnih otrok doma ali v vrtcu se ni 
odločalo z javnim mnenjem.

Družba je bila zato prikrajšana za svojo dozo­
relost, kajti s takimi kulturnimi, etičnimi in 
moralnimi boji družba dozoreva. Slovenska 
družba zato ni zrela, ni artikulirana. Za zre­
lost se mora namreč izjasniti, kateremu taboru 
pripada. Tako se oblikuje večinsko javno 
mnenje. Slovenska družba se je odvadila izjas- 
njevanja, zato je hladna in zatrla, in bo šele 
morala to dozorevanje nadoknaditi.
Tu je tudi vprašanje oz. navada tolerantnosti, 
ki je povezana z javnim opredeljevanjem. Na 
univerzi je prihajalo in prihaja do netolerant­
nosti proti tistim, ki imajo svoje mnenje, ki 
odstopa od drugih. To je teror povprečja, ki 
ne vodi do blagra dobojevane bitke, marveč 
do izobčenj, ki niso nobena osnova avtonomi­
je. Bistvo sožitja je soobstoj popolnoma raz­
ličnih mišljenj in načinov dela, brez prisilnih 
poenotenj, ki se vedno nehajo v jalovem pov- 
prečništvu. To povprečnišlvo ne priznava no­
benih odlik in delovnih zmag, marveč samo 
prvake, ki so izraz črednega nagona po vode­
nju in zaščiti najšibkejših, kar se izraža navz­
ven kot negativna selekcija.
Zato ni čudno, da je večina ljudi v vseh bojih 
na strani nevtralnih »civilov«, ki se nočejo 
zameriti nobeni strani. Enostavno se boje 
opredeliti. Oprezni so na vsakem koraku, kaj­
ti njihove izkušnje so grenke.
To delno izhaja iz občutka lojalnosti do na­
sprotujočih si strani, delno pa zaradi neobveš­
čenosti. Najtežje je prav z ljudmi, ki se ne 
zanimajo za nič okrog njih. pobirajo na TV in 
med pogovori samo drobce, ki pa jim ustvar­
jajo povsem zgrešeno, zlasti pa skrajnostno 
podobo. Takšne ljudi srečujemo na vsakem 
koraku, ker prevladujejo kol malo izobražena 
večina. Ti ljudje so zato tudi najbolj prestraše­
ni ali ogorčeni ob raznih dogodkih, ki pretre­
sajo naš vsakdan.
Velika pridobitev je nevtralnost političnega 
prepričanja v vsakdanjem življenju. Dogaja­
nja v preteklih letih z legalizacijo različnih 
političnih gibanj s svojimi političnimi pestrost­
mi so potisnila politično mišljenje oz. pripad­
nost posameznika v privatno sfero. Politično 
prepričanje ni več predmet spotikanja, zamere 
ali sovraštva, marveč je postalo nekaj običaj­
nega, nekaj kar mora imeti vsak človek, tako 
kot etiko ali moralo.
Temu sta pripomogli dve stvari: prvo je raz­
pad prepotentnega, nasilnega in nestrpnega
partijskega sektaštva, kar je prišlo kot umik 
partije z vsevednih in ekskluzivističnih pozicij 
ter splošno izgubljanje ugleda partije zaradi 
nečastnih napak v preteklosti. Partijci sami so 
se povlekli vase ter znižali ton v svojih nasto­
pih v' okolju podjetij, kulture in šol.
Drugi vzrok pa je v obilici političnih gibanj in 
v njihovi vsesplošni glasnosti, kar je v ljudstvu 
zbudilo občutek splošnega slavja političnih 
prepričanj, nekakšen »bolšji trg«, kjer je vsa- 
kemu na voljo vse, kar se mu dopade. Ta 
obilica zvez je preprečila polarizacijo ljudstva, 
ki je bila v vseh preteklih deseteltjih - partijci 
in nepartijci. Prav tako bi do polarizacije pri­
šlo, če bi se formirali samo dve stranki. Politi­
ka je bila tako potisnjena v nek intimni svet
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In kje je ljudstvo?
Na splošno so povprečni ljudje v svojem bi­
stvu konservativni. Deklarirajo se za svobodni 
trg in za individualno podjetništvo, ker je 
uspeh njihov idol. Vendar so pri tem maliko­
vanju nedosledni, ker terjajo družbeni konfor­
mizem ter so zalo netolerantni do intelektual­
ne heretičnosti in osebne ekscentričnosti. Kaj 
pa je podjetništvo drugega?

človekovega prepričanja, postala je del sploš­
ne kulture. Kot takšno jo bo treba negovali.
Zato ima tako velik pomen način volitev, ki 
naj to intimo potrdi z dosledno tajnostjo, kol 
nekaj, kar je človekova notranja zasebna 
stvar.
Posledica tega razvoja dobro vpliva na med­
sebojne delovne odnose ljudi na delovnih me­
stih, v podjetniški in upravni organizaciji. To 
bo vplivalo na učinkovitost in produktivnost 
dela, ker se bo politika umaknila iz tega po­
dročja, to pa je tudi pravilo v visoko razvitih 
industrializiranih deželah. Integracijski ele­
ment ne sme biti politično prepričanje, marveč 
skupni delovni in materialni interes vse do 
profesionalnega interesa, ki povezuje visoko 
profesionalne ljudi.
Značilnost nizko razvitih okolij je delitev na 
osnovi političnega prepričanja, ki kot dezinte- 
gracijski dejavnik tako globoko posega 
v' medsebojne odnose ljudi, da celo blokira 
njihovo delovno in profesionalno dejavnost. 
To je znak politično in kulturno nizko struk­
turiranega okolja — posledica nizke povpreč­
ne stopnje izobraženosti in dejstva, da nima­
mo moderne zgodovine, prosvetljenstva na 
osnovah francoske revolucije z negovanjem 
kulture človekovih pravic in svoboščin. Petde­
set let diktature je pustilo za seboj nepopravlji­
vo kulturno in moralno opustošenje, ki ga ne 
bomo kmalu nadoknadili. Brez te praznote ne 
bi bilo Kosova in današnjih iracionalnih akcij, 
ki spodbujajo mednacionalno sovraštvo. 
Povprečno ljudstvo ne more slediti racional­
nim konfliktom na osnovi intelektualnega di­
skurza in prepričevanja. Ljudstvo se odziva 
na izzive, ki imajo močan emocionalni naboj, 
konflikte, katerih jedro lahko opišemo z eno 
samo besedo, ki zveni glasno kot budnica. 
Pred letom je bilo to geslo: Naše ljudi zapirajo 
skrivnostne sile. Poudarek je bil na naše na 
skrivnostne, v smislu tuje, zle, sovražne sile.

To je imelo v sebi tisti emocionalni naboj, ki je
ljudi revoltiral in zedinil.

Enake naboje je imel v sebi srbski miting, ki je 
povzročil sovraštvo do Srbov, ki ga doslej 
Slovenci gotovo niso čutili. Če je iniciator 
mitinga mislil, da bo vzbudil pri povprečnih 
Slovencih, to je pri narodu, ljubezen, je bil 
izredno slab psiholog ali pa zločinec. Vzbudil 
je najprej strah, ki se pa naglo menja v srd in 
ta v sovraštvo in odpor. Srbi so si s tem 
naenkrat iz Slovenca napravili sovražnika.

Pri tem sta bila dva naboja; prvi je bil obče­
človeški: če ti kdo vdre v hišo, ne da bi ga 
povabil, ga vržeš ven. Drugi je bil žalitev: na 
glavnem trgu slovenske prestolnice doslej oz. 
vsaj tisoč let še noben shod ni potekal v srbšči­
ni. To je bil nacionalni naboj globoke užalje­
nosti.

To je prispevalo k zedinjenju Slovencev na 
eksistenčni ravni, na ravni skupne ogroženo­
sti. Pri tem so razlike v politični opredeljenosti 
nerelevantne, oz- kot sem prej ugotovil, kul­
turna raven je postavila politično mišljenje 
v zasebno področje, na raven vsakega indivi- 
duma.

Globlji politični konflikti se ljudske psihe niso 
dotaknili, vse je ostalo na ravni razpotja: svo­
boda — da ali ne. Ljudje vidijo svobodo 
v tem, da lahko glasno povedo, kaj mislijo 
o čem, v čem se ne strinjajo in da kritizirajo, 
pa naj bo to upravičeno ali ne. V tem je tudi 
bistvo strinjanja z opozicijo. Ljudstvo vidi in 
želi konkretno in realno ter se posmehuje 
ideološkim ostem, ki so ga v teh štiridesetih 
letih napravile docela imunega. Sedaj ko je 
komunistična partija zelo pametno pripela na 
svoj prapor iste cilje kot opozicija, raznih 
političnih pristopov ne ločijo več ideološki 
principi, marveč samo senca preteklosti.

Ljudstvo naenkrat ne vidi med političnimi 
strankami nobene razlike več, vsi prodajajo 
isto robo, govore isti jezik, obljubljajo isto 
prihodnost — in uporabljajo celo iste izraze, 
kar že samo po sebi pove, da je jezik enoten
— ljudski. In ker je jezik enoten, je večje 
razumevanje.
Razlike se sedaj prenašajo na isto raven,, na 
raven pogovora z ljudstvom — volilci. Boljše 
prenaša iz zagrizenih okopov nestrinjanja in 
obtoževanja na volilni boj — boj za glasove 
ljudstva, za njegovo naklonjenost, za njegovo 
zaupanje. Odslej bo šlo za kovanje ugleda 
političnih strank v očeh ljudstva.

Sedaj je treba reči o vsaki stvari kaj konkret­
nega. Sedaj so postali vsi bolj umirjeni. V boju 
bo nastopilo zatišje. Mnoge koncepcije bodo 
prišle na dan, vendar jih bo malo uresničlji­
vih, malo jih bo ljudstvo sprejelo. Na površje 
bodo prišli problemi, ki so doslej čakali v sen­
ci, da jih bodo sprožili ljudje sami: med njimi 
so predvsem vprašanja priseljencev, za katere 
mnogi menijo, da so lahko v usodnih trenut­
kih peta kolona, ki lahko ogrozi slovensko 
suverenost; problem preobremenjenih in še 
vedno tradicionalno zapostavljenjih žensk in
— za prihodnost Slovencev naravnost usodno 
vprašanje dviga natalitete, brez česar bodo 
izginili pod navalom agresivnih sosedov.

Meje med ljudstvom ne bodo potekale po 
političnem prepričanju oz. po strankah, am­
pak po osnovni naravnanosti levice oz. desni­
ce: prvih, da bodo poskušali za druge prehitro 
menjati družbo, in drugih, da bodo prepreče­
vali hitre spremembe. Seveda so vsi za spre­
membe, celo za hitre, če obljubljajo boljše 
Življenje, vendar so za drugačen vrstni red 
temeljnih vrednot, čeprav so vsi za to, da se te 
vrednote ohranijo. Če govore o teh vrednotah, 
se ne strinjajo v njihovi vsebini.

V ljudstvu se naznačujeta dve jasni meji. Prva 
je generacijska - mladina je drugačna, kot so
bile dosedanje. Samosvoja je. ne priznava no­
benih vrednot, nobenih obvez, nobenih norm. 
nobene zgodovine.
Druga meja je nevarna: postavlja jo rastoča 
ločitev novega srednjega poslovnega sloja in 
intelektualnega, učnega sloja, ki se posveča 
ustvarjalnosti in odkrivanju novega v kulturi, 
znanosti in tehnologiji. Prvi druge prezirajo, 
ker nimajo vidnih otipljivh uspehov. Zde se 
jim nekoristni in nesamostojni, ker so potreb­
ni sredstev za preživljanje, ker so podpiranci. 
Sloj poslovnežev je nosilec kontrakulture, 
s tem pa tudi blizu neokonservativnim izho­
diščem. Poslovneži jih imajo za nedorasle mo­
dernim zahtevam. Iz tega izhaja kulturni boj 
za pravico imenovanja vodilnih na področju 
šol, kulture in znanosti, za resnično vrednote­
nje zaslug in dela.
To se nanaša na tradicionalno razdelitev ljud­
skega bitja glede volje in intelekta. Večjemu 
delu ljudstva je volja potrebna za opravljanje 
vsakodnevnih nalog, čeprav se pritožujejo. 
Kajti relativno grobi stimulansi predstavljajo 
v resnici priznane determinante vsakodnevne­
ga življenja.
Intelektualni sloj odlikuje izobrazba in funk­
cije v visokotehnološki družbi. Ta socialna 
vloga terja od njih intelekt, in ne voljo, kajti 
zanje je intelekt kruh. poleg tega sla osebno 
zadovoljstvo in intelektualni izziv glavna vira 
motivacije.

Vsa ta nasprotja so del surovega sveta. Zato 
politika, ki bi postavila za osnovo popolno 
svobodo kot neke vrste prazen prostor, ne 
upošteva te dimenzije ljudske izkušnje. Pov­
prečni možje in žene, ki utrujeni končujejo 
delovni dan, žele. da država in oblast cenila 
tisto, kar jim je pomagalo, da so uspešno 
opravili svoje delo. To je volja, ponos, trma, 
dolžnost — in politika mora to uporabiti.
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lani vodstva ZK Slovenije so prof. dr. 
Ljuba Bavcona povabili na kongres 

H ZKJ — zdaj se je sploh prvič udeležil ■JI kakšnega partijskega kongresa — da 
bi jim kot delegat na kongresu poma­

gal postaviti na dnevni red vprašanje o člove­
kovih pravicah in sicer ne kot politično, mar­
več kot univerzalno, nadideološko, nadpoli- 
tično in nadnacionalno vprašanje. V pogovo­
ru, ki ga je po stenogramih Danice Velkavrh 
za objavo pripravila Majda Vukelič, je med 
drugim dejal, da v Jugoslaviji ne gre za med­
nacionalni spopad, ampak za spopad dveh 
povsem nasprotnih zasnov prihodnje Jugosla­
vije: ali bo partijsko-policijska ali demokra­
tična pravna država.
Na 14. kongresu ZKJ ste se zavzeli za odpra­
vo verbalnega delikta, za ustavitev političnih 
procesov, ki potekajo na podlagi 114. in 139. 
člena ter 133., 136. in 157. člena kazenskega 
zakona SFRJ ter za preprečitev mučenj in 
poniževanj ljudi v praksi organov za notranje 
zadeve. Vaše pobude so bile zavrnjene. Ali 
to pomeni, da kljub priseganju na. nujnost 
demokratizacije političnega življenja v drža­
vi, vse skupaj ostaja na verbalni ravni, dejan­
sko pa gre še vedno za prizadevanja, da bi 
partija oblast ohranila z vsemi možnimi sred­
stvi tudi represivnimi.
Za vsebinsko enaka stališča sta se že na zase­
danju komisije za politični sistem zavzela Pe­
ter Bekeš in dr. Lojze Ude. Peter Bekeš je 
potem na plenarni seji predložil amandma 
k besedilu deklaracije ZKJ. sam pa sem ga 
podprl in še nekoliko razširil. Zavrnitev naših 
predlogov in seveda tudi drugih predlogov 
slovenske delegacije, ki so bistvenega pome­
na za preobrazbo boljševiške partije v nor­
malno politično stranko zlasti zato, ker sega­
jo čez neobvezujoče, a lepo zveneče fraze, je 
razkrila, da se je trenutna večina na kongresu 
v resnici zavzemala za ohranitev dosedanjega 
bistva in vloge ZKJ. Pripravljeni so bili spre­
jeti nekaj lepih gesel in se s to le toliko časa, 
dokler niso razumeli nadaljnjih posledic teh 
gesel za spremembe v resničnosti. Tako so na 
primer glasovali za spremembe v kazenski 
zakonodaji, te pa same po sebi ne povzročajo 
odločilnih sprememb v represivni praksi. Ta 
se razodeva v prirejanju tipičnih stalinističnih 
političnih sodnih procesov, ki jih brez torture 
in drugih podobnih poniževalnih postopkov 
sploh ni mogoče prirejati, ker so zgrajeni na 
fantazijskih obtožbah, ki jih morajo potrditi 
priznanja obtožencev. Vse naj bi se torej 
spreminjalo tako, da se ne bi nič spremenilo 
v položaju ZKJ kot monopolnega nosilca po­
litične in represivne moči.
Kar pa zadeva konkreten amandma, ki sva ga 
ponudila s Petrom Bekešem, najbrž ne bi bilo 
pošteno, če bi trdil, da je večina ljudi, ki so ga

POGOVOR Z DR. LJUBOM BAVCONOM O POKONGRESNIH VTISIH

Marsikdo bo imel hudega moralnega mačka
Zavrnitev predlogov slovenske delegacije na 14. izrednem 
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odklonili, glasovala s tem tudi subjektivno za 
torturo in za politične procese. To je objek­
tivno vzeto sicer res tako, ampak to se jim je 
»zgodilo« zato. ker je na kongresu deloval 
tipičen glasovalni stroj, ko posameznik pre­
neha misliti s svojo glavo. Če bi bilo mogoče, 
bi šel še enkrat na govorniški oder in delegate 
kot posameznike vprašal ali sploh vedo. za 
kaj so objektivno glasovali. Verjamem, da bo 
imel marsikdo hudega moralnega mačka, ko 
se mu bo — če se mu bo posvetilo, za kaj je 
glasoval.

Zakaj ste se odločili, da kot priznan znan­
stveni delavec in obenem tudi predsednik 
Sveta za varstvo človekovih pravic in temelj­
nih svoboščin, ki naj bi v načelu deloval 
nadstrankarsko in avtonomno, poskušate 
uveljaviti svoje predloge za učinkovitejše va­
rovanje človekovih pravic tudi prek politike?

Zaradi razlogov, ki jih navajate, sem najprej 
okleval, ali naj se kongresa udeležim ali ne.

Posvetoval sem se z nekaterimi ljudmi, kate­
rih modrost visoko cenim in potem sem se 
odločil, da se kongresa moram udeležiti. Za 
to odločitev sem imel več razlogov. Najprej je 
seveda ta. da so me člani vodstva ZK Slove­
nije povabili, naj jim kot delegat na kongresu 
pomagam postaviti na dnevni red vprašanje 
o človekovih pravicah in sicer ne kot politič­
no, marveč kot univerzalno, nadideološko, 
nadpolitično in nadnacionalno vprašanje. 
Prepričan sem. da je to vprašanje in na tak 
način potrebno postavljati ob vsaki priložno­
sti. ki se ponudi. Ob tem in tako postavlje­
nem vprašanju se potem neizogibno pokaže, 
kdo je kdo in za kaj se v resnici zavzema. 
V zvezi s tem je moj drugi razlog; še pred 
nekaj dnevi je imela ZKJ in njeni najvidnejši 
člani čvrsto v rokah odločilne vzvode oblasti 
in moči prav v tistih državnih organih, ki so 
za človekove pravice najbolj nevarni. Proti 
temu se po mojem mnenju ne da. vsaj ne 
učinkovito, boriti iz varne Ljubljane, z navi­
dez radikalnimi gesli, marveč tam. kjer se 
bijejo odločilne bitke (oprostite vojaškemu 
žargonu) in takrat, ko morajo nekateri ljudje 
sprejemati odločitve, ki bi lahko bile tako ali 
drugače usodne za slovenski narod. Tretji, 
a nikakor ne poslednji razlog za mojo odloči­
tev pa je bil ta. da je mlada Kučanova ekipa 
v presenetljivo kratkem času bistveno preo­
brazila nekdanjo partijo v normalno, da ne 
rečem moderno politično stranko. Očistili so 
jo boljševistične ideologije, miselnosti in me­
tod političnega delovanja. Odločili so se za 
toleranco, ki je ena največjih pridobitev za­
hodne civilizacije in za demokracijo, tako pa 
so omogočili nastanek opozicije in ta jim je 
kar dobro »pomagala« vnašati moralo v poli­
tiko. Ne vem. če ima to kakšno zvezo, a vse­
kakor sem vesel, da so v sedanjem vodstvu 
ZK Slovenije številni moji nekdanji štu­
dentje.

Mislite, da slovenski komunisti niso imeli 
druge možnosti, kot zapustiti kongres?
Nikakršne drugačne možnosti ni bilo. Že so­
botni začetek kongresa z referatom Milana 
Pančevskega je bil po svoji vsebini nabit z re­
alsocialistično ideologijo in frazeologijo. 
Vzdržal sem kakih deset do petnajst strani 
tega dolgoveznega in irelevantnega besediče­
nja. potem pa sem zapustil dvorano in se 
skrajno slabe volje spraševal, kaj še sploh 
počnem na tem kongresu, kjer mi ponujajo 
prav takšno ideologijo, s kakršno sem v sporu 
že skoraj štirideset let in to za povrh samo 
kak dober mesec po dogodkih v Romuniji.

Mislim pa, da je vodstvo ZK Slovenije ravna­
lo zelo modro, ko ni podleglo trenutnemu 
razpoloženju delegatov (tudi mojemu), niti ni 
podleglo lastni prizadetosti. Verjemite, da ni 
bilo lahko vzdržati plazove psovk, žalitev, 
obrekovanj, podtikanj in pravih denunciacij, 
kar vse se je vsulo na vsakega slovenskega 
delegata v obliki takoimenovanih replik na 
njegov prispevek k razpravi v komisijah. To­
da na koncu se je izkazalo, da je bilo treba 
vse to zdržati in počakati na pravi trenutek, 
na trenutek, ko je cesar ostal nag, kot se reče 
s prispodobo. Soglasna odločitev delegacije, 
da mora kongres zapustiti, je bila ne le načel­
na. marveč tudi koristna v trenutku, ko se je 
v žarki luči pokazalo, da v Jugoslaviji ne gre 
za mednacionalni spopad in ne za kake otro­
ške ali prestižne igrice, marveč, da gre za 
spopad dveh diametralno nasprotnih koncep­
cij prihodnje Jugoslavije: ali bo partijsko po­
licijska ali demokratična pravna država. Ta 
odločitev je bila tudi za mene osebno veliko 
olajšanje, razbremenila je mojo moralno sti­
sko. da sodelujem na kongresu stranke, s ka­
tero nimam prav nič skupnega.

Kako komentirate izjavo predsednika zvezne 
vlade Ante Markoviča, ki je po tem, ko je

slovenska delegacija zapustila kongres, dejal, 
da Jugoslavija bo, pa če bo partija ali je ne 
bo?
Mislim, da je to Markovičevo stališče ena 
izmed izredno pomembnih posledic preloma, 
ki ga je slovenska delegacija povzročila na 
kongresu. To je od leta 1958, ko je bil sprejet 
sklep o ločitvi partije in države, v federaciji 
prvi stvarni korak v tej smeri, vse drugo so 
bila sprenevedanja (pomislite le na še nedav­
ne skupne seje Predsedstev SFRJ in ZKJ). 
Zdaj je jasno, da mora država normalno de­
lovati ne glede na to, kakšne težave ima kaka 
politična stranka, še zlasti če predstavlja zelo 
majhen del prebivalstva Jugoslavije. Nasled­
njo potezo enake vrste in pomena bi morala 
po mojem mnenju zdaj potegniti Jugoslovan­
ska ljudska armada, ki je seveda armada 
Jugoslavije kot države, ne pa te ali one poli­
tične stranke.

Tudi zadnji prekinjeni partijski kongres je 
potrdil, da so ne samo na politični ampak 
tudi na strokovni ravni še vedno v igri zelo 
različne opcije, kako priti do legitimnega, 
demokratičnega in liberalnega kazenskega 
prava.

Odgovor na to je zapleten in večplasten. Naj 
poskušam odgovoriti na kratko in zato morda 
preveč enostavno. Najprej nekaj optimistič­
nega; časi (in mi z njimi) se tako hitro spremi­
njajo. da sem bil na primer konec oktobra 
lani, ko je na spremembah KZ SFRJ delala 
»profesorska« skupina, prijetno presenečen 
ob spremembah v miselnosti in v stališčih 
mojih kolegov iz drugih republik. Samo za 
primer: še včerajšni pristaši smrtne kazni, so 
nenadoma postali njeni nasprotniki. Spre­
membe okoli nas in pri nas od oktobra do 
zdaj pa so še veliko večje in povsem mogoče 
je, da bodo zdaj sprejeti vsaj nekateri sloven­
ski predlogi, ki so bili še oktobra zavrnjeni 
celo na ravni stroke. Toda kakor koli že. 
delegatom Slovenije v skupščini SFRJ pripo­
ročam, naj trdno in brez kompromisov vztra­
jajo na tistih bistvenih in minimalnih stališ­
čih. ki so odločilna za »dostojno« kazensko 
zakonodajo, če smem tako reči.

Druga, manj optimistična okoliščina pa je 
vpletanje strokovno nekvalificiranih centrov 
moči v zakonodajni postopek, o čemer sem 
pisal v prejšnji sobotni prilogi. Ti centri ne

sprejemajo slovenskih predlogov zato. ker bi 
z njihovo uveljavitvijo izgubili argument, da 
ravnajo zakonito, ko meglene in nedoločene 
inkriminacije razlagajo in uporabljajo, kakor 
jim trenutno politično ustreza. To pa razode­
va vsaj dve značilnosti v miselnosti nosilcev 
represivne moči. Prva je ta. da se nikakor ne 
morejo in tudi nočejo odreči pojmovanja ka­
zenskega prava kot sredstva za doseganje 
vsakokratnih samovoljnih političnih ciljev in 
za politične obračune z drugače mislečimi. 
Druga značilnost te miselnosti pa je v njenem 
etatizmu, se pravi v prepričanju, da so drža- 
va-partija. njena ideologija, politika, njeni 
simboli in drugo tisto, kar je treba v prvi vrsti 
kazenskopravno varovati, pa čeprav na račun 
človekovih pravic in temeljnih svoboščin.
Kdo je potem zdaj na potezi?
Menim, da je zdaj na potezi zvezni izvršni 
svet in njegov predsednik Ante Markovič. 
Hočeš ali nočeš se bo moral odločiti in to 
konkretno, ne le z deklarativnim priseganjem 
na pravno državo, ali bo zahteval od skupšči­
ne SFRJ uveljavitev legitimnega, liberalnega 
in demokratičnega kazenskega prava, kakor 
ga ponuja Slovenija, ali pa bo sklepal kom­
promise s centri represivne politične, policij­
ske in armadne moči. Menim, da predsednik 
Markovič ve, ali bi vsaj moral vedeti, da 
mora zdaj na področju represije napraviti dve 
odločni in odločilni potezi če želi priti v Evro­
po. Prva je sprememba celotne kaznovalne 
zakonodaje v njenem bistvenem konceptu in 
ne samo kazenskega zakona SFRJ. : udi za­
koni o prekrških zoper javni red in mir. na 
podlagi katerih sodniki za prekrške na Koso­
vu po tekočem traku izrekajo ljudem po šest­
deset dni zapora za nič. bodo kamen, ob 
katerega se lahko spotakne na poti v' Evropo. 
Za primer navajam samo diskriminacijo na 
nacionalni podlagi, diferenciacijo na ideolo­
ški podlagi, mimogrede pa naj še omenim 
skrivne in tajne represivne predpise.

Druga, še veliko bolj pomembna poteza pa je 
ustavitev serije monstruoznih političnih sod­
nih procesov, med katerimi največ pozorno­
sti izziva seveda Vllasijev. Na kongresu sem 
povedal, da so nelegitimni sodni politični 
procesi že zelo dolgo popolnoma jasna izkaz­
nica političnega režima, ki jih prireja in dr­
žavne ureditve, ki jih omogoča. Glede tega ni 
mogoče nikakršno sprenevedanje in tudi ve­
činsko stališče na kongresu, ki ni sprejelo niti 
»nežno« in skrajno obzirno oblikovanega 
predloga o ustavitvi takšnih procesov in od­
pravi torture (pruski kralj Friderik jo je od­
pravil leta 1740). ne bo nič pomagalo. Vllasi­
jev proces bo treba tako ali drugače ustaviti 
in spraviti s sveta ali pa Markovič in mi z njim 
ne bomo prišli v Evropo pač pa v Romunijo, 
kakršna je bila še pred dobrim mesecem.

PETER BEKEŠ O RAZCEPU V BEOGRADU

»Profesor Pomota« na kongresu
zmot

v kot, ko so se morali odločiti, ali so za 
resnično demokracijo ali samo za nov oplesk 
čez staro fasado, notranjih odnosov in usta­
ljene logike sistema pa naj ne bi menjali.

Toda z dvigom rok so gladko priznali obstoj 
policijske torture in sklenili, da bo po volji 
partije maltretiranje in mučenje dovoljeno še 
naprej.
BEKEŠ: Tako je. Nazorni demonstraciji ene 
od oblik psihološke torture smo prisostvovali 
tudi med kongresom. V komisiji za politični 
sistem je prof. Gashi. bivši rektor prištinske 
univerze, zelo blago in zelo argumentirano 
opozoril na problem socialne varnosti števil­
nih kosovskih intelektualcev, ki jih je dolete­
la politična diferenciacija. V ostri repliki je 
navzoči srbski delegat dobesedno dejal, da 
Gashi nima nobene pravice načenjati te te­
me, ker je sam zgolj pomotoma ušel diferen­
ciaciji in seje torej zgolj pomotoma znašel na 
kongresu ZKJ. Kajti po pričakovanjih so Ko­
sovo v Beogradu zastopali skoraj izključno 
»pošteni Albanci«,.se pravi kvizlinška drušči­
na, ki je svoj obstoj povezala s pojavom novih 
gospodarjev.

In kako ste incident doživljali vi in vaši tova­
riši?

BEKEŠ: Človeka hipoma prešine, da je naj­
brž zares popolnoma brezperspektivno vztra­
jati v organizaciji jugoslovanskih komuni­
stov. kakršna je, in da v ZKJ ni vredno vložiti 
več niti grafna energije. A o tem bomo do­
končno sklepali na konferenci. 4. februarja 
letos. Ce mene vprašate, je ZKJ veliko pa­
metneje prepustiti njeni lastni usodi in se 
usmeriti v realizacijo vrednot, predstavljenih 
v naši .Evropi zdaj’. Kar pa zadeva program 
ZKS in iskanje zaveznikov drugod po Jugo­
slaviji (to je bil drugi cilj aktivnosti slovenskih 
delegatov na 14. izrednem kongresu v Beo­
gradu), je treba reči, da se demokratične sile 
znotraj in zunaj komunističnega gibanja šte­
vilčno in vplivno krepijo. V ZK Hrvaške, 
denimo, so v izraziti večini in jamčijo poudar­
jeno samostojen položaj, samostojno uveljav­
ljanje interesov in neposredno odgovornost 
vodstva do članstva v sosednji republiki. 
Močneje in bolje povezane postajajo tudi 
v ZK BiH. ZK Makedonije in ZK Črne gore, 
medtem ko nosilci prepiha v ZK Srbije še ne 
morejo odločneje delovati, čeravno je njiho-

Če je 14. izredni kongres ZKJ imel svoje »zvezdnike« (in kot 
mednarodni medijski spektakel jih je skoraj moral imeti), potem 

je član delegacije ZKS Peter Bekeš gotovo sodil mednje.
Prispeval je opazen delež k razkrinkanju lažne demokratičnosti 

srbskih dogmatikov — in dvignjene glave zapustil jugoslovansko 
komunistično bratovščino, v katero se po njegovem ne splača več

vračati.

va prisotnost že zaznavna. Napovedali so se 
v obliki glasovalne abstinence, h kateri se je 
zateklo približno 200 od skupno 700 srbskih 
delegatov na minulem kongresu.

Ali ni ironija brez primere, da je bivša jugo­
slovanska avantgarda zbudila rekordno zani­
manje med prebivalci naše države, tudi med 
Slovenci, šele zadnje leto ali dve, ko je brez­
upno bolehala, ko seje utapljala v neučinko­
vitosti in ko je zvodenela v šiviljski krožek, 
zaradi katerega ne bo niti konca sveta niti 
konca države, če bo razpadel? Je kriva televi­
zija — ali nemara izprijena privoščljivost, ki 
uživa v pogrebu institucionaliziranega straho­
spoštovanja?

BEKEŠ: Kar zadeva Slovence, bi rekel, daje 
še najlaže potegniti vzporednico s športom, 
zlasti s smučanjem. Zanimanje zanj je skoko­
vito naraslo, ko so smučarji zahtevnemu ob­

činstvu ponudili nove kakovosti, ko so zabe­
ležili kvaliteten preskok v obliki tekmovalnih 
uspehov, zmag, kolajn. Današnja ZKS, ki je 
opustila dolgoletno defenzivo, dolgoletno 
moreče branjenje pozicij in prikrajanje raz­
mer po okusu propadle razvojne paradigme
komunizma klasičnega kova, je preprosto 
bolj atraktivna. Našla je lastno, času in Slove­
niji prilagojeno identiteto, dodatno pa jo je 
utrdila v znani septembrski »noči dolgih jezi­
kov«, na tisti mučni seji pred sprejetjem 
amandmajev k slovenski ustavi, ko so dog­
matski konservativci v ZKJ skušali ZKS še 
poslednjič pokoriti, jo disciplinirati. To je bil 
prelom, takrat smo nepovratno zavrgli partij­
ski monizem in izpričali, da se s političnim 
pluralizmom ne šalimo. Tri mesece in pol 
kasneje smo želi sadove: na kongres smo šli 
sproščeni, odločni in v položaju, ki je dovo­
ljeval prehod v ofenzivo, ne da bi tvegali

poraz. Imamo zares čvrst program, o kate­
rem trdim, da je zelo sodoben, z mnogimi
elementi, ki odlikujejo tudi sočasno sprejet 
»berlinski« program zahodnonemške social­
demokratske stranke ali, recimo, program 
združene socialistične stranke Katalonije in 
italijanskih komunistov.

In to so glavne limanice za slovenski polit- 
populus?

BEKEŠ: Ne. to niso limanice, to je približe­
vanje interesom človeka. ZKS je pripravljena 
delovati v sferi konkretnega in v prid kon­
kretnih vrednot, konkretnih stremljenj posa­
meznikov in naroda. Ne zateka se več k ab­
straktnem obljubljanju lepše prihodnosti, 
ampak skuša oblikovati sprotna, prepoznav­
na stališča do problemov in težav, ki so že in 
ki še nastajajo.

Opozicijski prvaki, predstavniki Demosa, 
mladine in še koga, v svojih komentarjih bolj 
ali manj odkrito namigujejo, daje ločitev ZK 
Slovenije od ZKJ (tudi) predvolilna gesta, da 
je (tudi) nabiranje točk oziroma simpatij 
v pripravah na spomladansko merjenje moči.

BEKEŠ: Pravzaprav sem pričakoval takšne 
reakcije. Toda mi nismo šli proč zaradi voli­
tev: vloge v igri na vsejugoslovanski ravni so 
dosti večje, posledice dosti bolj daljnosežne, 
predvsem pa silno važne za obči razmah de­
mokratičnega življenja, ki ga niti v Sloveniji 
še nismo prav začeli živeti. Seveda bomo 
zadovoljni, če se bo prepričljivost našega pro­
grama in izborjena avtonomnost ZKS ustrez­

no odrazila v volilnih rezultatih. A to je 
v primerjavi s cilji, o katerih sem govoril 
v uvodu, obrobnega pomena.
Komaj šestnajst ur po odhodu slovenskih 
komunistov s kongresa ZKJ je IS Slovenije
razgrnil sveženj »samoobrambnih« ukrepov, 
uperjenih zoper srbski gospodarski bojkot. 
Z zamudo vsaj enega meseca je storil, kar bi 
po mnenju ogromne večine moral storiti že 
zdavnaj. Je načrtno čakal na beograjski raz­
plet?
BEKEŠ: Neka soodvisnost med obema pote­
zama zanesljivo je, ni pa nasledek nikakršne­
ga posebnega dogovora. Člani ZK v izvršnem
svetu republike so najprej in predvsem odgo- 
vorni skupščini, iz česar sledi, da njihove 
strankarske pripadnosti nočemo izrabljati. 
Kot se zdi. je naša vlada upala, da bo kongres
razčistil nejasnosti okrog vprašanja, ali pri 
blokadi gre morebiti samo za kratkotrajno 
muhavost in slepoto, ali za trajnejšo »strate­
gijo kaznovanja«. No. ker se pritiski celo 
krepijo, je slovenski izvršni svet. po mojem 
prepričanju, sklenil posredovati, kakor in 
kjer lahko posreduje. Že prej si je vzel mož­
nost presoje, kdaj bo napočil pravi trenutek. 
Vendar bojkota nihče ne bi smel obravnavati 
kot bipolarni spopad dveh subjektov. Njego­
vi protagonisti so prizadejali škodo tudi dru­
gim v Jugoslaviji, zato je razreševanje na 
relaciji Slovenija—Srbija premalo. In še ne­
kaj: dobra plat konflikta tiči v nujnosti hitrej­
šega obračanja slovenskega gospodarstva 
k razvitim trgom, kar je v skladu z našim 
programom .Evropa zdaj’ in kar se dolgoroč­
no mora obrestovati.

Dolgoročno gotovo, toda spričo krize nas bo 
sleherni dodatni izpad dohodka, bodisi zavo­
ljo odsotnosti naročil bodisi zaradi neplače­
vanja že opravljenih poslov, kratkoročno hu­
do udaril.
BEKEŠ: Brez dvoma. Od več kot 200 milijo­
nov dolarjev terjatev jih je dobrih 100 prizna­
nih s pravnomočnimi sodbami. Samo te so 
realno izterljive, ostale je treba iztožiti. 
A bolj obetavno je sprožiti ustrezne postopke 
v podjetjih. Kazenske ovadbe pri sedanjem 
bednem stanju stvari namreč lahko prinesejo 
le moralno zadoščenje, ne bodo pa izpulile 
od dolžnikov niti dolarja. Žal.

vtisih, zbranih v treh razburljivih be-
■ fl ograjskih dneh. se je po vrnitvi 
§§ ■ v Ljubljano z Bekešem pogovarjal no-
■ JB vinar Igor Guzelj, povedano pa je 
^B^F posnela in zapisala Danica Velkavrh.
Za ogrevanje je bržčas najprimerneje vnovič 
osvetliti cilje, ki so botrovali ravnanju izjem­
no uglašene slovenske odprave.

BEKEŠ: Cilj je bil odpreti takšno razpravo 
na kongresu, da se vidi. kdo je resnično za 
demokratično reformo z vsemi posledicami 
vred in kdo je tudi dejansko za upoštevanje
človekovih pravic, obravnavanih skozi odpr­
ta sporna vprašanja. Zato nismo hoteli raz­
pravljati samo o pravicah na splošno in ne 
samo nasploh o 114. in drugih členih, ampak
o konkretnih imenih, početjih in stanjih, ki že 
lep čas mečejo senco na podobo Jugoslavije 
v svetu. Seveda jo mečejo tudi na Slovenijo, 
saj se spoštovanje človekovih pravic v neki 
državi pač ocenjuje po najnižjih obstoječih 
nivojih. Veliko manj je vredno, da v naši 
republiki že 32 let ni bila izvršena smrtna
kazen (s čimer se lahko pohvalijo le redke 
zahodne demokracije), kot pa to, da je bilo 
v nasprotnem koncu države lani na cesti po­
bitih več kakor dvajset ljudi, da so v srbskih 
in kosovskih zaporih mučili izolirance. da 
imamo zdaj opravka z montiranim političnim 
procesom stalinističnega tipa v Mitroviči itd. 
Zavestno smo torej napravili konec sprene­
vedanju ter na znanih primerih izsilili jasno 
razmejitev med konservativnim in liberalnim 
taborom v ZKJ. Kajti eno je načelna naklo­
njenost humanističnim vrednotam, čisto ne­
kaj drugega pa izrekanje o vsakdanjih repre-
sivno-krotiteljskih metodah. Ob njih se je 
navidezna demokratičnost dogmatikov raz­
blinila. kar je še zlasti prišlo do izraza v pone­
deljek zvečer. Slovenski delegati prej skoraj 
nismo mogli narediti odločilnega koraka. 
Morali smo poskusiti z argumentirano pred­
stavitvijo in razlago naših pogledov v komisi­
jah morali smo odgovarjati na replike in pole­
mizirati s podtikanji.

Vendar očitno niste uspeli: večina je mislila 
drugače...
BEKEŠ: Da. Poskus je razkril, da večina ni 
naklonjena zaščiti osnovnih človekovih svo­
boščin. Sledila je odločitev o odhodu. Na 
način, ki je spoznaven in razumljiv tudi med­
narodni javnosti, smo dokazali, da nas orga­
nizacija ne sprejema. Del tujine je bil namreč 
zelo rezerviran do procesov, ki so se zdeli 
lokalne narave, omejeni na Slovenijo oziro­
ma Srbijo, in ki zaradi večnacionalne struktu­
re Jugoslavije niso dovolj jasno zrcalili bistva 
spora. Njegovo jedro ni konflikt med dvema 
narodoma, ampak trk dveh nasprotujočih si 
političnih konceptov. Podoben spor obstaja 
tudi v vzhodni Evropi, le da se je tehtnica 
tam že nagnila v prid demokracije.

Kakorkoli že, Slovenci ste bili v Beogradu 
v ospredju, bili ste atrakcija kongresa.
BEKEŠ: Prvič po dolgih letih smo dobili 
priložnost neposredno, brez cenzure in brez 
izkrivljenih interpretacij predstaviti celotni 
Jugoslaviji naša stališča do vprašanj, ki so 
življenjskega pomena za Jugoslavane vobče. 
Prebili smo blokado in zrušili umetno ustvar­
jen vtis. da smo predvsem separatisti in so­
vražniki socializma, če ne kar fašisti. Odzivi 
v nesrbskem tisku in reakcije državljanov, od 
katerih dobivamo resnično veliko brzojavk 
z izrazi solidarnosti, kažejo, da smo ponudili 
ljudem novem iztočnice za razmišljanje o rav­
nanju ZKS in o Sloveniji. Govorili smo tudi 
o pluralizmu in o prvih izkušnjah v zvezi 
s svobodnimi volitvami, pomagali smo zavre­
či nekatere strahove, izvirajoče iz neznanja in 
predsodkov. Skratka, informacijski preboj je 
mogoče kot stranski proizvod prišteti k pozi­
tivni bilanci našega nastopa na kongresu.

Mar niste strnjeno srbsko falango pravzaprav 
zvabili v past, ko ste jo primorali, da glasuje 
za ali proti uporabi fizičnega in duhovnega 
nasilja v »poslovanju« varnostnih organov 
z občani?
BEKEŠ: Nismo jih zvabili v past, saj je bil 
namen zelo odkrit. Kvečjemu smo jih spravili
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roti razumu in kaj malo skladno z do- 
sedanjo prakso bi bilo, če tudi zadnji 
»jedrski potresi« na območju Krškega 

H na dan ne bi potegnili tega močnega 
H orožja, edine jugoslovanske »atom­
ske bombe« in nedvomne nevarnosti, ki jo 
predstavlja, ne vpletli v svoj kontekst pogle­
dov na jugoslovansko stvarnost. Beograjska 
revija, ki se vsaj po publicistično-senzaciona- 
listični plati najbolj analitično in redno ukvar­
ja z mnogimi vprašanji JE Krško (NIN), je 
hitro ponatisnila rezultate ankete, ki sojo na 
Hrvaškem opravili kmalu po Černobilu, in 
ponovila: 9.5 odstotka anketiranih preklinja 
politike, ki so »nam podtaknili Krško«, zara­
di česar bi bili pripravljeni fizično napasti ali 
celo ubiti katerega izmed njih. Zadeva posta­
ne bolj oprijemljiva, ko Černobil postane 
Krškobil oziroma Krškobo.
Avtor radikalne aktualizacije potiplje v zgo­
dovino in obnovi nekaj bolj ali manj znanih 
dejstev, na primer študijo, ki jo je JUGEL 
naročil kmalu po černobilski katastrofi in 
z njo ugotovil, da nobena izmed desetih po
Jugoslaviji predvidenih lokacij za nove jedr­
ske elektrarne ni primerna za graditev. Zade­
va sicer trenutno ni aktualna, saj za graditev 
nukleark velja moratorij (pa tudi denarja ni), 
pomembno pa je, da tudi JE Krško ne stoji 
na nič bolj primernem kraju — na izrazito 
potresnem območju in na poplavno ogrože­
nem zemljišču. Projekt Krško 2, elektrarno, 
ki naj bi jo zgradili ob sedanji, ni dobil pre­
hodne ocene prav zaradi visoke stopnje seiz- 
mičnosti, slabih možnosti za temeljenje in 
zaradi nevarnosti poplav — obstoječa jedrska 
elektrarna pa ima vsaj podobne pomanjklji­
vosti, če zaradi milejših pogojev za gradnjo 
izpred dvajsetih let niso še bolj vprašljive.
Dogajanja ob potresnih sunkih v Krškem naj 
bi to nevarnost potrjevala. Prvič. 29. decem­
bra lani, so delavci jedrsko elektrarno ustavili 
»ročno« (grozečo katastrofo, tako je mogoče 
zaslutiti, je preprečila samo prisebnost nekaj 
zaposlenih), ob potresnih sunkih šest dni 
pozneje pa naj bi elektrarna sploh ne prene­
hala obratovati. Pojasnilo, ki je sledilo — da 
bi se jedrska elekrarna v prvem primeru sa­
modejno ustavila ob močnejšem sunku na 
sekundarni strani, ki deluje kot varnostni 
sistem v primarnem delu, ter da se je v dru­

SOBOTNA PRILOGA
JEDRSKA ELEKTRARNA V POLITIČNIH HOM ATI J AH

Drugo rezilo atomskega noža
gem primeru elektrarna samodejno zaustavi­
la za štiri ure in pol — tu pač ni moglo 
spremeniti ničesar, že zaradi prirojenega ne­
zaupanja do (velikokrat prepoznih in po­
manjkljivih) uradnih pojasnjevanj ne.

Delovanje jedrske elektrarne, ki je sicer gra­
jena tako. da prenese neprimerno močnejše 
potresne sunke (desete stopnje po Mercalliju 
ali strmoglavljenje jumbo jeta). se zdi ob 
zadnjih potresnih sunkih vprašljivo in nevar­
no predvsem zato, da avtor lahko zastavi 
drzno vprašanje, kije — kolikor je le mogoče 
— v skladu z drugimi; jugoslovanskimi doga­
janji: kdo so »norci« ali prodajalci Jugoslavi­
je. ki so Krško izbrali kot lokacijo za zgradi­
tev jedrske elektrarne, kakšni so ljudje, ki 
obratovanja ne prekinjajo niti v potresnih 
razmerah?
Precej retorično vprašanje, na katero se od­
govor ponuja kakor na dlani: zelo slabo bi 
bilo za Jugoslavijo, če bi Krško še naprej 
obratovalo samo zato, da bi ohranjalo ener­
getsko neodvisnost Slovenije in Hrvaške od 
srbskega premoga. Ali: vsem, ki jedrski ener­
giji upravičeno nasprotujejo in jih je po vsej 
državi res veliko, naj bo jasno, zakaj nevarna 
jedrska elektrarna kar naprej obratuje — celo 
potresom navkljub.
Ko je (tedanja) predsednica skupščinske ko­
misije za varstvo človekovega okolja dr. Jel­
ka Miljkovič sredi lanskega poletja skupščini 
SFRJ predlagala, naj bi JE Krško zaradi 
mnogih nejasnosti v zvezi z njeno varnostjo 
zaprli, je bilo mogoče prebirati tudi komen­
tarje, da predloga nikakor ne gre jemati kot 
»srbsko energetsko maščevanje«, da gre za 
čisto jugoslovansko ekološko zaskrbljenost 
predvsem za tiste, ki živijo v krški »coni 
smrti«; pa tudi zato, ker nas Evropa radioak­
tivnih ne bo marala. Dokaj prepričljivo za
vse, ki jim spomin na Černobil prikliče tudi

Ni dvoma: jedrska elektrarna v Krškem seva, čeprav atomski
prastrah k sreči zastruplja bolj politično kakor s pravo

radioaktivnostjo. Iz prahu, ki ga dvigujejo ekološko predstavljene 
eksplozije krških skrivnosti, si posamezne struje skoraj vsesplošne 
protijedrske fronte kujejo kapital, ki s skrbjo za varnost in okolje 

nima prave zveze. To je mogoče, ker pravi odgovori prav do
danes niso prihajali kaj več kakor po kapljicah.

zaskrbljenost pred Krškobilom - občutki pa 
se vendar mešajo z drugimi, saj se jedrska 
elektrarna v Krškem nikakor ni prvič znašla 
v središču obračunavanj, nad katerimi ekolo­
gija lebdi samo kot prozorna ali kar preveč 
prozorna tenčica.

Po lanskoletni proslavi 600-letnice kosovske 
bitke v Kninu — ki se je po nacionalno raz- 
grajaškem zaključku med drugim nadaljevala 
z aretacijo Jove Opačiča - je po krški »atom­
ski bombi« posegel celo tako razvpiti bojev­
nik za pravice Srbov in Črnogorcev na Koso­
vu (in ne samo na Kosovu), kakršen je pred­
sednik kosovskopoljskega Božurja Bogdan 
Kecman. Jasno je povedal, da Opačičevo 
prijetje nima nikakršne zveze s proslavo, am­
pak se je po četniško kosmati izgrednik ob­
činskim veljakom tedaj zameril, ko je skupaj 
z drugimi v plavanjski dolini (kjer živijo pre­
težno Srbi) preprečil skladiščenje odpadkov 
iz JE Krško . . . Razlaga je odmevala in kdor 
ji je hotel verjeti, ji je verjel. Kdor je hotel 
verjeti ogorčenemu demantiju, daje šlo v res­
nici za predlog desetih lokacij za odlaganje 
mestnih in industrijskih odpadkov z območja 
kninske občine — med temi lokacijami se je 
znašlo tudi Plavno — je tudi verjel ali pa

Današnji upravičeno kritični pogled na obstoj 
edine jugoslovanske jedrske elektrarne seve­
da razkriva predvsem negativne posledice 
odločitve iz let, ki so »čisti energiji« dajala 
prednost pred potencialnimi nevarnostmi. 
Primerov, ki bi poudarjali vse neznanske raz­
sežnosti tveganja, tedaj pač še ni bilo veliko 
ali o njih Slovenija ni veliko vedela, vsaj ne 
toliko, kot je vedela o tem, da mora uvažati 
polovico potrebne energije in da naj bi ji 
Krško dala za četrtino več elektrike, kot je je 
tedaj imela na voljo. Treznitev je prihajala 
veliko počasneje kot poročila mednarodnih 
komisij in inšpekcijskih služb, ki so redno 
spremljale delo JE in so jo po varnosti uvrš­
čala kar v sam vrh tovrstnih objektov. Misija 
Mednarodne agencije za jedrsko energijo je 
obrambno vajo Posavje 82 ocenila z najvišji­
mi ocenami in podobno — in samo počasi je 
izpod uradno varnega plašča prodiralo tudi 
spoznanje, da zna katastrofo od podobnih 
ocen ločevati samo korak. S tem spoznanjem 
pa so na površje prodirale tudi možnosti za 
obračunavanje s »starim«, ki naj bi zgraditev
nuklearke tako rekoč na skrivaj omogočilo; 
velikokrat takšne vrste, da je marsikaj napa­
dalo bolj ihtavo kot pomanjkljivo skrb za 
varnost JE in (pač napačno) odločitev samo.

V prizadevanjih po razkrinkavanju krivcev za 
podstavitev najbolj grozeče jedrske bombe 
— in igri, povezani z njimi — se je znašla tudi 
»brionska formula« Tita in Brandta oziroma 
zahodnonemško brezobrestno posojilo mi- 
ljarde mark na račun neizplačane vojne od­
škodnine, znesek, ki naj bi ga zvečine porabi­
li prav za zgraditev JE Krško. Teza bi ostala 
verjetna teza, če direktor republiške uprave 
za jedrsko varnost mag. Miroslav Gregorič 
ne bi prekršil pregovorne molčečnosti »jedr­
skega lobija«, ki je ostajala trdna tudi ob
najhujših napadih, in v nasprotju z dotedanjo 
prakso v izčrpnem prispevku argumentirano 
pojasnil finančno konstrukcijo — skupaj z vr­
sto napak v obtožbah, ki ne morejo izvirati 
zgolj iz slabega prevoda Brandtovih Spomi­
nov. Kajti niti v Brandtovem pisanju niti 
v Tanjugovem komunikeju in niti v pozneje 
podpisanem sporazumu ni niti besede o jedr­
ski energiji in še manj konkretno o Krškem.

Problem pri tem je spet samo eden: verjeti. 
Problem, ki izhaja iz dolgoletnega molka bo­
lje obveščenih in zato v dvoboju praviloma 
močnejših, le da se je pravilo obrnilo v svoje 
nasprotje. Podatki ne morejo biti prepričljivi, 
če nihče ne izreče nasprotnega mnenja, to pa 
je zaradi trdovratnega molka prevladalo.

Ob mnogih napadih na jedrsko elektrarno, 
med katerimi je veliko načelnega odklanjanja 
(razumljivega po katastrofah, ki so protijedr­
sko zavest okrepile po vsem svetu), je celo 
v odmevih iz sosednjih držav mogoče med 
vrsticami razbrati, da navdih vedno znova 
prihaja skoraj iz istega vira (razmeroma po­
vršno obveščenega, a zato toliko bolj napa­
dalnega). II Piccolo se je že marca lani sklice­
val na pisanje beograjskega tiska in agencije 
Tanjug, ko je osem let obratovanja JE Krško 
krstil za osem let neprekinjenih težav; tedaj
je poslenec Aldo Gabriele Rezulli prvič za­
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stavil vprašanje o nevarnosti jugoslovanske 
JE v Krškem, le 130 kilometrov oddaljene od 
Trsta, in omenil, da je svoj prispevek za 
zaprtje JE Krško že ponudila avstrijska vla­
da; po drugi strani naj bi bil VVestinghouse 
pripravljen brezplačno zamenjati parne gene­
ratorje. Pod konec lanskega leta se je zahteva 
v II Piccolu ponovila v ostrejši obliki, trditev 
akademika Vladimirja Devideja iz beograj­
skega vojaško-tehničnega inštituta, češ da sta 
uparjevalnika JE Krško začepljena 30-odstot- 
no (smela pa bi biti največ 10-odstotno). pa je 
revijo Spiegel spodbudila k zapisu z naslo­
vom Černobil v Jugoslaviji. In spet: Italija in 
Avstrija naj bi Jugoslaviji ponudili brezplač­
no dobavo manjkajoče električne energije, če 
bi zaprla nuklearko v Krškem. Mednarodna 
organizacija za atomsko energijo pa naj bi 
krški elektrarni ponudila 1,2 milijona dolar­
jev za izboljšanje varnosti delovanja.

Sledila so pojasnila. Uparjevalnika v JE Kr­
ško sta začepljena samo 3-odstotno in torej 
varnejša, kakor bi še lahko bila. Slovenski 
izvršni svet je odločno zanikal, da bi bilo 
v novici o ponujeni brezplačni elektriki iz 
Italije in Avstrije kaj resnice. Toda pojasnila 
prihajajo prepozno, da bi od »jugoslovanske­
ga Černobila« še lahko odvrnila dvome. Jedr­
ska elektrarna v Krškem z vsemi neznankami 
in strahovi, ki jih zbuja, ostaja prehud izziv, 
da bi izrekanje proti njej ne našlo pomemb­
nega mesta tudi v programih vseh ustanovlje­
nih in nastajajočih strank — mesta, ki sega od 
zahteve po takojšnjem zaprtju do postopnega 
prenehanja obratovanja.

Koliko je v nasprotovanju jedrski energiji in 
Krškemu političnega pridobivanja točk in ko­
liko resnične zaskrbljenosti, ostaja marsikje 
dokaj megleno, programi načelni. Nobena 
izmed strank ni, na primer, ponudila pomoči 
pri reševanju resnično perečega problema, 
pri iskanju vame lokacije za odlagališče nizko 
in srednje radioaktivnih odpadkov — odlaga­
lišče, ki bo nujno ne glede na to, ali 'bo 
elektrarna še naprej obratovala ali obstala. 
Se tako ogorčeno načelno zavračanje jedrske 
energije pri tem ne more veliko pomagati. 
Toda za tako konkretne ukrepe pravi trenu­
tek očitno še ni napočil.
Borut Čontala

m m Istri se prebuja zgodovina, toda ne 
■ skozi incidente, marveč kot poskus 

M nov’h političnih organizacij Hrvatov,
■UH Slovencev in Italijanov, da bi skupaj
tHf proučili bivše spore in tako preprečili, 

da »učiteljica življenja« ne bi bila znova 
— posiljena.

»Ne želimo novega eksodusa, temveč objek­
tivno govorjenje o nedavni zgodovini, brez 
prepirov in iskanja krivcev. Kajti zgodba o ti­
sočih ljudeh, ki so morali zapustiti Istro, je 
zgodba o nas,« pravi Ivan Pauletta, eden od 
pobudnikov za ustanovitev Istrskega demo­
kratičnega sabora, bodoče politične stranke, 
ki namerava združiti tukajšnje Hrvate. Slo­
vence in Italijane.

Podobno željo imajo tudi člani nekaterih dru­
gih političnih organizacij na istrskem poloto­
ku — Skupina 88 in Klub Istra. V teh dveh 
organizacijah, ki imata sedež v Kopru, so se 
zbrali istrski Italijani in Slovenci, ki so se 
nedavno na skupnem zborovanju v Galižani 
pri Puli odločili za tesnejše sodelovanje z Istr­
skim demokratičnim saborom.

»Od marca lani. ko je bila ustanovljena Sku­
pina 88. pa do danes, so se politične razmere 
doma in v svetu bistveno spremenile. Politič­
ni pluralizem je tudi pri nas. še posebej pa 
v Sloveniji in na Hrvaškem, omogočil, da je 
mogoče slišati tudi zahteve Italijanov, neza­
dovoljnih z delom Italijanske unije za Reko 
in Istro. Italijanske unije praktično ni več,« 
pojasnjuje Franco Juri iz Skupine 88 in pojas­
njuje. da ta organizacija »desidentov«, kot so 
jo nekateri imenovali po koprskem »puču«, 
ko so nezadovoljni z Italijansko unijo predla­
gali nov način delovanja, na bližnjih volitvah 
v Sloveniji in na Hrvaškem ne bo delovala 
kot stranka. Po besedah Jurija bodo člani 
Skupine 88 na Hrvaškem svoje kandidate 
predstavljali skupaj z Istrskim demokratič­
nim saborom, v Sloveniji pa bodo podpirali

PLURALIZEM V ISTRI

Opozicija ruši tabujske teme
tiste kandidate, katerih programski cilji naj­
bolj ustrezajo istrskim Italijanom.

»Osebno ne simpatiziram z enonacionainimi 
političnimi strankami,« pravi Juri, njegovo 
mnenje pa podpira tudi Mile Gregorič iz 
koprskega Kluba Istra. V novih političnih 
organizacijah v pogojih, ko je boljševizem 
tudi pri nas doživel poraz, poudarjajo, da je 
sodelovanje med tukajšnjimi Slovenci. Hrvati 
in Italijani nujno.

»V Klubu Istra so zbrani tudi tisti, ki so se 
v Istro priselili in ni nujno, da bi naši člani 
pripadali eni sami stranki. Nikogar ne sprašu­
jemo po ideologiji. Član Kluba Istra je, na 
primer, vodja koprskih muslimanov, toda tu­
di profesor marksizma,« poudarja Mile Gre­
gorič in pojasnjuje, da je Klub Istra, ki deluje 
že več let, deloval ne le kulturno, temveč tudi 
izrazito politično s tem. da je podpiral akcije 
Bavčarjevega odbora, branil človekove pra­
vice na Kosovem in podpiral prizadevanja 
italijanske skupnosti.
Nove politične organizacije v Istri, še zlasti 
Istrski demokratični sabor. Skupina 88 in 
Klub Istra, so skupni interes našle prav na
tistih točkah, ki so jih. kot se zdi. po vojni 
— ločevale. Komunisti, ki so dogmatično za­
govarjali učenje, po katerem »proletarci ni­
majo domovine«, s tem nacionalnega vpraša­
nja na polotoku, kjer že od pamtiveka živijo 
trije narodi — Hrvati, Slovenci in Italijani, 
niso rešili. Posledice mnogih boljševističnih 
dogem so vidne vsepovsod po Istri, ki je.

Eksodus, še vedno tabujska tema jugoslovanskega zgodovinopisja 
— to prikriva zelo neprijetne okoliščine naše povojne zgodovine, 
ko je v Italijo odšlo verjetno več kot 200 tisoč ljudi — ponovno 

postaja relevantno politično dejstvo.

z izjemo zelo ozkega obalnega pasu. gospo­
darsko jelo nerazvita. Odhoda več kot 200 
tisoč ljudi, povečini Italijanov, toda tudi Hr­
vatov in Slovencev, prihod nove, v glavnem 
slabše kvalificirane delovne sile. ni mogel 
nadomestiti. Istrska mesta Motovun. Boljun, 
Završje, Grožnjan, pa tudi stara urbana jedra 
Reke in Pulja in mnoga druga naselja so 
danes strašljivo prazna. Mnoge hiše, na kate­
rih so napisane parole »Istra je Hrvaška«, 
»Ni Tito tisti, ki bi hotel Istro, pač pa Istra 
hoče Tita« in podobne, verjetno nikoli ne 
bodo obnovljene. Načelo dvojezičnosti na 
našem največjem polotoku, kjer danes živi 
dvakrat, morda pa celo trikrat več Albancev 
s Kosova kot pa starih naseljencev Italijanov, 
spoštujejo samo v Kopru Capodistria), Izoli 
(Isola), Piranu (Pirano) in Bujah (Buie) in 
v krajevnih skupnostih kot so poreški Tar 
(Torre), puljski Vodnjan (Dignano), Galiža­
ni (Galesano). Šišan (Sissano), v mestu Rovi­
nju (Rovigno) in v Balah (Valle). Na Reki ali 
v Pulju kot da Italijanov ni več, sled za temi 
starodavnimi naseljenci pa je izginila tudi 
v mnogih drugih mestih Istre, Dalmacije in 
Kvarnerja.

Zato ni čudno, da nove politične organizacije 
v Istri — pa ne le Skupina 88 — zagovarjajo 
dvojezičnost, pri čemer to zahtevo argumen­
tirajo ne le s statističnimi, temveč tudi z zgo­
dovinskimi razlogi. Koliko Italijanov danes 
živi v Jugoslaviji? Tega števila*danes nihče 
zanesljivo ne ve. gotovo pa je. da se je od leta 
1981 zmanjšalo. Tedaj je. pravijo statistike, 
v Jugoslaviji živelo nekaj več kot petnajst 
tisoč ljudi, ki so se izjasnili za Italijane. V ča­
su ideološke monolitnosti, torej pred deveti­
mi leti, teh poraznih številk, ki so kazale, da 
je bil iz svoje zgodovinsko utemeljene domo­
vine izseljen celoten narod, niso komentirali. 
Trdili so, da Italijani »uživajo vse narodnost­
ne pravice«, kar seveda ni bilo res. Toda 
zaradi boljševističnih dogem, katerih posledi­
ce zelo močno občutimo, nacionalnih pravic 
niso uživali, kot bi jih morali, niti Slovenci in 
Hrvati. Ideološka enoumnost ni omogočala, 
da bi bili prebivalci Istre tisto, kar so. Lažna 
enotnost in »bratstvo, pridobljeno v krvi«, ki 
sta prikrivala resnična dejstva, sta prebivalce 
Istre oddaljila druge od drugih, namesto da 
bi jih zbližale. Strah in nezaupanje, pa tudi 
močne ideološke ovire, so onemogočale, da

bi Istrani živeli enakopravno. Zato ni čudno, 
da nekateri aktivisti Italijani — med njimi 
tudi Antonio Borme, ki je v začetku sedem­
desetih let poskušal reformirati Italijansko 
unijo za Istro in Reko, zaradi česar je bil 
partijsko kaznovan - danes z nezaupanjem, 
morebiti pa celo s strahom pred kakšno novo 
politično pastjo gledajo na možnost sodelova­
nja z Istrskim demokratičnim saborom.
Ali bo to sodelovanje omogočilo politično 
neodvisnost in ekonomsko avtonomijo istr­
skih Italijanov? Odgovor na to vprašanje, 
brez dvoma ključno v tem trenutku, ni pre­
prost. Mnogi prebivalci našega največjega 
polotoka se zavedajo, da se z avtonomaštvom 
ali prekopavanjem grobov, s spori in s sumni­
čenji Istra, ki je zelo specifična jugoslovanska 
regija, razvitim evropskim državam ne bo 
mogla približati niti ekonomsko niti poli­
tično.

»Pogumno moramo poudariti evropsko 
usmeritev Istre, saj se zavedamo, da prav 
nobene nacionalne identitete ni mogoče 
ohraniti brez politične in ekonomske neod­
visnosti,« poudarja Rino Debeljuh iz istrske­
ga demokratičnega sabora. Antonia Bormea 
pa spominja, da je narobe v Istri govoriti 
o večini in manjšini, ker »smo v preteklih 
štirih desetletjih vsi veliko izgubili, ne le Itali­
jani«.

Ali bo v Istri mogoče premagati zgodovino in 
posledice, ki so ostale? Nobenega dvoma ni. 
da je politični program, ki so ga oblikovali 
člani Skupine 88, Kluba Istra in Istrskega

demokratičnega sabora, edina modra poteza, 
da se skozi posebnosti, ki jih je treba spreje­
mati. oblikuje skupnost. Franco Juri iz Sku­
pine 88 je naštel dvajset točk. ogrodje, na 
katerem bo temeljilo politično delovanje ko­
prske skupine Italijanov. Več demokracije, 
političnih svoboščin, toda tudi večja gospo­
darska neodvisnost, ne le za tukajšnje Italija­
ne, temveč tudi za druge prebivalce Istre. Ni 
dvoma, da bodo morah reformatorji znotraj 
skupnosti Italijanov misliti na nove politične 
razmere v državi, pa tudi na evropskem 
Vzhodu, kajti boljševistična organizacija na­
rodnosti, ki so bile do nedavnega obravnava­
ne zgolj kot folklorne skupine, novim giba­
njem ne ustreza.

Nove politične razmere na Hrvaškem in 
v Sloveniji vsaj zaenkrat ne gredo na roko 
istrskim transnacionalistom. Ti na bližnjih 
volitvah, kot se zdi. ne bodo mogli računati 
na široko volilno bazo. V hrvaškem delu 
Istre, v Kvarnerju in na otokih živi manj kot 
deset tisoč Italijanov, v Sloveniji pa največ 
2.500. Kako se bodo zaradi prejšnjih slabih 
izkušenj ti politično obnašali, je nehvaležno 
napovedovati, toda v času. ko vpliv enonaci- 
onalnih strank narašča, vsaj v večjem delu 
Hrvaške, politične stranke, ki zagovarjajo 
nadnacionalnost. niso preveč popularne. Za 
sedaj tudi ni nobenih znamenj o tem. kako se 
bodo obnašali istrski priseljenci, med kateri­
mi je tudi okoli 40.000 Albancev, ki živijo 
v politični senci. Istra se spreminja, ker so se 
spremenile tudi okoliščine v drugih delih dr­
žave. Toda to. ali bo večja avtonomija polo­
toka. ki je ne smemo enačiti z avtonoma­
štvom. možna skozi moto »Istra Istranom«; 
ni odvisno samo od drugih, enonacionalnih 
strank, temveč tudi od poguma in modrosti 
novih voditeljev, ki jih je zgodovinska izkuš­
nja naučila negovati skupno skozi posebno­
sti, ne pa skozi enotnost.

Goren Moravček

H ■Prašanie svobodnega pretoka tiskane 
® H besede, ki ga obravnava anketa Alen- 

ke Puhar v prilogah sobotnega Dela, 
bi v zvezi s položajem slovenske na- 

H> rodnostne skupnosti v deželi Furlaniji- 
Julijski krajini zahtevalo obširno študijo, ki bi 
razodela marsikaj zelo bolečega o usodi živ­
lja. ki je ločeno od matice. Skušal bom podati 
vsaj poglavitna dejstva.

Najpoprej je potrebno omeniti prva povojna 
leta, ko je bil ne samo reakcionar, ampak 
sovražnik, vsakdo, ki je odklanjal enostran­
karski sistem, tako da ne samo ni bilo mogo­
če misliti, da bi svobodni tisk lahko potoval 
v Slovenijo, ampak je bil sojen in obsojen 
v republiki Sloveniji, kdor je prišel ali skušal 
priti do prepovedanega čtiva. Pri tem je poli- 
tično-psihološko blokado zagovarjal in pod­
piral forum, ki je predstavljal matično oblast 
in ki se je uveljavljal z ekstremistično nastro­
jenim Primorskim dnevnikom.

Nekoliko je ta forum omilil svoj gospodoval­
ni ton po letu 1953, ko je grobo revolucionar­
no napadalnost zamenjala bolj unesena, a nič 
manj monistična odklonilnost. Najbolj rezko 
je prišla do izraza ob napadih na Kocbekove 
novele v zbirki Strah in pogum. Ko je knjiga 
izšla, me je urednik Primorskega dnevnika 
vprašal za poročilo o delu, ki seveda ni moglo 
biti drugačno kot pohvalno, saj so bile novele 
na evropski ravni. Ko pa je oblast v Sloveniji 
odločila, da bo z odklonitvijo novel Kocbeka 
politično likvidirala, je seveda Primorski 
dnevnik zvesto sekundiral, meni pa ni dal, da 
bi zagovarjal oceno, za katero me je bil pov­
prašal. To se pravi, da zapore nismo imeli 
samo na meji, ampak tudi tokraj meje, saj je 
poglavitni forum s svojim dnevnikom odlo­
čal, kaj smeš in česa ne. Meni ni preostalo 
drugega, kot da sam tiskam zagovor ocene 
Kocbekovih novel, in to sem storil z brošuri- 
co Svobodna polemika, obenem pa odpove­
dal sodelovanje z dnevnikom.

Še do nečesa zelo hudega je takrat prišlo; ob 
odločitvi, da se Italija vrne v Trst, so naši 
odgovorni voditelji začeli z demobilizacijo 
slovenskih ustanov — ki smo jo k sreči čez 
leta uspeli razveljaviti — in prvi poseg je bila 
odprava revije Razgledi, katere ustanovitelj 
je bil France Bevk (1946). Seveda smo se 
takemu početju uprli, in to v reviji Sidro 
(uredili B. Pahor, A. Rebula, P. Merku), 
kjer smo se zavzeli tudi za Kocbekove nove­
le. Revijo, ki je doživela dve številki, so nam 
seveda sabotirali, nad mano pa so se mašče­
vali tako, da so odpustili ženo iz slovenskega
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¥ senci železne zavese
podjetja Adriaimpex, pri katerem je bila za­
poslena. Radoslava Premrlova, sestra narod­
nega heroja Janka Premrla-Vojka, je bila 
tako po krivici deležna stalinistične metode, 
da udariš po bližnjikih zaznamovanega.

Bilo pa bi krivično, ko ne bi tukaj omenil vsaj 
še nekaterih drugih svobodnih publikacij, ki 
ne samo niso smele čez mejo, ampak so bile 
tudi objekt javne in tajne odklonitve. Gre 
v prvi vrsti za publicistično delovanje Franca 
Jeze, krščanskega socialista, ki se je vrnil iz 
Cachaua in bil časnikar pri Slovenskem poro­
čevalcu. Ko pa je ugotovil, kakšen je sistem 
v povojni Sloveniji, je pobegnil in postal v Tr­
stu eden najbolj razgledanih kulturnih publi­
cistov. Že 1950. izda skupaj z drugimi revijo 
Stvarnost in svoboda, predvsem pa je po­
membno njegovo delo Nova tlaka slovenske­
ga naroda (1959), v katerem kritično prikaže 
gospodarsko-politični položaj slovenskega 
naroda. To se pravi, da je Franc Jeza pred­
hodnik sedanjega razvoja in zasluži zato te­
meljiti oceno in vrenotenje pri slovenski al­
ternativi. Avtor pomembne knjige o Dacha­
uu in drugih spisov je Jeza do zadnjega zago­
varjal tezo o slovenski samostojnosti, do zad­
njega je tudi v samozaložbi izdajal brošure, 
tako Iniciativo (1979) kot Akcijo (1981), 
s katerimi si je nakopal samo privilegij, da je 
bil tarča podlih manevarov in šikan.
Revija Most je imela težave v svoji začetni 
fazi, ko je 1967. Marijan Rožanec doživel 
proces zaradi spisa, ki ga je objavil v nji. 
Kasneje se je revija bistveno spremenila, po­
stala dvojezična, slovensko-italijanska, in se 
posvetila teoretičnim in literarnim obravna­
vam. Postala je nekakšna varianta avantgard­
nih koncepcij o narodu, tako da je sodila 
o Zalivu, še posebno pa o meni, da gre za 
zagovor zastarelega pojmovanja »naciona­
lizma«.

Tako je zdaj na vrsti Zaliv. Pojavil seje 1966. 
in sprva je bil dobrodošel tudi glavnemu šta­
bu, ki je pri nas odločal — in odloča — o le­
pem in o slabem vremenu. Ker po odpravi

Iz razlogov, ki jim pravimo objektivni, se anketa o izobčeni 
literaturi nekoliko zatika. Vprašanje o svobodnem pretoku misli 

in besed je seglo v čas, ko tečejo pogajanja o spremembah 
predpisov, ki to svobodo resno omejujejo. To pot ima besedo 

v anketi človek, ki za. odpravo brezpravja lahko prav malo
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ukrene, zato pa ima bogate izkušnje z življenjem v senci železne
zavese.

revije Razgledi pri nas niso bili sposobni 
ustvariti razmer za izhajanje pluralistične kul- 
turno-literarne revije, so odgovorni pozdravi­
li Zaliv, ki je zaradi sodelovanja mladih levi­
čarjev obljubljal zapolniti absurdni vakuum.
Vendar je prva evforija splahnela, ko so uvi­
deli, da napoved pluralizma ni bila samo 
lepotni dodatek. Težave so se začele ob mo­
jih kritičnih stališčih do Kardeljeve teze 
o spajanju narodov, vendar je kljub temu
nekaj let ADIT revijo sprejemal, medtem ko 
je tisk o nji tako v matici, kot pri nas vztrajno 
molčal — v matici do lanskega leta, pri nas pa 
molk še traja.

Revija je tako potovala čez mejo po pošti, 
prijatelji so kdaj-pa kdaj-poskrbeli. da so bili 
osebni kolpolterji, njim naproti je šla tedaj 
odločitev, da se oblika revije spremeni tako, 
da bo imela obseg žepne knjige, ker jo bodo 
tako lahko sprejeli matični poštni nabiralni­
ki.. .

Potuhnjena odklonitev je dobila bolj izrazit 
poudarek leta 1969, ko sem svoje glose o slo­
venski samobitnosti in suverenosti združil 
v brošuri Odisej ob jamboru. Delo sem opre­
mil z rdečo opasico z besedilom Rešujemo 
slovensko samobitnost — Knjiga o slovenski 
suverenosti. Objavljeni spisi so bili poprej 
izšli v reviji, z izjemo enega, intervjuja z Dra­
gom Jančarjem, ki je izšel v Dialogih 1968. in 
v katerem sem zagovrajal tezo o nujni konfe- 
derativni rešitvi slovenskega vprašanja.

Tedaj se je sprožil lov na »tuje tiskane stra­
ni«; osebe namreč, ki so v Sloveniji brošuro 
dobile po pošti, so nekaj dni zatem prejele 
vabilo, naj jo prinesejo »na ref. za javni red in 
mir pri tukajšnjem UUPZ Lj. Mačkova 1, 
soba št. 8/III«. To sta mi sporočila Andrej 
Bohinc, obsojeni dahavec, ki je preživel 11 
let v ječi, in akad. prof. Fran Dominko. Le-ta 
je bil razburjen še takrat, ko mi je o zadevi 
pripovedoval: »Tukaj imate Odiseja ob jam­
boru, »sem jim rekel, »in sram naj vas bo, da 
plenite delo, v katerem tržaški pisatelj objav­
lja svoje misli. Izvod sem vam torej prinesel, 
a vedite, da grem pri priči v Trst, da si 
nabavim drugega!«

Žal ni bilo dosti Dominkov, se je pa pri nas 
takrat Alojz Rebula lotil akcije zbiranja pod­
pisov (okoli 40 jih je potem bilo) pod izjavo, 
ki je porotestirala proti zaseganju moje knji­
ge. Bilo je decembra 1969, izjava, ki je bila 
poslana tudi listom in revijam v Sloveniji, je 
seveda doživela usodo drugih takšnih po­
segov.

Kar se tiče Zaliva in mene, se je seveda 
nadaljevala politika molka medijev, hkrati pa 
vsakokratnih pregledov na meji. No, to bi 
spadalo kar nekako v normalo, ko bi carini­
kom bilo naročeno, naj iščejo knjige in revije, 
tako pa so pregledovali na slepo in se je 
večkrat zgodilo, da se niso mogli kar tako 
potolažiti; stresali so mi aspirine iz cevke in 
spraševali, čemu so bele tablete v okrogli

škatlici. Verjetno so jih skrbela mamila. Ne 
vem, a na meji pri Škofijah je nekoč carinik, 
ko ni mogel ničesar najti, odločil, da bo avtu 
snel kolesa — in bi jih, da ni po naključju šel 
mimo carinik, ki me je poznal iz Dutovelj, 
kamor sem hodil dolga leta pisat, in je tovari­
šu razložil, da je njegovo početje nesmiselno.

Seveda pa je bilo najhuje z vnašanjem »tuje­
ga« tiska 1975. po izidu brošure, posvečene 
Kocbeku za sedemdesetletnico, ki sva jo iz­
dala z Alojzom Rebulo, to je Edvard Kocbek 
- pričevalec našega časa. O tem obširno in 
dokumentirano pripovedujem v knjigi, ki jo 
je lani izdala Slovenska matica, Ta ocean, 
strašno odprt. A tukaj bi lahko dodal, da je 
bilo proti vsem normam, da so naju zadržali, 
mene in ženo, celo dopoldne, najprej na mej­
nem prehodu in potem na postaji milice v Se­
žani; morali bi naju namreč zavrniti, če sva 
bila nezaželena, saj sva vendar tuja državlja­
na, ne na sebi in ne v avtu pa nisva imela 
ničesar razen osebnih listin. Ravnali pa so 
z nama, kot da sva jugoslovanska državljana, 
in tako so se pozneje obnašali tudi s podpisni­
ki, ki so podprli izdajo brošure, jih dolgo 
zasliševali na meji in jih prepričevali, naj 
prekličejo svoj podpis (bilo jih je nad 40).

In pri tem je spet potrebno poudariti, da je 
Primorski dnevnik, glasilo uradno priznane­
ga promatičnega foruma, Rebulo in mene 
napadal še bolj nesramno kot mediji v Slove­
niji in Jugoslaviji, izjavljal, da sva se izločila 
iz slovenskega naroda, naju primerjal s faši­
sti, z emigranti, ki lažejo o izmišljenem koncu 
vrnjenih domobranskih čet. Kot dokaz, kako 
je Primorski dnevnik, glasilo Slovenske kul- 
turno-gospodarske zveze, pojmoval demo­
kracijo v zvezi s tiskom, naj navedem primer 
prof. Vladimirija Šturma, ki je predlagal, naj 
knjižico o Kocbeku nabavi slovenska trgov­
ska šola v Gorici za profesorsko knjižnico. 
Primorski dnevnik: » . .. šolo obiskujejo sino­
vi in vnuki slovenskih partizanov, ki ne odo­
bravajo Pahorjevega večletnega blatenja ju­
goslovanske realnosti, ki je izšla iz osvobodil­

ne borbe. Zato je prav, da je večina članov 
zavodskega sveta trgovske šole zavrnila 
vključitev Pahorjeve knjige v profesorsko 
knjižnico . . . Če bi to knjigo dali v knjižnico, 
bi ji jutri lahko dodali še vrsto emigrantskih 
časopisov in knjig.«

Takšno je bilo ozračje pri nas. v Trstu in 
Gorici. Taka je bila usoda svobodne plurali­
stične revije, ki ji oblast ni imela ničesar 
očitati, razen tega. seveda, da ne sprejema 
njenega diktatorskega monizma. Glede do­
voljenja, da bi revija lahko šla v Slovenijo, 
priznam, da se nisem nikdar trudil, da bi ga 
dosegel. Predvsem zato ne. kar sem se zave­
dal, kakšen bo odgovor; drugič pa zato. ker 
se mi je upiralo, da mora slovenski človek 
dobiti za svoj spis vizum za vstop v matično 
državo. Zato sem se začudil, ko je Alenka
Puhar na blejskem srečanju Pen kluba maja 
lani povedala, da je zapora nad vnašanjem 
Zaliva odpravljena. Prav tako sem bil prese­
nečen ob vesti, ki jo navaja v Novi reviji št. 
89/90, da je Stane Dolanc podpisal prepoved 
vnašanja Zaliva 1—4 leta 1984. Priznam na­
mreč, da se potem ko je revija izšla, nisem 
ukvarjal z njeno usodo; vedel sem o fondu D, 
vedel pa tudi, kako si jo bralci v Sloveniji 
izposojajo, da se k prvotnemu gospodarju 
vrača, če se vrača, vsa cunjasta in brezo­
blična.
Naj še rečem, da je ljubezniva časnikarka, ki 
me je intervjuvala za Večer, povprašala 
v knjižnici univerze v Mariboru, kakšno je 
sedanje razmerje do Zaliva, prejela pa je 
odgovor, da je še zmeraj v fondu D. To je 
bilo oktobra.

Kaj nameravam ukreniti za svoboden prehod 
slovenske besede? Zagovarjal bom še naprej, 
kot vseh 24 let, kar Zaliv izhaja, demokraci­
jo, pluralizem, slovensko suverenost, vrnitev 
v Evropo. Rekel pa bi, da Demos ne bi smel 
čakati na izid volitev za to. da bi sprožil 
vprašanje odprave zveznega zakona, kot raz­
berem iz izjave dr. Pučnika v isti anketi. 
Moral bi insistirati, da se slovenska republika 
že zdaj neha ravnati po njem. Ko druge njene 
sugestije bo oblast verjetno tudi to zahtevo 
opozicije sprejela in tako bomo za korak 
bliže Evropi, volilci pa se bodo prav dobro 
zavedali, da gre za uspeh opozicije in ji to 
šteli v dobro.

Pripravlja Alenka Puhar
(nadaljevanje prihodnjič)
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M| ali udar Izvršnega sveta v energeti­
ki — ali tudi res drugačna nova 
politika?
Po objavi odloka v prvi letošnji 

I številki. 11. januarja, se dnevno 
vrstijo pritožbe iz Maribora, pa tudi iz drugih 
elektrogospodarskih organizacij. Večina pri­
tožb in protestov iz Maribora se nanaša na 
razvoj mesta in regije, ki res vse bolj postaja 
metropola izgubarjev. (Cinično: prestavitev 
EGS. ki je največji slovenski zgubar bo olaj­
šanje.) Vse kaže. da bo do izvedbe odloka 
(roki so postavljeni na 30. junij) vroče tudi 
v energetski politiki.

V preteklih desetletjih se je v Mariboru uspo­
sobila vodstvena ekipa in nekatere strokovne 
službe. Tem ljudem se nihče ne želi odreči.
Kaj malo koristi pa je bilo od lokacije. Mari­
bor ni daleč od težišča proizvodnje elektrike, 
v trikotu Drava-Šoštanj-Zasavje. Nič kaj 
ugodna pa ni lega v drugih ozirih - vodenja 
prenosa, stiki s porabniki in z republiškimi 
organi, ne nazadnje tudi z Ljubljansko ban­
ko. kjer opravljajo vratolomne finančne tran-
sakcije, da nekako skrpajo denar za plače
rudarjem

Zgledi na tujem

Z reorganizacijo elektroenergetike imamo 
pri nas velike izkušnje: od vojne sem se jih je 
zvrstilo blizu dvajset. Pa vendar se bomo radi 
obrnili po vzore na tuje.

Za razviti Zahod velja: organizirani so zelo 
različno: zanesljivo, če ne tudi poceni elektri­
ko, imajo povsod. V Franciji. Italiji in še kje 
je monopolno podjetje za elektriko (EdF. 
Electricite de France, v Italiji ENEL) prava 
država v državi. Najčistejši vzori državnega 
vodenja, v realno- socialističnem svetu, njs 
ne zanimajo preveč. Kvečjemu kot opozori­
lo. da državni nadzor ni dovolj za uspeh!

Večinoma v posameznih razvitih deželah de­
lujejo velika in mala elektrogospodarska po­
djetja. Nekatera opravljajo le eno dejavnost 
(elektrarništvo, prenos ali distribucijo), 'dru­
ga so vertikalno integrirana in popolnoma 
obvladujejo svoje oskrbovalno področje. 
Raznovrstna je tudi lastnina: privatna, držav­
na, zadružna in komunalna. V Skandinaviji 
in na Nizozemskem je distribucija v rokah 
krajevnih (komunalnih) podjetij in praviloma 
(na Nizozemskem celo zakonsko) ločena od 
proizvodnje in prenosa. Podobno, z nekateri­
mi niansami, bo tudi v Angliji. V Angliji 
poteka velikanski eksperiment thatcherizma: 
velikansko CEGB je razdrobila v dve večji 
proizvodni podjetji. prenosno podjetje

PO 20 LETIH SEDEŽ ELEKTROGOSPODARSTVA SPET V LJUBLJANI

Mali udar izvršnega sveta
(omrežje in hidroelektrarne) in dvanajst di­
stribucijskih podjetij. Nato pa bo vse skupaj 
prodala zasebnikom. Jedrske elektrarne je 
v zadnjem hipu izločila iz kupčije, ker so za 
zasebnike preveč tvegana lastnina. Za pro- 
nuklearno Thatcherjevo in konservativce je 
to odkritje, posledica očiščene gospoda"rske 
računice. veliko razočaranje.
Poduk bežnega pregleda je: organizacije 
elektrogospodarstva ne določata osnovna na­
mena, gospodarna in zanesljiva elektrika, to 
je možno doseči na različne načine. Odločilni 
so drugi nameni, in ne nazadnje struktura 
državne oblasti. V Franciji je vse podrejeno 
veličini dežele (grandeur) in atomski udarni
moči (force de frappe). Sorazmerno učinko­
vitost zagotavlja strog in krepak državni nad­
zor. Sicer pa so si v Evropi in širnem svetu 
precej enotni v spoznanju, da so velike držav­
ne organizacije neučinkovit in neprijeten
partner. Celo za trdno, izvoljeno, vlado je 
nezaželen partner, ki drži v rokah vsa stikala.
Švedi in Finci so našli zanimiv kompromis. 
Strateške interese, ki (so) v obeh primerih 
vključevali jedrske elektrarne in razvoj neod­
visne jedrske tehnologije, so uveljavili z naj­
manjšo še zadostno koncentracijo moči. Po­
djetji z državnim kapitalom (na Finskem 
IVO. na Švedskem Vatenfal) ne obvladujeta 
100 odstotkov proizvodnje elektrike, ampak 
presenetljivo skromnih 30 do 40 odstotkov. 
Vedno poudarjajo, da podjetji poslujeta gle­
de učinkovitosti in bogatenja kapitala kot 
vsako drugo kapitalistično podjetje. V teh 
deželah »funkcionalnega socializma« se 
uspešno izogibajo Scili in Karibdi: posebno­
stim energetike, ki zahtevajo družbeni nad­
zor. ter neučinkovitost in odtujenost držav­
nih institucij.

Zanimiv primer je Danska, kjer država kar 
najmanj posega v elektroenergetiko. ElekT 
trogospodarskih podjetij je več, zgrajena pa 
so od spodaj navzgor, v spletu lastninskih in 
pogodbenih razmerij, osnova pa so komunal­
na in zadružna podjetja. In presenetljivo: 
elektrika na Danskem je skoraj najcenejša 
v Zahodni Evropi, oskrba je dobra, pa nima­
jo ne vodnih in nejedrskih elektrarn, pa še za 
okolje je kar zgledno poskrbljeno.

Že vsaj dobrega pol leta se je vedelo, da pripravlja Izvršni svet
večje spremembe v Elektrogospodarstvu Slovenije, pa vendar so 

reakcije take, kot da bi udarilo z jasnega. Še kak teden po novem 
letu smo v Delu brali poziv, da naj vendar Izvršni svet ne objavi

v Uradnem listu odloka, ki ga je sprejel 26. decembra lani.

Zamisel Izvršnega sveta
Znano je, da ob obilici dokumentov, od 
opredelitev Konference SZDL »Ekologija, 
energija, varčevanje« iz leta 1987. do raznih
planskih aktov, nimamo konsistentne, zapi­
sane, energetske strategije. Sedanjemu Izvrš-
nemu svetu tega ne zamerimo, saj smo oz- 
dravljeni malikovalstva deklaracij in resolucij. 
Pomembnejše od zapisanega je opravljeno, 
no. ali vsaj zastavljeno.

Pri urejanju področja elektrogospodarstva je 
sedanja ponujena rešitev: koncentracija moči 
pri vladi, neposredno ali s posredovanjem 
novega javnega podjetja. Obrazložitve odlo­
ka- o ustanovitvi novega EGS (s sedežem 
v Ljubljani) so glede drugih možnih zamisli 
dovolj protislovne in neprepričljive, da ne 
puščajo dvoma, da je koncentracija moči pri 
vladi vodilna, če ne morda celo edina zami­
sel. Trditvi »Tehnično — tehnološka enot­
nost narekuje takšno integracijo, da se vse 
pomembnejše poslovne funkcije podjetja od­
vijajo na nivoju sistema« in »Deli sistema 
torej.. . nimajo svoje poslovne politike, ne­
odvisne od politike sistema« neposredno sle­

di: »Ker gre ... za prostorsko razporejen si­
stem. bi neposredno vodenje in upravljanje iz 
enega mesta bilo otežkočeno in bi lahko ne­
gativno vplivalo na uspešnost poslovanja in
kvaliteto pokrivanja potreb uporabnikov
z električno energijo« ter »Vloga države . . . 
mora biti takšna, da podjetja zadržijo svoj del 
odgovornosti, s tem pa tudi možnost za last­
no ustvarjalnost in poslovnost v lastnih odlo­
čitvah.«

In nadaljnja protislovja: »Ker Izvršni svet... 
soupravlja javno podjetje (EGS), ta pa vodi 
tehnološki proces sistema in sklepa kupopro­
dajne pogodbe z družbenimi podjetji, si tako 
posredno zagotavlja možnost vplivanja na ta 
podjetja« ter »S temi pogodbami se podjet­
jem priznavajo stroški na osnovi normati­
vov.« ter »Javno podjetje . . . vnaša tudi ele­
mente tržnosti med podjetji znotraj sistema 
ob pokrivanju standardiziranih fiksnih stro­
škov podjetjem . . .« Podobno zamotano 
— jasna je opredelitev za nekakšno novo 
»dogovorno ekonomijo« na strani distribuci­
je, ki bo dejansko imela status nekakšnega 
enotnega komunalnega podjetja za celo Slo­
venijo.

Vse drugače bi zvenela naslednja opredeli­
tev. ki pa je ne najdemo: Izvršni svet bo 
postopoma saniral posamezne dele sistema 
elektrogospodarstva in premogovništva.
S pogodbami jim bo priznana cena proizvo­
dov in storitev na tržni ravni, delom sistema, 
ki ne bodo dosegli poslovne konkurenčnosti 
pa bo izvršni svet zagotovil subvencije iz na­
menskega sklada, v okviru strateških in dru­
gih posebnih potreb Slovenije.

Družboslovcem prepuščam ugotavljanje, ali 
je dolgoročna centralizacija vodenja gospo­
darstva za Slovenijo primerna. Z drugačnimi
zgledi in teorijo lahko le ugotovimo, da teh­
nološko za energetiko in elektrogospodar­
stvo ni nujna. Vsaj trenutna pa praznino, ki
nastaja z zlomom sistema interesnih skupno­
sti, lahko zapolni le vlada.

Nastavki za novo energetiko.

Najpomembnejši dogodek, na katerega smo 
dolgo čakali, je zagotovitev novega vira ze­
meljskega plina, iz Alžira. Marsikdo se niti 
sedaj ne zaveda, kaj lahko pomeni teh dodat­
nih 600 milijonov kubičnih metrov zemeljske­
ga plina letno. Več kot podatek, da se zago­
tovljene dobave zemeljskega plina povečajo 
za 60 odstotkov, povesta primerjavi. Vsak 
kubični meter plina nadomesti po energetski 
vrednosti dva kilograma zasavskega premo­
ga. Celotna dodatna količina torej nadomesti 
1.2 milijona ton premoga ali dve tretjini pro­
izvodnje v Zasavju. In drugače: Že s polovico 
nove količine plina bomo lahko v napravah 
z visokim izkoristkom (na primer industrijska

Zakaj in na koga je Maribor jezen?
Neprizadetemu opazovalcu mariborskega dogajanja — takšni so v Slove­
niji tako v večini — najbrž ni povsem jasno, zakaj se drugo največje mesto 
v republiki nenadoma tako tolče za sedež organizacije, ki mu v minulih 
dvajsetih letih ni podeljevala niti kdovekakšnega ugleda kot pomembnega 
slovenskega upravnega središča niti mu ni prinašala kakšnih posebnih 
denarnih koristi. Mnogi Mariborčani najbrž do izbruha revolta zaradi 
napovedane selitve elektrogospodarstva iz štajerske v republiško prestol­
nico niso niti vedeli, da to domuje tukaj, kaj šele da bi imeli določnejšo 
predstavo, kaj je sedež slovenske EGS doslej za mesto pomenil. Morebiti 
bi odločitev republiške vlade v kakšnih drugih časih, manj travmatičnih 
za Maribor, ostala stvar strokovnjakov in notranja zadeva elektrogospo­
darskega sistema, saj v normalni državi z normalnimi razmerami nihče 
ne bo iz vprašanja, kje bo sedež organizacije s kroničnimi izgubami, 
napravil političnega problema prvega razreda. (V normalnem gospodar­
stvu se bo verjetno vsakdo sedeža takšnega kolektiva celo otepal).

Seveda ni treba podcenjevati gospodarskih razlogov za mariborsko neje­
voljo, ker po dveh desetletjih EGS odhaja v Ljubljano (kjer je že doslej bil 
del njegovega vodstva). Odhaja navsezadnje tudi žiro račun, na katerem 
so se obračali precejšnji denarji: vendar najbrž tudi ne tolikšni, da bi se 
Z njimi ali brez njih bistveno popravila ali poslabšala finančna krvna slika 
mesta. Poleg tega je očitno, da bodo nekateri, ki so doslej delali v mari­
borskih strokovnih službah, ostali brez zaposlitve, vodilni strokovnjaki pa 
se bodo najbrž preselili v prestolnico, s čemer bo Maribor dvakratno 
prizadet, in to prav tam, kjer je že štiri desetletja najbolj šibek — pri 
kadrih.

Vendar tudi to ne more biti zadosten razlog za tako ostre reakcije na 
vladno odločitev iz zadnjih dni lanskega leta, saj je mesto v preteklosti 
doživljalo tudi že veliko hujše finančne in kadrovske udarce, pa se zaradi 
tega pod Pohorjem ni podiral svet, čeprav bi se moral. Zakaj torej prav 
zdaj in ob tem, glede na vse ostale težave utrujenega slovenskega 
Manchestera obrobnem problemu?

Prvi razlog je gotovo povezan s spomladanskimi volitvami, ki jih tudi 
mariborska opozicija pričakuje z velikimi upi, uradna politika pa s prepri­
čanjem, da ji bo glede na kadrovsko šibkost volilnih nasprotnikov 
nekoliko levje kot njihovim kolegom na republiški ravni. Napovedna 
selitev edine republiške inštitucije, ki jo je Maribor imel, nazaj v center,

je gotovo primerna tema za predvolilni boj, saj obuja vse provincialne 
travme štajerske metropole: občutek, da ga Ljubljana zavestno odrinja na 
rob: prepričanje, da se nobeno mestno vodstvo v odločilnih trenutkih ni 
sposobno boriti za mariborske interese: in bojazen, da bo Maribor spet 
odvisen od dobre volje in milosti oblasti onkraj Trojan. Ta strah je tačas 
seveda povsem stvaren, saj prave razsežnosti nove slovenske centraliza­
cije mesto samo sluti, celo mariborskim optimistom pa je jasno, da si kaj 
dobrega od nje Maribor ne more obetati. Selitev EGS bi torej lahko bil 
tudi lakmus za preverjanje, kako odločno se je Maribor pripravljen upreti 
tihemu državnemu udaru, kakor je ustavni zakon označila ena od 
mariborskih delegatk v republiški skupščini. Če se bo mirno sprijaznil, da 
mu vzamejo tisto, kar je imel ni več nobene nevarnosti, da bi zahteval 
nekaj, česar doslej ni imel.

Kajpak so to zgolj špekulacije, ki pa po Mariboru krožijo in pomagajo 
pojasniti, zakaj seje zadeva toliko spolitizirala. Vse skupaj celo nekoliko 
spominja na vzdušje pred dvemi desetletji, ko je bil Maribor na nogah 
zaradi cestne afere, le da so tokrat naslovniki jeze manj določni. Takrat 
se je vedelo, da je »za vse kriv Ribičiče in ljudje so lahko vsaj za kratek 
čas nekaznovano sproščali dotlej zatrto nejevoljo nad zvezno oblastjo: 
tokrat je nezadovoljstvo bolj »razpršenoe, saj na tapeti ni samo republiška 
vlada, temveč zlasti mestna alternativa išče krivca v mariborski oblasti, 
češ, vedela je, kaj se pripravlja, pa ni reagirala. Predsednik mestne vlade 
takšne obtožbe zavrača in odkrito očita mariborskemu sedežu EGS, da si 
je preselitev skuhal tudi z lastno nesposobnostjo, mineštro pa je zasolila 
še predsednica ene od občinskih vlad, ki je svojega vrhovnega mestnega 
šefa pozvala, naj skliče krizni sestanek s predstavniki republike, kar 
preko časopisa, čeprav najbrž sedita skupaj tudi na kakšnem sestanku. 
Domnevamo, da s predvolilnim bojem to ni imelo nič skupnega.

Žal je tudi ta notranji prepir del mariborske travme. Funkcionarji si med 
seboj dopovedujejo, kajje kdo storil ali ni storil, opozicija jih napada, češ 
da so znova pred Ljubljano sklonili glave, v polobveščeni večini se 
prebujajo stara lokalpatriotska čustva kot kompenzacija za provincialne 
komplekse, neobveščena množica pa se bolj kot z izgubo EGS ukvarja 
z grozečo izgubo svojih delovnih mest. Na ciničen način je krog maribor­
skega kalimerovstva s tem sklenjen.

Milan Predan
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in krajevna soproizvodnja elektrike in toplo­
te) poganjali generatorje z električno močjo 
do 500 MW. In vsota obeh primerjav: končno 
smo našli pot. da v nekaj letih rešimo najvaž­
nejše ekološke in energetske zagate.

Eppur si muove! Velika masti obstoječih 
struktur je narekovala širši rajdni krog. Vlad­
ni obrat ,se je pričel leta 1987. po ekološki 
konferenci, ko se je izvršni svet / jedrskim 
moratorijem odpovedal »trdi energetiki«. 
Končal se bo nemara letos s celovitim pre­
vrednotenjem energetskih projektov in pro­
gramov. Gre seveda predvsem za ekološke 
sanacije in premogovništvo. V luči Alžirske­
ga deus-ex— machina so vsa doslej ponujena 
vlaganja v ekološko sanacijo premogovnih 
naprav sila vprašljiva. Vse večja je teža stro­
kovnih pomislekov o novi Trboveljski TE- 
T03 in načinu sanacije Ljubljanske Toplar­
ne. Ni čudno, da so strokovne študije o teh 
projektih bodisi »neobstoječe«, ali pa s strani 
recenzentov zavrnjene. Tudi to je perestroj­
ka: vse bolj bodo strokovnjaki morali paziti 
na svoj ugled, ko bodo botrovali posameznim 
projektom.

Miselni monizem se postopoma umika tudi
v energetski stroki. Dolga leta je biki resnica
samo ena. ponujene rešitve pa enotirne. Ne- 
kaj svežih sadov bo ponujeno letos, v »Anali­
zi razvojnih možnosti energetskega gospo­
darstva«. Prvič bodo ponujeni resnično raz­
lični scenariji, med njimi tudi scenarij ničelne 
rasti porabe primarne energije, in. po naroči­
lu Izvršnega sveta, tudi scenariji, ki upošteva­
jo zaprtje JE Krško.

Scenariji so bili najprej razvrščeni v dve sku­
pini. ki smo jih poimenovali po osnov ni zna­
čilnosti: u) vključevanje v Evropo in svet 
(zemeljski plin) in b) avtarkični razvoj (pre­
mogova varianta). Formula za najpriv lačnejši 
scenarij se glasi: pravo mesto programom 
smotrne rabe energije, več zemeljskega plina 
ter soproizvodnja elektrike in toplote v indu­
strijskih in krajevnih toplarnah. Tak rezultat 
ne preseneča, bolj preseneča komentar, ki ga 
je bilo slišati iz krogov dosedanje SIS-ovske 
energetike: »Da je tak scenarij najugodnejši 
smo vedeli že pred leti.« I. kje ste imeli pa 
jezike?

Drugi, komaj kaj manj pomembni nastavki 
za našo prihodnost pa so: ekološki dinar, in 
odprti natečaj za energetske projekte i/ na­
menskih proračunskih sredstev . /. ekološkim 
davkom se je podrl mit. o tem. da ni pravnih 
možnosti, da bi obremenili uporabnike ener­
gije z njenimi realnimi stroški. Enakopravni 
natečaj za proračunska sredstva pa ho. ko ga 
bomo dočakali, spodkopal mit o tem. da ni 
gospodarsko in ekološko privlačnejših zami­
sli in projektov kot so tisti, ki jih ponuja 
elektrogospodarstvo Slovenije.

Torej kakšno in kje naj bo novo javno
podjetje za elektrogospodarstvo?
Za sodobna energetska gospodarstva je zna­
čilno: premik od proizvodne usmerjenosti 
k storitvam, odpiranje novih možnosti zn 
smotrno proizvodnjo in rabo energije, širje­
nje prostora za pluralizem lastnin in poslov­
nih interesov, informatizacija in avtomatiza­
cija. kvalitetnejša goriva, ekološka »anacita

Razpravljalen o prihodnji organizaciji KIS m 
o njenem sedežu naj med drugim pojasnijo, 
katere iniciative in uspehe v teh smereh bele­
ži sedanji Mariborski EGS. ali pa nima mot- 
da le več zaslug za: nemoteno gradnjo ener­
getsko potratnih industrij (Kidričevo m ne 
samo Kidričevo). nadaljevanje vlaganj 
v brezperspektivne premogovnike, počasno 
in neustrezno reševanje ekoloških proble­
mov. odlaganje informatizacije, avtomatiza­
cije ter zaviranje pobud za času in potrebam 
primernejše odnose z uporabniki in neodvis­
nimi proizvajalci električne energije.

Dr. Miha Tomšič

vetovna gospodarska javnost je bud- 
no reagirala; analitični oddelki veli- 
kih svetovnih bank in multinacional- 

I^^Mnih korporacij so pognali računalni- 
ške modele in skušali simulirati razvoj 

dogodkov v Jugoslaviji, raziskovalci na uni­
verzah so proučili možne opcije razvoja do­
godkov in medsebojne vplive, diplomatska 
predstavništva vodilnih gospodarskih velesil 
so mrzlično zbirala podatke in te primerjala 
med seboj, borza informacij obveščevalnih 
služb je dobila dodaten impuls. Jugoslovan­
ski gospodarstveniki so medtem zagnano pre­
računavali možen dvig plač zaposlenih, nove 
cene za staro blago in razmišljali o podaljša­
nem vikendu.

Jugoslovani smo še enkrat pokazali svojo 
superiornost nad dnevno, meščansko, deka­
dentno ekonomsko logiko Evrope. Obnaša­
nje znotraj vzorca jugoslovanskega paradok­
sa se ni bistveno spremenilo: pri visoki de­
cembrski inflaciji je ponudba blaga presegla 
vsa pričakovanja; rekordna nezaposlenost je 

„v nasprotju z logiko znižala motiviranost za­
poslenih in demonstrirala njihovo popolno 
nezainteresiranost za ohranitev delovnega 
mesta; življenjska raven je presegla vse prejš­
nje negativne rekorde, vendar je število luk­
suznih avtomobilov, super vikendov, drugih, 
tretjih in četrtih stanovanj, krznenih plaščev, 
briljantov, velikih jadrnic in luksuznih poto­
vanj v eksotične dežele preseglo vse znane 
rekorde. Jugoslovani smo na svoj znani sub­
tilni način sporočili Evropejcem, da so beda­
ki, saj se pehajo za dobrinami, ki jih mi že 
dolgo in veliko zapravljamo.

Vendar, kaj se je resnično zgodilo in kako bo 
to vplivalo na družbo, ki brezskrbno zaprav-' 
lja skopo odmerjeni čas, ki nezadržno teče, 
ne glede na naše »objektivno dane jugoslo­
vanske posebnosti« in prav nič plaho izražene 
dvome trajnosti ukrepov predsednika zis'a, ki 
smo jih slišali ne samo v nekaterih delih 
države, kjer bi to tudi pričakovali, temveč 
tudi pri nas doma, v središču jugoslovanskih 
reformnih prizadevanj.
Možna sta dva odgovora:

- če bo reforma, tako kot je bila zastavljena, 
obtičala ali pa bo ^vedena v bistveno manj­
šem obsegu, kot je’ bila prvotno zastavljena, 
potem je potrebno zgolj zaprositi RTV Ljub­
ljana za kompilacijo decembrskih posnetkov 
iz Romunije in poljubnih posnetkov iz Bejru­
ta za nazorno ilustracijo bodočih dogodkov. 
Dogodki bodo tekli pretežno v domeni voja­
ških in medicinskih znanosti, ekonomska 
znanost bi lahko bila relevantna samo na 
področju kupoprodaje zadnjih ostankov hra­
ne, kurjave in verjetno sanitetnega materiala 
ter streliva;

- če bo reforma stekla v načrtovanem obsegu 
in bo preživela nekatere očitne zmote refor­
matorjev v zisu ali »dobrohotne« nasvete »re­
formatorjev« izven zisa, potem bo zid, za 
katerim smo ždeli skoraj petdeset let, do­

EVROPA - GROŽNJA IN PRILOŽNOST

Menežer, ta redki primerek
končno padel in vsi skupaj bomo izpostavlje­
ni nekaterim povsem novim in nam neznanim 
učinkom.

Kot je to rekel elokventni predsednik zisa: 
»Potrebno bo zdržati!«

Državno gospodarstvo (družbeni subjekti, 
kot jim ljubkovalno pravimo), sestavljeno iz 
državnih podjetij, ki utemeljujejo upraviče­
nost svojega obstoja na neki apriorni, dom­
nevni kolektivni uspešnosti, se bo nenadoma 
soočilo s podjetji, ki temeljijo na dejanski 
uspešnosti posameznika ali posameznikov. 
Takšna soočenja so se tudi že dosedaj, skoraj 
v vseh primerih, končala s superiorno zmago 
nedržavnih podjetnikov. Spomnimo se samo 
primerov, ko so državni kolosi zahtevali zaš­
čito pred zasebnimi podjetjeci, češ da so izpo­
stavljeni nepošteni konkurenci. Buške, pri­
dobljene v takem »neenakem« boju, je dose­
daj praviloma pozdravila »mama« država, 
z davčno šibo pa kaznovala predrzneže, ki so 
tako grobo naskočili »njenega malčka«.

Svet konvertibilnega dinarja, vrednostnih pa­
pirjev in praktično prostega transferja dobič­
ka, bank, ki so odgovorne samo svojim delni­
čarjem za opravljene investicije in tekoče po­
slovanje, nereguliranih, tržnih cen, svet, 
v katerem se podjetja lahko resnično kupijo, 
prodajo, likvidirajo, razdelijo in sestavijo, di­
rektorji ali delavci najamejo in odpustijo, je 
za nas taka domač kot pokrajina na Marsu. 
Dejansko bo položaj še hujši; pogoji za go­
spodarjenje na domačem trgu bodo podobni 
tistim na svetovnem trgu, na domicilnem trgu 
bodo jugoslovanska podjetja nenadoma sre­
čala tuja podjetja, ki bodo imela enake ope­
racijske pogoje in bodo tekmovala za iste 
kupce kot ona.

Dejansko smo že danes sredi tega procesa; 
tuja podjetja z intenzivno pomočjo domačih 
naglo osvajajo jugoslovanski trg alkoholnih 
pijač, kozmetike in parfumov, ur, TV in HiFi 
stolpov, videorekorderjev, videokamer, ka­
kovostnih baterij, pralnih, sušilnih in pomi­
valnih strojev, mikrovalovnih pečic, malih 
gospodinjskih aparatov, Filmov, audio in vi­
deokaset, krzna, športne obleke in obutve, 
športnih rekvizitov, koles in tako naprej. 
Brezcarinske prodajalne so se v neveščih ro­
kah naših poslovnežev pod pritiskom trga 
spremenile v takšne trgovine, kakršne bi mo­
rale pravzaprav biti matične trgovske hiše, ki 
so free shope odprle na 1500 lokacijah v dr­
žavi.

Svetovna industrija je s svojimi občutljivimi

Sredi decembra 1989 se je z govorom predsednika zisa 
v skupščini Jugoslavije pričel rušiti zid, s katerim je bilo 

jugoslovansko gospodarstvo obdano štiri desetletja in pol.
tipalkami že zaznala priložnosti na jugoslo­
vanskem trgu za te in druge proizvode; ni je 
sile, ki bi jo zadržala, da prodre na naše 
proizvodov lačno monopolno tržišče.

Pred nami je očitno obdobje, ko ne bomo več 
hodili v KGM-COOP v Celovec, temveč bo 
v KGM prišel k svojim kupcem v Ljubljano, 
Kranj, Maribor in drugam; mogoče ga bo 
prehitel švicarski Migros ali ameriški Selfrid- 
ges, italijanska Standa ali pa bodo prišli vsi 
skupaj, kdo ve?

Takšne velike trgovine bodo seveda rabile 
tudi ustrezno banko; tuji bančniki so že napo­
vedali svoj prihod v Jugoslavijo. Bančnikom 
bodo sledili ponudniki storitev, tem zopet 
velika leasing podjetja. Tudi upravljalci na 
novo zgrajenih avtocest bodo rabili blago in 
storitve za svoje hotele in motele ob cestah in 
prevoz rezervnih delov in pokvarjenih avto­
mobilov v servisne postaje. Vse to blago, 
storitve in cene bodo morale seveda dosegati 
povprečne evropske standarde kakovosti.

Lagodnim bančnim uslužbencem, ki danes 
z nekaj prezira zrejo v stranke pred okencem 
ter kadijo, ležerno oblečeni v pulover, bo 
verjetno zelo težko tekmovati z okretnimi, 
korektno oblečenimi, vljudnimi in kompetet- 
nimi bančnimi uslužbenci tujih bank?: samo 
takšne bodo tuje banke namreč zaposlovale. 
Namrščene prodajalke v naših slovitih držav­
nih »magazinih« bodo. nenadoma razbreme­
njene dela, saj bodo vsi skušali kupiti, kar 
rabijo, v ljubljanski ali mariborski Standi ali 
KGM.

Sanjske podobe? Spomnimo se samo, kako 
daleč je bila videti konvertibilnost dinarja 17. 
decembra 1989!

Težišče problemov se je v teh dramatičnih 
nekaj tednih prestavilo na povsem druga po­
dročja: to je največja sprememba, ki jo veči­
na vodilnih delavcev (jugoslovanskih mene- 
žerjev) še ni v celoti dojela.

Zid, ki se podira, bo za seboj potegnil naše 
monopole, saj se bomo s tem tudi dejansko 
vključili v evropski gospodarski prostor:

Včeraj je bilo v Jugoslaviji še nepojmljivo, 
kar je danes realnost: da vsak lahko trguje 
z vsakim, doma in v svetu: da vsakdo, tudi

inozemec, lahko kupi vsako podjetje, ki je na 
prodaj; naprodaj pa je večina naših podjetij, 
če se tega zavedajo ali ne, saj so prezadolže­
na, poslujejo z minimalnimi dobički ali izgu­
bo, proizvodni programi so zastareli ali celo 
neusklajeni s tržnim povpraševanjem.
Paradni konji realnega socializma visijo da­
nes na tanki nitki; politični botri v zatonu ne 
bodo mogli rešiti teh vitalnih vezi v državne 
banke; trg bo zanesljivo prerezal cevovode, 
po katerih je dosedaj nekritično in brez ka­
kršnihkoli ekonomskih kriterijev pritekal de­
nar za »naša ključna podjetja«.

Samo udejanjena zahteva, da morajo vsi veli­
ki industrijski porabniki energije plačati real­
no. polno tržno ceno energije in pri tem 
striktno upoštevati ekološke standarde, bo 
odprla možnost, da se v opuščenih proizvod­
nih halah jeklarn in proizvodnje barvnih ko­
vin organizira celoletna rekreativna dejav­
nost, denimo tenis. Trg, na katerem tekmeci 
proizvedejo na zaposlenega 10 ali celo 15- 
krat več, je dejansko že pred leti takšne 
realsocialistične »gigante« spremenil v žive 
mrtvece. Zid, ki se ruši, bo samo odprl pot 
svetlobi, da bomo videli dejstva, kot v resnici 
so, in ne takšnih kot so nam jih vsiljevali 
v našo zavest politiki, neposredni tvorci teh 
umnih naložb.
Nova gospodarska struktura, ki jo bomo brez 
dvoma zgradili na ruševinah sedanje, bo mo­
rala biti komplement evropski.
Ali to pomeni, da bomo morali uničiti vse, 
kar smo z veliko truda in garanja zgradili 
v zadnjih petih desetletjih? Prav gotovo je, da 
se bo moralo celotno gospodarstvo radikalno 
spremeniti; podoben proces je tekel v Evropi 
v 60. in 70. letih. Takemu procesu se tudi mi 
ne bomo mogli izogniti. Tudi Evropa se je 
morala odločiti, katere in kakšne proizvodnje 
lahko obdrži in katerim se bo morala odpove­
dati.

Industrijske panoge, ki so energetsko potrat­
ne in obremenjujejo okolje, bodo zelo naglo 
postavljene pred izbiro, da Bistveno znižajo 
porabo energije po enoti proizvoda, zvišajo 
produktivnost po zaposlenem in ne onesna­
žujejo svojega okolja ali pa zaprejo tovarno. 
Panoge, ki nebrzdano rabijo naravne vire in

s toploto, delci ali kemičnimi odplakami uni­
čujejo reke ali zrak, se bodo morale sprijazni­
ti z bridko resnico, da so, take kot so, nezaže- 
ljene. Bistveno zvišana produktivnost in eko­
nomičnost, velika dodana vrednost in zelo 
zvišani stroški za ekologizacijo proizvodnje 
bodo karakterizirali vlaganja v naslednjem 
obdobju. Tisti, ki ne bodo zmogli takih inve­
sticij sami ali ne bodo našli novih lastnikov 
(sanatorjev), pripravljenih na takšne investi­
cije, bodo morali svoje obrate zapreti.

Napoved takšnega razvoja ne temelji na pre- 
potencirani in maščevanja željni ekološki za­
vesti, temveč na hladnem ekonomskem razu­
mu, ki je v Evropi že zdavnaj izračunal, da so 
industrije, ki goltajo energijo in uničujejo 
okolje, zelo slaba naložba na narodnogospo­
darski in podjetniški ravni. Tisti, ki tega ne 
verjame, se bo pač moral prepričati na lastni 
koži.

Vprašanje ni več, ali je potrebno prestruktu­
rirati gospodarstvo, temveč kako to realizira­
ti najbolj racionalno in najmanj boleče. Pri 
tem vprašanju pa zadenemo ob najbolj po­
memben omejevalni dejavnik, ki nam manj­
ka za takšen obrat; ta dejavnik je najbolj 
zaviralno deloval tudi pri menjavi strukture 
evropskih držav.

Kapital, oprema in storitve, licence in knovv- 
how, proizvodni postopki oz. tehnologija, 
kontrolni postopki in reprodukcijski materi­
ali so v praktično neomejenih količinah na 
razpolago na svetovnem trgu. Naša nova od­
prtost v svet nam ponuja neomejen dostop do 
tega, po cenah in pogojih, ki so enaki ali 
podobni tistim, ki jih plačujejo naši tekmeci. 
Bogastvo, ki ga bomo težko kupili, je pa 
najbolj pomembno pri tako dramatični spre­
membi strukture, je kompetenten, dobro šo­
lan menežer z neoporečno osebno integrite­
to, usmerjen v svet ter z voljo do dela. Ta 
redek primerek, ki ga do včeraj nismo pozna­
li smo do sedaj dostikrat nadomeščali z dru­
gorazrednimi politiki, ki so se kot gospodar­
ski voditelji izvalili v različnih kadrovskih 
valilnicah ali pa posamezniki, ki jih je njihov 
politični ali plemenski lobi vsilil na mesta, ki 
so zdaleč presegala njihove osebne zmož­
nosti.

Dejstvo, da v večini prmerov niso bili sprože­
ni projekti menjave strukture, čeprav je 
v preteklem obdobju bilo na voljo zadosti 
»nikogaršnjih« investijskih sredstev in infor­
macij ter opozoril, da je struktura našega 
gospodarstva neprimerna, potrjuje deficitar­
nost ustreznih menežerskih struktur v Jugo­

slaviji. Tistih nekaj podjetij, kije takšne spre­
membe izvedlo pravočasno, pa dodatno pri­
ča. da je tudi v takratnih okoliščinah bilo 
možno spoznati probleme in s kompetentnim 
menežmentom te probleme tudi pravočasno 
rešiti.

Bogastvo, ki ga bomo težko 
kupili, je dobro šolan menežer 
z neoporečno osebno integriteto, 
usmerjen v svet in z voljo do 
dela. Ta redki primerek, ki ga do 
včeraj nismo poznali, smo doslej 
pogosto nadomeščali 
z drugorazrednimi politiki, ki so 
se kot gospodarski voditelji 
izvalili v različnih kadrovskih 
valilnicah, ali pa 5 posamezniki, 
ki jih je njihov politični ali 
plemenski lobi vsilil na mesta, ki 
so zdaleč presegala njihove 
osebne zmožnosti. ££
Očitno je. da se bomo tudi v Jugoslaviji mo­
rali spoprijeti s problemom pomanjkanja 
ustreznih ljudi, ki imajo vse potrebne prvine 
za uspešnega menežerja v gospodarstvu ali 
javni upravi. Tako kot je to primer pri vseh 
redkostih, bo potrebno plačati ustrezno ceno 
za takšna znanja brez razlike, ali je v posesti 
dobrega menežerja ali dobrega svetovalca 
v svetovalnem podjetju; ustrezna je primerlji­
va raven v Italiji in Avstriji.
Potrebno je uskladiti število delovnih mest, 
ki zahtevajo kompetentnega menežerja s šte­
vilom tako razpoložljivih ljudi; kompetent­
nost posameznika lahko meritorno izpričajo 
samo njegovi dosedanji rezultati. Praktično 
to pomeni, da se v nasprotju s sedanjimi 
tendencami ne bomo mogli odreči določeni 
koncentraciji v gospodarstvu in javni upravi, 
da bi tako uskladili potrebno število kvalifici- 
riranih menežerjev in število točk odločanja. 
Popolnoma iluzorna je tendenca reproducira­
ti današnje število podjetniških subjektov 
v Jugoslaviji v popolnoma samostojna podjet­
ja; država enostavno ne premore takšnega 
števila kvalificiranih menežerjev. Izjema pri 
tem so zasebna podjetja, kjer je predselekcija 
bila že opravljena v procesu nastajanja po­
djetja in formiranja podjetniškega kapitala 
v njem.

In končno, tako kot uvažamo blago in stori­
tve, bo potrebno »uvoziti« tudi menežerje iz 
tujine. Takšna osvežitev bi lahko zelo osveži­
la kri v tem našem incestnem okolju.

Vsaka kriza je nova priložnost; Evropa je 
vzrok naše krize in naša sijajna priložnost. Ne 
zamudimo je.

dr. Ivo Banič
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ljub morebitnim očitkom zaradi te 
moje »omejenosti«, serri vseeno pre­
pričan. da sta omenjena dejavnika 
najodločilneje vplivala na rezultate 
gospodarjenja z družbenimi sredstvi.

Spreminjanje družbene lastnine
Če smo že spočetka revolucionarno uvajali 
novo, družbeno obliko lastnine, bi se morali 
v bistvu zgledovati pri podobnih oblikah po- 
družbljene lastnine, kakršne še danes žive 
v razvitem svetu; to so državne in delniške 
oblike lastnine. Takemu pragmatičnemu raz­
mišljanju o načinu organiziranja družbene
lastnine smo se najbolj približali v prvem
— Kidričevem — obdobju, o čemer govore 
tudi rezultati iz Mencingerjevega grafikona. 
Žal smo Kidriča tudi s tega vidika prekmalu 
izgubili in njegov idejni (in seveda tudi ide- 
ologizirani) naslednik — Kardelj — je po 
nekaj letih začel Kidričev model družbene 
lastnine »popravljati« tako. da mu je posto­
poma odvzemal — pod parolo pravega ali 
resničnega delavskega samoupravljanja — ti­
ste pragmatične sestavine, ki jih je prvotno
imel. To pa je bilo predvsem pojmovanje 
o dolgoročnem — a v resnici fiktivnem — in­
teresu delavskega razreda kot edino možnega 
in edinega pravega nosilca dolgoročnega in­
teresa družbene lastnine, ki mu drugi sloji
— predvsem tehnomenežerski — pravzaprav 
preprečujejo, da bi prek družbene lastnine 
izrazil svoje dolgoročne delavske in s tem 
družbene interese.

Po vsem tem se res ne moremo čuditi nad 
tem. da smo najbolj uspešno gospodarili 
z družbenimi sredstvi prav v prvem — prag­
matičnem — desetletju, ki ga je, čeprav Ki­
driča ni bilo več. še vedno obvladovala njego­
va ideja o tržnem družbenoekonomskem si­
stemu; seveda tudi z nekaterimi pomanjklji­
vostmi. ki so spremljale prve Kidričeve kora­
ke v tako novo — socialistično — družbeno 
ureditev. Toda takrat smo imeli, po sedanjih 
pojmih, tudi najhujšo partijsko in državno 
diktaturo in s tem tudi največjo odvisnost 
gospodarstva od politike. Danes, ko imamo 
zlasti v gospodarstvu tolikšno »samouprav­
no« demokracijo, kakršne si prej niti v sanjah 
nismo predstavljali, pa gospodarimo z druž­
benimi sredstvi dvakrat manj uspešno kot 
v obdobju največje prevlade politike!?

Ne da bi s tem hoteli navijati za večjo odvis­
nost gospodarstva od politike, nam taka dej­
stva vendarle zadosti jasno govorijo, da raz­
logov za tako pomembne spremembe v raci­
onalnosti gospodarjenja z družbenimi sred­
stvi, kakršne nam kažejo podatki, ne more­
mo iskati zunaj gospodarskega sistema, pač 
pa predvsem znotraj njega. Kar pa seveda ne 
pomeni, da takrat politika ni imela tudi nega­
tivnega vpliva na gospodarstvo. Vsekakor pa 
ne tolikšnega, kot so ga imele spremembe 
v gospodarskem sistemu, pa čeprav so bile 
tudi one na nek način delo politike. Spričo 
tega sem tudi opredelil kot vzroke za tri 
odločilne prekretnice v racionalnosti gospo­
darjenja z družbenimi sredstvi, ki nam jih 
kaže Mencingerjev grafikon, v treh bistvenih
— t. j. lastninskih — spremembah našega 
povojnega ekonomskega sistema: 1. spre­
memba zasebne v državno-birokratično obli­
ko lastnine, ki je povzročila občuten padec 
racionalnosti gospodarjenja s sredstvi (1947), 
2. sprememba državno-birokratične oblike 
lastnine v podjetniško družbeno, ki je imela 
za posledico povečevanje racionalnosti go­
spodarjenja z družbenimi sredstvi (1951). 3. 
sprememba podjetniško družbene oblike 
lastnine v (anarho)grupnopodjetniško obliko 
lastnine, ki je povzročila ponovno — in do­
končno — padanje racionalnosti gospodarje­
nja z družbenimi sredstvi (1961).
Z zadnjo preureditvijo družbene lastnine 
v anarho samoupravnopodjetniško je bil pod 
vodstvom politike organizacijsko pripravljen 
dokončen propad ekonomskega sistema 
družbene lastnine.

Ob svobodni — samoupravni — (samopo­
strežni) delitvi dohodka in osebnih dohod­
kov. ki je v najbolj pomembni lastninski se­
stavini spremenila družbeno obliko lastnine 
v grupno lastnino, moram omeniti še neko 
»teorijo«, ki je tudi prispevala svoj delež 
k propadanju družbene lastnine. To je bilo 
novo — »socialistično« — načelo, po katerem 
plače delavca ni več. pač pa je samo njegov 
osebni dohodek, ki izhaja iz enotnega - ho-

a potrebe prebivalstva Slovenije pa 
■L ■ pravzaprav nihče ne misli. Podatkov 
Hsl o tem, kako so prebivalci Slovenije
■ ■■zdravi, nimamo. Tako zdravstveni
■ delavci kot politiki smo prepričani, 
da jim nudimo vse, kar potrebujejo na kvali­
tetni ravni.

Trdim, da imamo zaradi tega škodo vsi: poli­
tiki, ki jim tako velik kolos, kot je zdravstvo, 
kar naprej uhaja z vajeti (neuspeli poizkus 
sprejetja »malega zakona«), neprestane fi­
nančne injekcije, ki jih morajo iskati za 
zdravstvo), zdravstveni delavci, ki delamo 
zaradi pomanjkanja sredstev vedno bolj ne­
zadovoljni in na robu razsula, najbolj pa je 
oškodovan povprečni prebivalec Slovenije, 
ki, odvisen kot je od zdravstvenega sistema, 
nima praktično nobene možnosti ugovora.
Kot človek, ki je blizu slovenskemu zdrav­
stvenemu vrhu samo dobro leto, najbrž ne 
bom popolnoma objektivna, ko bom opisala 
moj pogled na slovensko zdravstvo in njegov 
vrh. Po drugi strani pa sem delno še neobre­
menjena z dolgoletno, za zdravstvo in zdravje 
slovenskega naroda pogubno igro. ki jo igra­
mo v Sloveniji in zato morda vidim stvari bolj 
izostreno kot tisti, ki v tej igri že dolgo sode­
lujejo.

Za dobro načrtovanje razvoja zdravstvenega 
varstva prebivalstva so potrebne stalne anali­
ze zdravja in obolevnosti prebivalstva in ni­
voja zdravstvenega varstva, ki ga delavci 
v zdravstvu s sredstvi, ki jih družba za zdrav­
stveno varstvo namenja, nudijo.
Neurejene razmere v zdravstvu v zadnjem 
desetletju so povzročile, da se je znašel edini 
slovenski zdravstveni analitični inštitut, Inšti­
tut za socialno medicino in socialno varstvo, 
izredno produktiven in moderen pred deset­
letji, na robu propada.

Ob prihodu na Inštitut sem verjela, da je 
mogoče o zdravstveni problematiki dvomi- 
ljonskega naroda, ki ima tako dobro razširje­
no zdravstveno službo, s skupnim prizadeva­
njem za to delo zainteresiranih in usposoblje­
nih strokovnjakov različnih strok ob podpori 
tistih, ki analize potrebujejo, izvedeti vse.

Ob tem, ko sem se odločala za prihod na 
Inštitut, sem naredila tri napačna sklepanja.

Menila sem , da je Zdravstvena skupnost 
Slovenije kot glavni plačnik in uporabnik slo­
venske zdravstvene statistike in analitike vi­
talno zainteresirana, da se stanje na tem po-

ZVONIMIR TANKO: »NELASTNINA«, KI JE LAHKO ČISTO PRAVA LASTNINA (2)

Družbena lastnina je tu - kako jo
»izboljšati«

mogenega - dohodka podjetja. Brez plače 
kot cene delovne sile in dobička kot merila in 
cilja vsakršnega tržnega gospodarjenja. Spri­
čo tega tudi ni stroška dela, saj je plača 
sestavni del dohodka podjetja. Po tej — do­
hodkovni — »teoriji« je lahko racionalno po­
slovalo tudi tisto podjetje, ki ni imelo nika­
kršnega dobička, samo da je imelo visok 
dohodek, pa čeravno ga je vsega razdelilo za 
plače. Spričo tega ni bil samo izničen temeljni 
ekonomski motiv vsakršnega tržnega gospo­
darjenja - dobiček, temveč je bila ustvarjena 
tudi popolna zmeda v navidez preprostem, 
toda zaradi tega nič manj pomembnem prag­
matičnem opravilu, pri kalkulacijah in v raču­
novodstvu.

Če s tega vidika presojamo ekonomski sistem 
družbene - v resnici pa grupne - oblike 
lastnine, moramo ugotoviti, da ga sploh ni 
pogubila tako imenovana »dogovorna ekono­
mija«, kar danes nekateri tako vztrajno po­
navljajo, pač pa dohodkovna »teorija« s svo­
bodno delitvijo dohodka brez nosilca (dolgo­
ročnega) interesa za — čim večji - dobiček 
podjetja! T. i. »dogovorna ekonomija« ali pa 
»tržno-plansko« gospodarstvo sta bila v res­
nici bolj novo zveneči besedni iluziji idejnih 
ustvarjalcev takega na videz samoupravnega 
sistema družbene lastnine, ki je živel svoje 
pravo življenje — prav malo ali skoraj nič 
»plansko« ali »dogovorno« — mimo politično 
linijskega leporečja. Edina praktična posledi­
ca tega sistema so bile nekatere »dogovorne« 
institucije, ki so kot nove povzročale samo 
nove. dodatne stroške gospodarstva in s tem 
še povečevale njegovo neracionalnost.

Stvarna negacija plač kot stroška delovne sile 
in s tem izgon dobička kot edinega motiva 
racionalnega gospodarjenja — skupaj z nosil­
cem interesa zanj — žal ni bilo le samouprav­
no leporečje kot t.i. »dogovorna ekonomija«. 
To je bila globoka in boleča sistemska rana 
v ekonomskem organizmu družbene lastnine. 
Spričo tega je tudi imela tako usodne kon­
kretne ekonomske posledice - praktičen 
propad ekonomskega sistema, ki je bil na njej 
utemeljen!

Vloga titularja družbene lastnine
Vzpostavljanje ustreznih družbenih organov 
kot titularjev družbene lastnine nikakor ne 
pomeni proslulega vmešavanja države v go­
spodarstvo, temveč je izraz objektivne funk­
cije, ki jo mora titular opravljati, če naj raci­
onalno organizira — svojo — družbeno lastni­
no. Bistvo takega urejanja lastninskih odno­
sov v družbenih podjetjih je v spoznanju, da 
nikakršen družbeni sloj - razen zasebnih 
lastnikov, ki sami operativno delajo z lastni­
mi sredstvi — ni sam po sebi nosilec dolgoroč­
nega interesa lastnine. To ni niti (pravi) de­
lavski razred, kakor so nekateri nekoč mislili, 
niti menedžerski sloj. kakor nekateri danes 
menijo. Vse kaže, da se po propadu prvotne 
Kardeljeve iluzije o delavskem razredu ponu­
ja nova iluzija o menežerskem sloju kot sa­
modejnem nosilcu dolgoročnega interesa 
družbene lastnine. To pa hkrati tudi pomeni, 
da pri vzpostavljanju titularja družbene last­
nine ne gre samo za formalno-pravno vpraša­
nje. kot so predlogi o proglasitvi državne 
namesto družbene lastnine ali pa o določitvi 
pokojninskega sklada za titularja družbene 
lastnine — in to celo brez neposrednih uprav- 
ljalskih titularskih pravic!? Tudi zgolj pobira­
nje dividend, ki naj bi izvirale iz take titular- 
ske vloge, je premalo; vse funkcije titularja je 
treba v celoti opravljati, tako kot to delajo po 
večini povsem drugod po svetu!

Da so bile nekatere pristojnosti titularja 
družbene lastnine že sedaj vezane na družbe­
nopolitične skupnosti, nam kaže tudi predpis 
o prisilni upravi. Zraven tega je prisilna upra-

Ko sem zreduciral vse vzroke za propadanje družbene lastnine
samo na dva dejavnika, na podcenjevanje objektivne vloge 

menežerskega sloja ter na neustrezno urejanje motivacijskega 
faktorja, ki se izraža prek delitve dohodka in osebnih dohodkov,

sem zavestno zanemaril druge vzroke, ki so tudi vplivali na
racionalnost gospodarjenja z družbenimi sredstvi.

va najmanj v 90 odstotkov primerih uspešno 
upravičila titularsko intervencijo z odpravlja­
njem iluzionističnega samoupravljanja in ne­
sposobnega menežerstva. Ni čudno, da so 
zagovorniki popolnega samoupravljanja tako 
negodovali nad prisilno upravo, češ da se 
s tem omalovažuje ali izničuje samoupravlja­
nje. V resnici pa je bil to edini pravi titularski 
ukrep, ki je družbi kot lastniku produkcijskih 
sredstev še preostal in z rezultati tudi dokazo­
val svojo objektivno naravo.
Ena najbolj pomembnih ekonomskih dejav­
nosti vsakršnega titularja lastnine je delitev 
dobička. Zato se temu ne more izogniti niti 
titular družbene lastnine. Toda če hočemo 
dobiček na ustrezen način deliti, ga moramo 
najprej opredeliti. To pa pomeni, da moramo 
še pred tem družbeno opredeliti plače, da bi 
z njihovo izločitvijo iz dohodka dobili dobi­
ček. Ta globalna delitev dohodka na plače in 
dobiček je v razvitem kapitalističnem — seve­
da tržnem — svetu že zdavnaj prepuščena 
širšim družbenim asociacijam, združenjem 
lastnikov in delavcev. Ponekod sodeluje pri 
tem tudi država, ne glede na to, da nima 
nikakršne družbene (ali državne) lastnine kot 
pri nas.

Ali ni spričo tega kar težko verjeti, da se je 
naša družba kljub konkretnim (avtorjevim) 
predlogom, ki bodo kmalu stari že 30 let, šele 
sedaj spomnila na to, da bo nekaj podobnega 
pri delitvi dohodka uveljavila tudi pri nas?!

Tako vidimo, da je pravzaprav le delitev 
dobička — na morebitni delež za povečanje 
plač delavcev, na dividende drugih lastnikov 
ter na sklade podjetja — konkretna naloga 
lastnika, titularja oziroma lastnikov, če jih je 
več. Spričo tega sem tudi zapisal v eni izmed 
nalog titularja delitev dobička, ne pa delitev 
dohodka, ki jo po svetu že sedaj opravlja 
širša družbena skupnost. To pa seveda pome­
ni, da mora biti v našem družbenem podjetju 
tudi delitev dobička družbeno opredeljena, 
saj gre za družbeno obliko lastnine, ne pa 
zgolj za grupno podjetniško ali zasebno last­
nino.

Če v razvitem kapitalističnem tržnem sistemu 
niti posameznemu kapitalistu ni treba razmi­
šljati o tem, kako globalno deliti dohodek na 
plače delavcev in njegov dobiček, je še toliko 
manj to naloga njegovih menežerjev. Lastni­
ki opravljajo to nalogo (seveda ne posamez­
no) ob sklepanju kolektivnih pogodb s sindi­
kalnimi združenji delavcev, osebno konkret­
no pa le takrat, kadar posameznim svojim 
uslužbencem, od katerih pričakujejo posebno 
korist, dodajajo k plači še kakšen dodatek iz 
dobička v obliki nagrade, provizije ali kaj 
podobnega. Pri nas pa naj bi sklepali kolek­
tivne pogodbe menežerji, organizirani v go­
spodarskih zbornicah in delavci organizirani 
v sindikatih!? Lastnikov iz titularjev lastnine 
pa ni nikjer! Pri nas bi potemtakem sklepali 
kolektivne pogodbe uslužbenci lastnikov 
— menežerji, ne pa lastniki. Tako smo že
zopet pogruntali našo posebnost, ki je ne
poznajo nikjer v svetu. Ker in dokler je pri 
nas prevladujoča družbena lastnina, bi bilo 
edino prav, če bi sklepali kolektivne pogodbe 
trije partnerji: vlada kot predstavnik titularja 
družbene lastnine, sindikati kot predstavniki

delavcev in gospodarska zbornica kot pred­
stavnik menežerjev (gospodarstva).

Edina konkretna naloga, ki jo imajo pri deli­
tvi osebnih dohodkov po svetu, menežerji, se 
nanaša na plače njihovih sodelavcev ali mor­
da tudi celotne vodstvene strukture v podjet­
ju; pa še to lahko nekje služi samo kot pred­
log lastniku oz. titularju. Spričo tega je še 
toliko manj razumljivo, da morajo biti pri nas 
menežerji odgovorni celo za globalno delitev 
dohodka na plače delavcev in dobiček po­
djetja!? To je namreč naloga, ki je menežerji 
objektivno sploh ne morejo uspešno oprav­
ljati. Kdo pa se bo v sistemu družbene lastni­
ne, kakršnega smo uredili, postavljal po robu 
večini delavcev za — svobodno - delitev čim 
večjih plač, ne da bi s tem sam ogrozil svojega 
družbenega položaja?! Spričo tega je razum­
ljivo, da nikjer po svetu ne nalagajo tega 
(eminentno) lastninskega ekonomskega bre­
mena na ramena menežerjev, temveč ga 
opravljajo lastniki sami. Pa še ti v okviru 
svojih asociacij, saj bi bili nasproti organizira­
nim sindikatom sami prešibki za tako po­
membno družbeno ekonomsko nalogo.

Ali nedavni fizični napadi na nekatere mene- 
žerje in naročanje tovornjakov pod prisilo 
delavcev, naj pripeljejo manjkajoči — natis­
njeni denar za izplačilo povečanih plač, ne 
dokazujejo na zadosti drastičen način, da 
v nikakršnem sistemu lastnine ne morejo biti 
menežerji odgovorni za globalno delitev do­
hodka na plače in dobiček. Ali bomo še 
dolgo časa gojili ta naš samoupravniški — ali 
pa lažno tržniški — brezlastninski princip, to 
je brez odločilne vloge lastnika — družbe
— če že imamo tako imenovano družbeno 
lastnino?!

Naj se to moje pisanje o menežerjih nikakor 
ne razume kot podcenjevanje njihove vloge 
kot najbolj odgovornih delavcev v podjetju. 
Ravno nasprotno, prav zaradi tega, ker priz­
navam izreden objektivni pomen njihove 
družbene vloge, si prizadevam, da bi jim 
omogočil enak položaj, kakršnega imajo me­
nežerji v razvitem svetu.

Druge oblike lastnine
Za konec pa še nekaj o drugih oblikah lastni­
ne oziroma o preoblikovanju t. i. družbene 
lastnine v drugačne oblike. Po vsem tem, kar 
sem že doslej dejal, moramo predvsem obli­
kovati družbeno lastnino — iz anarhogrupne 
oblike. To pa pomeni, uveljaviti objektivno 
vlogo titularja družbene lastnine. Šele potem 
lahko začnemo s kombiniranjem drugih oblik
— skupaj s poslej — pravo-družbeno lastnino. 
To so lahko na različne načine mešane lastni­
ne, delniške družbe s tujim ali domačim vla­
ganjem; lahko tudi z vlaganjem lastnih sred­
stev delavcev, ne pa z nekakšnim zastonjkar­
skim razdeljevanjem delnic med delavce. De­
lavec bi v takem primeru imel osebni doho­
dek sestavljen iz treh delov: plača plus dobi­
ček iz dela z družbenimi sredstvi plus divi­
denda iz njegove delnice, če se je prostovolj­
no odločil, da jo bo kupil.

Glede na doslej še vedno ne zadosti razjas­
njena vprašanja o prehajanju družbene obli­
ke lastnine v druge oblike lastnine je gotovo

pomentbna tudi operativna vloga vrhovnega 
titularja družbene lastnine — ustreznih repu­
bliških organov — ki nimajo samo naloge 
zaščite družbene lastnine pred nekontrolira­
nim razpadom, temveč imajo tudi nalogo 
z ustreznimi predpisi ali kriteriji spodbujati 
spreminjanje družbene lastnine v bolj raci­
onalne oblike organiziranja na podlagi last­
ninskih oziroma kapitalskih vlaganj. Tako bo 
družbena lastnina vedno manj ostajala držav­
na, ne da bi bilo treba, da bi jo povsod in 
v celoti odpravili, zlasti pa ne tam, kjer je 
zaradi pomanjkanja ustreznega in konkretne­
ga interesa novih ponudnikov niti ne bi 
mogli.

Pri tem je seveda pomembno tudi to, da 
v materialne interese titularjev družbene last­
nine (občina, mesto, republika) vnesemo tu­
di osebni interes za doseganja čim večjega 
dobička s čim manj uporabljenimi družbeni­
mi sredstvi in s tem seveda tudi interes za 
ustreznejše in čim hitrejše preoblikovanje 
družbene lastnine v druge bolj racionalne 
oblike lastnine, take, ki bodo na enoto druž­
benega kapitala dajale večji dobiček. To pa 
seveda tudi pomeni, da mora tudi za družbe­
ne skupnosti postati dobiček in iz njega izvi­
rajoči dohodki temeljni vir njihovega bolj ali 
manj uspešnega življenja in razvoja.

S pisanjem o družbeni 
lastnini je nisem hotel pripeljati 
do nekakšnega novega 
socialističnega sijaja. Pokazati 
sem hotel samo na njene 
(objektivne) lastninske 
»napačnosti«, ki so pripeljale do 
tega, da se je znašla pred 
popolnim polomom. In te njene 
»narobnosti« je treba čim prej 
odpraviti, če sploh hočemo, da 
bo družbena lastnina 
organizirana na objektivno 
ustrezen lastninski način. Če bo 
dajala npr. samo 80-odstotne 
rezultate, bo to še vedno boljše, 
kot so sedanji morda samo 
tretjinski rezultati. ££

Nakazano preoblikovanje družbene lastnine 
zahteva precej več kot pa samo formalne 
spremembe njenih (ali njenega) titularjev. 
Zahteva predvsem dosledno konfrontacijo 
menedžerskega sloja, skupaj z drugimi vod­
stvenimi strukturami v boju proti nemarno­
sti, neodgovornosti, nedelu, nezanimanju za 
uspešno delo in drugimi podobnimi našimi 
»delovnimi« boleznimi, ki so se razbohotile 
do komaj verjetnih oblik in obsega v trideset­
letnem obdobju samoupravniškega »poprav­
ljanja« sistema družbene lastnine.
Za izpolnitev te boleče naloge je potreben 
seveda tudi ustrezen motivacijski sistem za 
vse zaposlene delavce, posebej pa še za me- 
nežersko in drugo vodstveno strukturo. To 
pa seveda tudi pomeni, da morajo biti zasluž­
ki menežerjev precej bolj odvisni od rezulta­
tov gospodarjenja z družbenimi sredstvi, to­
rej od doseženega dobička in uporabljenih 
sredstev, kot to velja za druge delavce. Vse 
to, skupaj z ustreznim premijskim sistemom, 
pa mora urediti titular (ali titularji) družbene 
lastnine — tako kot to ureja titular oz. lastnik 
v vseh drugih ekonomskih sistemih. To nika­
kor ni tržna ali samoupravna delavska ali 
menežerska naloga, kakor smo si nekdaj

NEVZDRŽNE RAZMERE V SLOVENSKEM ZDRAVSTVENEM VRHU(l)

Počasno uničevanje zdravstva
dročju uredi, da bo načrtovanje razvoja slo­
venskega zdravsta lažje. Ko sem nekaj kasne­
je v publikaciji Svetovne zdravstvene organi­
zacije prebrala trditev, da načrtovalci zdrav­
stvenega varstva v nerazvitem svetu nagibajo 
k temu, da odločajo in načrtujejo brez podat­
kov, ker je tako mnogo laže, sem se nasmeja­
la svoji naivnosti.

Druga napačna predpostavka, ki sem nanjo 
računala, je bila, da sta republiški politični 
vrh in Republiški komite za zdravstveno in 
socialno varstvo dovolj močna, da mi bosta 
pomagala izpeljati reformo slovenske zdrav­
stvene analitike. Po moji oceni je bil prvi 
preveč pod vplivom nekaterih za Slovensko 
zdravstvo škodljivih posameznikov, drugega 
pa je sistem že zdavnaj kompletno potisnil 
v pat pozicijo.

Tretja napačna predpostavka je bila, da bom 
prišla med visoke izobražene strokovnjake 
različnih ved, ki jim je zdravje Slovencev 
glavna skrb in ki podrejajo temu cilju vse 
osebne interese, kot bi po mojem naivnem 
prepričanju zdravstveni politiki morali delati. 
Prišla sem v svet medsebojnega nezaupanja, 
podtikanj, polresnic in maščevalnosti, ki raz­
mišlja o zdravju prebivalcev Slovenije le na 
papirju, v resnici pa ga ves čas svojega delo­
vanja podreja svojim lastnim interesom.

Ob Jcalvariji in nečloveških naporih, ki sem 
jih skupaj s kolektivom v teh 15 mesecih 
prestajala, sem se vedno znova spraševala, 
kako je mogoče, da lahko na področju, kjer 
je toliko tako dobrih mednarodno priznanih 
strokovnjakov, odločanje o tako pomembnih 
stvareh, kot je načrtovanje razvoja zdravstva, 
prepustijo peščici »strokovnjakov«, ki ne so­
dijo niti v strokovni vrh v medicini niti v stro­
kovni vrh zdravstvene ekonomike, po neure­
jenih razmerah v zdravstvu sodeč pa niti med 
dobre politike.

Odgovor, do katerega sem v teh mesecih 
hudih bitk za slovensko zdravstveno analitiko 
prišla, je naslednji:

Razmere v slovenskem zdravstvenem vrhu so že dolgo časa
nezdrave, pripravljenost, da se kaj popravi, pa tako slaba, da se

človek nehote vpraša: morda pa prav neurejene razmere ustrezajo 
glavnim protagonistom na tem področju. Politikom, da lahko 
znižujejo odstotek bruto nacionalnega dohodka za zdravstvo, 

zdravstvenim delavcem pa, da lahko vsak na svojem lokalnem 
___________________nivoju ustvari svoj fevd.
Povprečen slovenski zdravnik je usmerjen 
v bolezen, njegovo tvorišče je bolnik, ki se 
mu v celoti predaja, tudi na račun svoje last­
ne blaginje. V nasprotju z inženirjem, ekono­
mistom ali drugimi visoko izobraženimi stro­
kovnjaki zdravnik do nedavnega ni potrebo­
val ob sebi serije izvajalcev njegove zamisli. 
Potrditev svojega dela je imel v vsakem bol­
niku posebej, zato ga, če mu je družba ali 
bolnik zagotovila minimalne možnosti za de- 
lo. in za materialni obstoj, globalna organiza­
cija zdravstva ni kaj dosti zanimala — seveda 
le toliko časa, dokler njegovo delo ni bilo 
hudo moteno.

Ta meja pa je prav zaradi zasvojenosti večine 
zdravnikov s svojim poklicem mnogo nižja 
kot pri drugih strokovnakih.' Da je to res, 
priča odstotek (4,5% bruto nacionalnega 
produkta), ki ga Slovenci namenjamo zdrav­
stvu (najnižji znani odstotek v Evropi), ob 
katerem bi se tako organizirano zdravstvo, 
kot je pri nas. v drugih deželah že zdavnaj 
sesulo.

Zaradi suverenosti, ki jo ima nad bolnikom, 
saj mu je ta v skrbi za svoje zdravje vedno 
hvaležen (če mu ni, se mu to malokdaj upa 
povedati, ker je v tako pomembni stvari, kot 
je lastno zdravje, če to možnost ima) in nešte­
tih dnevih potrditev svojega dela, ki jih do­
življa ob bolniku, pa je sorazmerno slabo 
dojemljiv za sugestije drugih strokovnjakov 
in tudi slabo motiviran za timsko delo.

Sistem delitve sredstev za zdravstveno var­
stvo po regijah je prinesel sredstva za zdrav­
stvo bliže izvajalcem, s tem se je interes 
slovenskega zdravstvega delavca za enotno 
zdravstveno varstvo in doktrino, ki nikoli ni 
bil posebno močan, znižal samo do nivoja 
regije, saj je tam dobil vse, kar je potreboval.

Delitev sredstev po regijah je omogočilo regi­
jam, da vsaka zase razvije svoj majhni klinič­
ni center, s tem pa so bile zadovoljne ambici­
je tistih najsposobnejših in ambicioznih de­
lavcev v zdravstvu izven centra, ki bi jih po 
mojem mnenju morale z različnimi oblikami 
sodelovanja bolj pritegniti univerzitetne kli­
nike in inštituti, bodisi kot vrhunske strokov­
njake bodisi kot fakultetne učitelje. Samo 
nerazvito okolje si lahko privošči, da je na 
tako majhnem geografskem področju, kot je 
Slovenija, vrhunska strokovnost skoraj v ce­
loti odvisna od geografske pripadnosti posa­
meznika in od tega, kje dobi svoje prvo de­
lovno mesto. Kadrovska politika Medicinske 
fakultete je premalo selektivna. Medtem ko 
se dobri strokovnjaki in raziskovalci iz perife­
rije izredno težko prebijejo na fakulteto kot 
redni učitelji, se tistim ki so zaposleni na 
fakulteti od začetka svoje kariere, zelo red­
kokdaj posreči, da iz učiteljskega kadra izpa­
dejo. Del odgovornosti za to nedvomno nosi 
naša družbena ureditev, saj še vedno postav­
lja interese delavca pred interes stroke.

Od medicinske fakultete odrinjeni strokov­

njaki imajo seveda tudi svoje ambicije, pred­
vsem pa v svojem okolju moč, da vplivajo na 
to, ali se v regiji kupi draga aparatura, za 
katero vemo vnaprej, da ne bo racionalno 
izkoriščena, ali pa na to, da v regijskih bolniš­
nicah opravljajo zelo zahtevne in drage pose­
ge, za katere še tako dober strokovnjak, če 
jih dovolj pogosto ne opravlja, ne more biti 
dovolj usposobljen.

^ Samo nerazvito okolje si 
lahko privošči, da je na tako 
majhnem območju, kot je 
Slovenija, vrhunska strokovnost 
skoraj v celoti odvisna od 
geografske pripadnosti 
posameznika in od tega, kje dobi 
prvo delovno mesto. Kadrovska 
politika medicinske fakultete je 
premalo selektivna. Medtem ko 
se dobri strokovnjaki in 
raziskovalci iz periferije izredno 
težko prebijejo na fakulteto kot 
redni učitelji, se tistim, ki so 
zaposleni na fakulteti od začetka 
svoje kariere, zelo redko posreči, 
da iz učiteljskega kadra 
izpadejo. ^

Končno ceno takih neracionalnih odločitev 
vedno plača povprečen Slovenec in bolnik.

• Komite, kadrovsko in strokovno šibak, je 
ob nastanku sisov izgubil tako nadzor nad 
sredstvi za zdravstvo kot tudi pravi stik z iz­
vajalci zdravstvenega varstva, saj so ti svoje 
interese usklajevali (še pogosteje jih niso) na 
nivoju Zdravstvene skupnosti. Celo ta nesmi-

predstavljali, in kakor si nekateri še zdaj, 
temveč je izključno titularska lastninska na­
loga!

To je prav tako titularska družbenoekonom­
ska naloga, kot je delitev dobička na delež za 
povečanje plač delavcem iz dobička, na divi­
dende za lastnike kapitala in morebitni osta­
nek za lastne sklade podjetja, ki jih jaz nika­
kor ne ukinjam.

Glede na to, da sem v razpravi nekajkrat 
omenjal Kidričev model, naj pojasnim, da 
sem to storil samo zaradi njegovega prizade­
vanja, da bi v sistemu družbene lastnine titu­
lar. to je družba (država), urejala delitev 
dohodka in osebnih dohodkov, kar je v prin­
cipu, kot smo sedaj videli, tudi edino pravil­
no. To pa še ne pomeni, da sem pristaš 
njegovih konkretnih rešitev tega vprašanja, 
stopenj akumulacije in skladov in državnih 
osnovnih plač. Ta primerjava je bila v bistvu 
samo zgodovinska konfrontacija s kasnejšim 
izničenjem teh temeljnih Kidričevih načel 
s Kardeljevim »popolnejšim« delavskim sa­
moupravljanjem — zlasti na področju delitve, 
kar je sam še posebej poudarjal. To pa je 
pravzaprav razkrojilo celoten ekonomski si­
stem družbene lastnine, ki ga je spričo tega 
treba prek objektivno ustrezne vloge titular­
jev oz. lastnikov danes na novo vpeljati v ra­
cionalni obliki. Pri tem pa se moremo in 
moramo, da še enkrat ponovim, zgledovati 
edino pri razvitih sodobnih tržnih kapitali­
stičnih družbah.

Ko sem si prizadeval pojasniti, kaj je bilo
— in je še — narobe z družbeno lastnino, mi 
lahko nekdo dokaj preprosto odgovori: naj­
bolj narobe je to. da družbeno lastnino sploh 
imamo. Četudi se lahko danes tudi s takim 
odgovorom strinjamo, si vendarle ne more­
mo z njim nič pomagati. Zaradi take ugotovi­
tve ne bo družbena lastnina niti izginila niti se 
ne bo kdaj prida »poboljšala«. Dokler je 
devetdeset odstotkov delavcev zaposlenih 
v družbeni lastnini, ne moremo storili druge­
ga. kot da najprej ugotovimo prave vzroke za 
njeno propadanje in jih potem skušamo od­
pravljati. Toda tudi to je lahko samo bolj ali 
manj postopen proces. Predvsem pa moramo 
takoj odpraviti anarhogrupno obliko lastni­
ne, ki smo jo pravno in s tem dejansko vpelja­
li namesto družbene lastnine z ustreznim titu- 
larjem. Po vsej verjetnosti bo še daljši proces 
preoblikovanja — izključno — držubene obli­
ke lastnine v razne druge, na kakršen koli 
način že mešane oblike lastnine. Zato si tudi 
v tem pogledu ne delajmo prevelikih utvar, 
kot so na primer ideje o takojšnji in popolni 
privatizaciji družbene lastnine in podobne 
v življenju le polagoma uresničljive zamisli.

In na koncu še dve stvari. S tem svojim 
pisanjem o družbeni lastnini nisem imel nika­
kršnega namena, da bi ji zapel kakšno novo 
načelno hvalnico, pa četudi bi si morda kdo 
predstavljal, da sem jo hotel s tukaj pojasnje­
nimi popravki pripeljati do nekakšnega nove­
ga socialističnega sijaja. Sploh ne. pokazati 
sem hotel samo na njene (objektivne) lastnin­
ske napačnosti, ki so pripeljale do tega. da se 
je družbena lastnina znašla pred popolnim 
propadom. In te njene »narobnosti« je treba 
čimprej odpraviti, če sploh hočemo, da bo 
tudi družbena lastnina — kot neka določena 
oblika lastnine — na objektivno ustrezen last­
ninski način organizirana. Če nam bo zaradi 
njene specifičnosti kot družbena lastnina da­
jala na primer samo 80-odstotne rezultate, bo 
to še vedno bolje kot so današnji — morda 
samo tretjinski — rezultati podobnih srednje 
razvitih evropskih držav. Prepričan sem. da 
bi bili tudi s tako uspešno — prenovljeno
— družbeno lastnino ljudje na splošno zado­
voljni, kar nam. če nič drugega, kažejo tudi 
rezultati, ki smo jih v preteklem njenem naj­
boljšem obdobju že dosegli.

In drugo, sistema družbene lastnine nisem 
imel namena niti nisem mogel obravnavati 
v njegovi celovitosti, omejil sem se samo na 
poglavitne lastninske značilnosti njegovega 
temeljnega produkcijskega (lastninskega) od­
nosa. Te pa se izražajo predvsem v upravljal- 
ski funkciji titularja lastnine in njegovem 
konkretnem odnosu do svojih pooblaščencev 
v podružbljenih oblikah lastnine — menežer­
jev; in pa v funkciji delitve dobička kot zadnji 
funkciji — če lastniki vse svoje druge opera­
tivne funkcije prenesejo na menežerje — ki 
jim kot edina še preostane, če naj še naprej 
ostanejo lastniki svojega premoženja.

sel je nastal, da se je slovenski zdravstveni 
strokovni vrh — zdravstveni svet sestajal kot 
delovno telo zdravstvene skupnosti, ne komi­
teja. ki bi moral voditi slovensko zdravstveno 
politiko.

Denar je sveta vladar. Kdor nima nadzora 
nad sredstvi, nima moči. To so jasno dokazali 
sami slovenski zdravstveni delavci, ki se jim 
ni nič upiralo, dogovarjati se na nivoju zdrav­
stvene skupnosti, in ne na nivoju komiteja, ki 
naj bi politiko z njim vred načrtoval.

• Ob Komiteju za zdravstveno in socialno 
varstvo je sistem ustvaril Zdravstveno skup­
nost Slovenije, kjer se je združeval del sred­
stev za skupne naloge, predvsem pa so se 
v okviru te organizacije srečevali slovenski 
regijski veljaki, ki so se z zdravstvu odtujeni­
mi strokovnimi službami sicer vedno bolj raz­
hajali, ki se jim pa ni zdelo vredno združiti 
sile in to garnituro zamenjati, kot se to zdrav­
stvenim delavcem zdi pogosto, saj so dejan­
sko praktično vse svoje potrebe reševali v re­
gijah.

Zaradi moči, ki jo je Zdravstvena skupnost 
z delitvijo sredstev za zdravstvo pridobila in 
zaradi specifičnih sposobnosti nekaterih so­
delavcev, ki jih predstavniki komiteja niso 
imeli, je tega od vodenja slovenske zdrav­
stvene politike dobesedno odrezala.

V strokovnih službah Zdravstvene skupnosti 
se je zbrala skupina ljudi, ki je skušala uvelja­
viti tudi vrsto dobrih idej. Te so pritegnile 
pozornost strokovnjakov, nedvomno pa tudi 
politikov, sicer jih ob težavah, s katerimi se 
ubadamo v zdravstvu v zadnjem desetletju, 
ne bi tako dolgo podpirali. Nečesa pa se 
z duhovnim vodjem te skupine na čelu niso 
nikoli naučili: komuniciranja z drugimi stro­
kovnjaki, spoštovanja znanjat, ki so si ga stro­
kovnjaki nabrali, upoštevanja njihovih pred­
logov in njihovih specifičnih potreb ter 
skupnskega dela z njimi. To se je najbolj 
odrazilo ob nastajanju novega zakona 
o zdravstvenem varstvu. Z neverjetno spret­
no, a za zdravstvo pogubno politiko so vedno 
znova uspevali goljufati zelo sposobne stro­
kovnjake. Poslednji dokaz za to je sestava 
odbora Uprave za zdravstvo, ki bi sprejemala 
ključne odločitve o delitvi sredstev v zdrav­
stvu v letu 1990, v kateri so med 19 člani 
4 zdravniki in 1 ekonomist, pa še ta je v službi 
v banki.

Se nadaljuje

Mateja Kožuh-Novak
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N| ajavljena ponatečajna javna diskusija 
(31. januarja v galeriji CD) o rezulta­
tih in opredelitvah anketno-urbani- 
stičnega kot tudi arhitektonsko-pro- 

Ijektnega natečaja za Kare CO l/l3, 
bolj znan pod vprašljivo sintagmo Južni trg, 
predstavlja le vsem viden, iz problemskega 
morja štrleč vrh ledene gore nakopičenih ur­
banističnih dilem in tudi poti njih reševanja; 
zato presega tako meje kareja kot tudi pro­
blematiko hotela de luxe v njem. Razprava je 
obenem sestavni del upravnega verifikacij­
skega postopka, ki pa žal teče »post festum«, 
ker so bile nekatere sporna prioritete že 
predhodno neverificirano določene v obvez­
nem razpisnem programu natečaja.

Nerazumljiva odsotnost javnosti, 
stroke in pravočasne diskusije v naših 
urbanističnih načrtovanjih
Verjetno bo za stroko zelo heretično razmi­
šljanje arhitekta, ki strokovna vprašanja ur­
banega prostora prenaša na »ulico« dnevnega 
tiska, ko pa imamo prav danes, kot še nikoli, 
zelo diferencirano plejado strokovnega tiska 
(Sinteza, AB bilten, List DAL, DESSA 
News) in prireditev (Piranska srečanja. Sed­
larjevi dnevi), različnih generacijskih in for­
malnih opredelitev. Pisca pa pri vseh teh 
moti dvojnost nivojev: ko v Tartinijevem gle­
dališču reprezentativni sestav slovenskih ar­
hitektov z močno jugoslovansko in evropsko 
udeležbo poglobljeno in vzneseno razpravlja 
o »Arhitekturi iz arhitekture« (Piran 89), je 
le 100 metrov proč razgrnjen predlog agresiv­
ne večetažne parkirne hiše kot vstopnega 
»portala« v taisti Piran; za oceno katere pa ni 
primerno in možno najti časa v odprti disku­
siji. Slonokoščeni stolp stroke mora ostati 
neomadeževan od pritlehnosti vsakdanjih ba­
nalnosti, ki pa, povezani v celoto, vendar 
predstavljajo edino resničnost našega jutriš­
njega okolja.

In del tega okolja je tudi resnični in nedoum­
ljivi nesmisel naše javne kritične scene: med­
tem ko so v dnevnem tisku detajlno ovredno­
teni vsak koncert, gledališka predstava ali 
malo pomembnejša likovna razstava (od sko- 
ro 600 registriranih razstavišč na Sloven­
skem!), ki jih obišče po svoji želji okoli 600 
ali komaj kaj več ljubiteljev, ocen na novo 
nastalih arhitektur in urbanizma, ki jih mora­
mo v vsakodnevnem življenju trajno konzu- 
mirati prav vsi in vso dolgo dobo trajnosti, ni 
zaslediti.
Kritika pa. omejena na strokovni tisk, le 
vsake toliko izbrska iz ne ravno preveč boga­
te pogače domače produkcije kakšno rozino, 
jo tako, ločeno od konteksta pod mikrosko­
pom estetske ekskluzivnosti poveča do di­
menzij svetovne relevantnosti, da s tem zado­
volji svoje poslanstvo in iluzijo, da je v vsa­
kem trenutku v sredi aktualnega mednarod­
nega dogajanja, ne glede na ustrezno domačo 
relevantnost (npr. ob »gimnaziji XXI. stolet­
ja (?) za Bežigradom!).

Da sta dva taka refleksa na isti valovni dolži­
ni nezadostna za neprimerno bolj kompleks­
no trajno problematiko naše urbane scene, 
kot avditorija javnega življenja, dokazuje po­
gled na odprti družbeni in kulturni prostor 
Zahoda. Ob vseh prisotnih kapitalističnih in­
teresih potekajo tam. paralelno v strokovni 
in laični javnosti, poglobljene, vsestransko 
osvetljene in celo dolgoletne diskusije o usodi 
mestnih prostorov: npr. Piccadilly Circus in 
Trafalgar Square v Londonu ali Les Halles 
v Parizu. Pri nas se enako usodno poskuša 
v javnosti držati na minimalnem plamenu 
v vzdušju časovnih stisk, nujnih hitrih odloči­
tev in zaprtosti arbitriranja (da diskvalifikacij 
ne omenjam: glej NUK II!). Nismo pač še 
doumeli dejstva, da bo prihajajoči čas zave­
zan pluralizmu odločanj, ki bo sad zrele, 
znotraj sebe tudi konfliktne družbe, v kateri 
bodo bolj razplasteni tudi »decisionmakers«. 
Pri tem bosta tudi arhitektura in urbanizem 
morala sestopiti v stroki na manj ambiciozno 
sceno ekonomsko možnega in družbeno 
opravičljivega.

Razmislek o odvisnosti urbane 
strukture od prihajajočih nujnih 
strukturnih sprememb v civilizaciji 
postindustrijske družbe_____________
Spremenjeni pogledi v urbanistično-arhitek- 
toriski stroki so plod povsod pričujočih proce­
sov nastajanja novega, delno v izrecno na­
sprotja z dosedanjim, postindustrijskega mi­
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Naš javni mestni prostor,
zdaj in tu

šljenja, v kompleksnih povratnih povezavah. 
Tako ne more ostajati avtonomno ter resor- 
sko-specialistično, temveč postaja praviloma 
večplastno soodvisno (ekonomsko, funkci­
onalno, behavioristično, semantično, tudi 
v nekdaj enoplastnih političnih ali estetskih 
opredelitvah. Definitivno je preseženo stanje 
duha, ki se mu je v 60-letih upiral daljnovidni 
Buckminster Fuller s pokončnostjo svojega 
stališča: »Poizkušam ostati komprehenzivist 
v času, ki je naklonjen specialistom.«

V naši situaciji gre za vrsto občutljivih, dalj­
nosežnih odločitev v zvezi z alokacijo in bo­
dočnostjo osrednjega mestnega jedra, njego­
vo programsko vsebino, ki bo skupaj s preno­
vo dosedanjega pogojevala oblike in uspeš­
nost jutrišnjega javnega komuniciranja mest­
nega organizma, ki mu S. Moholy-Nagy sim­
bolično pripisuje funkcijo »Matrice civilizaci­
je«. Z njo povezana vprašanja so zato nujno 
predmet širše diskusije vseh prizadetih, ki 
v njem žive, in ne le mestne uprave, zaintere­
siranih investitorjev ter posameznih različno 
soudeleženih arhitektov v imenu stroke.

Po 35 letih si ne moremo dovoliti ponovne 
napačne opredelitve prioritet: pri odločitvah 
o podvozih se je tedaj namreč moral mestni 
interes sredi mesta podrediti parcialnemu že­
lezniškemu, kar je mestu daljnosežno vsililo 
nujnost dragih, funkcionalno nezadovoljivih 
izvennivojskih povezav ter psihološko in fi­
zično trajno oddeljenost Tivolija, Šiške in 
Bežigrada od mestnega centra. Ker se mesto 
vsak dan sproti determinira z nizom sukcesiv- 
nih odločitev, je pogled v preteklost signifi­
kanten še z drugim, srečnejšim razlogom: le 
nekaj let kasneje, na začetku 60-tih, se je 
skoraj zdelo, da se mestno središče z gradnjo 
nekih javnih objektov (Kozolec, ambient na­
sproti tega, stavbe Lesnine in GR) nepreklic­
no seli proti severu, kar bi (posledično) po­
menilo slabe prenovitvene šanse tako za sta­
ro mestno jedro kot za popotresno Ljubljano 
okoli glavne pošte. Ena sama srečna odloči­
tev o pozidavi Nunskega vrta v kompleks 
Trga revolucije z kompletnim mestotvornim 
programom je zaustavila ta trend ter mestno 
središče ohranila na njegovih historičnih tleh 
ter prav tam omogočila nastavke mnogih po­
zitivnih prenovitvenih procesov v 60. do 80. 
letih.

Dileme današnjega mestnega prostora
Kot že omenjeno, se danes ponujajo tri para­
lelne, investicijsko maksimalno zahtevne ini­
ciative, katerih kritična masa je za vsako 
okrog 50.000 m2 (brez garaž):
— hotelski kompleks z minimalnim trgov­
skim programom v kareju CO 1/13-Južni 
trg),
— kompleks WTC (World Trade Center) 
poslovnih površin in hotela ob Vilharjevi 
ce^i,
— regionalni nakupni center v kompleksu 
BTC (Blagovni transportni center) ob Šmar- 
tinski cesti.

Jasno je, da trenutni ekonomski potencial 
mesta (kljub tujim partnerjem bo ta smiseln 
in potreben) ne opravičuje paralelnosti inici­
ativ, zlasti, ker vse tri niso enako mestotvor- 
ne (zlasti slednja), obenem pa terja njihovo 
medsebojno valorizacijo po kriteriju primar­
nega mestnega interesa in njegove prevlade 
nad parcialnimi interesi posameznih investi­
torjev. Odločitve namreč niso nevtralne: po­
merjajo ali negirajo pomik središča z njego­
vih historičnih tal ali menjajo mestni življenj­
ski model, z vplivi na prometno in ostalo 
infrastrukturo.

Pri tem sta značilna molk in strokovna nepri­
zadetost ustreznih uradnih urbanističnih 
struktur (ZIL, ZDPL, Mestni komite za ure­
janje prostora), ki jih vse obravnavajo kot 
dobrodošle naročnike svojih uslug (priprave 
lokacijske dokumentacije) ter se uradniško

Delno nenačrtne iniciative zadnjega časa v ljubljanskem urbanem 
prostoru za morebitne pozidave: Kare CO 1/13-Južni trg; 

kompleks WTC (World Trade Center) ob Vilharjevi; Nakupni 
center BTC ob Šmartinski cesti, pozivajo k zrelim premislekom 
odločujočih, stroke in zlasti javnosti o hierarhiji pomembnosti in 

prednosti v mestnem prostoru, o racionalnosti ob naši ekonomski 
zmožnosti, o inferiornosti naše poslovne organiziranosti ter zlasti 

o nujno drugačnih metodah sprejemanja usodnih odločitev 
v nastajajoči pluralistični družbi.

pasivno odrekajo eventualni svoji usmerje­
valni ali katalizatorski vlogi. Tako so iztočni­
ce za WTC neodvisne od, že poprej fiksirane 
»prometne glave, na katero neposredno me­
jijo«, čeprav bi bil kompleks smiseln le v opti­
malni povezavi, ker bi slednjo obogatil za 
potrebni javni program in zmanjšal cezurno 
funkcijo te na liniji Center—Bežigrad. To­
vrstna pasivnost je tribut izoliranemu reševa­
nju posameznih funkcionalnih sklopov-mest- 
nih karejev kot del zavezanosti »vertikalne­
mu«, mišljenjskemu modelu industrijske 
dobe.

Problemi kareja CO 1/13—Južni trg
Notranjost kareja Južni trg ob njegovi veliko­
sti 2,5 ha predstavlja po očiščenju njegovih 
manj vrednih notranjih gradbenih struktur 
zadnji preostali večji rezervat v historičnem 
mestnem jedru, na izjemno pomembnem se- 
čišču peš poti: Tromostovje—Trg revolucije 
oziroma Vegova—Čopova. Zato izbor na­
membnosti nove pozidave v njem ni samo 
relevanten za kare sam. eventualno zadrže­
vanje v njem. temveč zlasti za intenzivnost 
pretoka prek njega in za koherentnost mest­
nega jedra.

Zato je treba v okviru nujnih prestrukturiranj 
političnega, gospodarskega in kulturnega živ­
ljenja na prehodu iz avtarktične družbe na 
periferiji evropskih dogajanj v integralistični 
model povezane, usodno soodvisne Evrope 
izvesti tudi na primeru kareja CO 1/13 identi­
fikacijo primarnih interesov jutrišnjih potreb 
mesta:

• interes mesta: ne teh klimatskih meridi­
anih je treba poleg številnih bližnjih odprtih 
trgov (3) zagotoviti še pokrit (odprt ali bolje 
zaprt) javni prostor, ki po dimenziji in repre­
zentativnosti obdajajoče ponudbe predstavlja 
nekakšno »mestno vežo«; kjer se atmosfer­
sko zaščiteno legitimirajo ambicije mesta, po­
tekajo stimulativne oblike javnega življenja, 
ustvarjajo intenzivni medčloveški kontakti.

• interes Ljubljančanov: zanje je treba tudi 
v slabem in hladnem vremenu zagotoviti ne­
formalni prostor javnega zbiranja, socialni 
prostor sočasnih opravkov, nakupov, zabave 
in komuniciranja, ki mu je s celodnevnim 
dogajanjem zagotovljena atraktivnost v oživ­
ljenem pojmu promenade kot aktivnosti pro­
stega časa.

• interes gospodarstva: biti s svojimi poten­
ciali maksimalno prisoten v sodobnem pre­
pletu mestnega življenja; izkoristiti privlač­
nostih potencial okolja za vse oblike sodobne 
porabe: nakup, gostinstvo, zabavo, storitve, 
komunikacije. Interes ekonomsko optimalno 
izvrednotiti »genius loči« ožjega mestnega 
središča.

• interes turizma izpopolniti pomanjkljivo 
nastanitveno ponudbo najvišje kategorije, 
potrebno zlasti za razvoj kongresnega in po­
slovnega turizma, vendar v evropski tradiciji

»erstes Haus am Platze«. Objekt naj ne bo 
namenjen samo tujcem, ampak kot prestižni 
medijski prostor tudi in predvsem reprezen- 
tantivnim ter poslovnim kontaktom domače­
ga življenja. Hoteli najvišje kategorije so zla­
sti v manjših mestih, kar Ljubljana ostaja, 
ogledalo gospodarske propulzivnosti regije, 
imajo zato katalizatorsko in informativno 
vlogo (zlasti z razširjeno ponudbo v oboje­
stransko korist). Za tujca pa tak hotel ni 
samo prenočišče in hrana ustreznega nivoja, 
temveč možen intenzivni stik s krajem in 
ljudmi, del javnega življenja. Tega omogoča­
jo prireditvene kapacitete, ekonomsko nujno 
namenjene tako tuji kot zlasti domači klien- 
teli. Neizoliranost od urbanega konteksta pa 
favorizira tako zaželeno izvenpenzionsko po­
rabo.

• Sociološki interes postindustrijskega mi­
šljenja: v novih povezavah je treba ustvariti 
okolje, ki bo v matematičnem modelu »semi- 
lattice«:

— preplet vseh oblik kompleksne porabe: 
nastanitve in prehrane, nakupov in storitev, 
kulture in zabave, ter zlasti informacij.

— stična točka: — za domačine in tujce,

— za različne starostne in populacijske sku­
pine

— optimalno celodnevno obiskan javni pro­
stor, odvisen od ponudbe.

Ko govorimo o izrabi tako pomembnega 
mestnega prostora, se moramo obnašati eko­
nomsko bolj osveščeno in manj blago naklo­
njeno do razdajanja limitiranih občih dobrin 
privilegiranim parcialnim investitorjem, do­
mačim ali tujim, do nevidne razprodaje mest­
nega zemljišča po dumpinških cenah. Ne- 
emotivno in neestitizirajoče (saj obolos »po­
gledu na grad« plačuje že destruirano mestno 
tkivo na ploščadi B. Kraigherja!) je treba po 
zahodnem pragmatističnem vzorcu preigrati 
za celotni kare. ad primum. ekonomske al­
ternative: različne gostote pozidave (FSI med 
1,9 in 3,5), različne namenske izrabe razpo­
ložljivih površin, različne urbanistične vzorce 
(ali je trg dosledno pogojen z nivojskim ser­
visnim dovozom res še preferencialna obli­
ka?), različne behavioristične modele: pre­
plet proti drevesnemu modelu. Vse to bi bilo 
potrebno v predhodni verifikacijski stopnji 
definiranja programa, delno že pred nateča­
jem, in se odpovedati logiki apriornih volun- 
tarističnih političnih odločitev, le šibko stro­
kovno podprtih s strani ekonomsko odvisnih, 
administrativnih strokovnih teles (ZIL, Ko­
mite za urejanje prostora pri SML).

Počasno umiranje »svetih krav« 
ljubljanskega urbanizma

Razvoj mišljenja v stroki, ki v temeljih menja 
nekdanje maksime industrijske družbe, bo 
imel za nujno posledico tudi čimprejšnjo smrt

nekaterih dogem in aksiomov sedanjega ur­
banističnega (oficialnega) mišljenja:

— piazettomanijo pred vsakim ambicioznej­
šim (ne le pomembnejšim) objektom ob for­
miranem mestnem uličnem tkivu. Samo ob 
Titovi se vrstijo: pred Metalko, pri Kora 
baru, pred Lesnino, pred stanovanjsko stolp­
nico RTV, ob nedefiniranem GR. pred Piavo 
laguno in razbijajo logiko uličnega prostora 
v amorfnost,

— načrtovano redčenje in votlenje z nedefi­
niranimi mestnimi medprostori, ki so slabo 
vzdrževane zelene, v pretežni meri pa pro- 
metno-parkinške površine; primerjajmo iz­
sek ljubljanskega mestnega jedra z bolj eko­
nomsko zdravim (in psihološko komunikativ- 
nejšim) izsekom zahodnih mest,

— iluzija o nizkih izrabah (FSI) kot pogoju 
humanosti, ne glede na njihovo kohezivno, 
atraktivnostno in ekonomsko zmožnost,

— fantazma »pogleda na grad« kot nujnost 
skoro vsakega mestnega vogala glede na ce­
lovito ambieritalno ceno,

— coniranje posameznih izoliranih mestnih 
funkcij s podvajanjem servisne infrastruktu­
re: prostorsko ločeni: Gospodarsko razstaviš­
če, športna hala, Cankarjev dom. prometni 
terminal namesto integralnejših zasnov, kijih 
izpričuje že Skenderija v bližnjem Sarajevu. 
Tem se pridružuje na »Južnem trgu anticipa­
cija o nujnosti »splendid isolation de luxe 
hotela« na tej izrečeno mestotvorni lokaciji,

— vera v aditivni princip ločenih objektov 
(Metalka, sindikati, ploščad B. Kraigherja 
namesto principa Nebotičnika, ki je pred 55 
leti nastal kot integralni del kareja!)

— sestavljanka »na ravni mesta«, iz fiksira­
nih, vnaprej dorečenih (z zazidalnimi načrti) 
posameznih karejev v naključno celoto, na­
mesto iz opredeljene mestne celovitosti v pri­
rejene, variabilne detajlne rešitve.

CIAM-ova Atenska karta ni vzdržala zgodo­
vinske preveritve v kontinuiteti človekovega 
urbanističnega snovanja, zaradi svoje reduk­
cije na pretežno sanitarno in egalitaristično 
komponento. Zreducirala se je na upravno 
regulativo in deli njeno usodo, izraženo v mi­
sli futurologa A. Tofflerja: Civilizacije XXI. 
stoletja kot izraza postindustrijske dobe ni 
možno realizirati s politično in organizacijsko 
strukturo, še zavezano drugemu, industrij­
skemu valu (A. Toffler: The Third Wave, 
1980),

Počasno umiranje dosedanjih maksim pred­
stavlja za CO 1/13 nevarnosti ponovne preso­
je odnosa prioritet, modelov povezovanj 
(webs of association) in možnost plasmaja 
takih odločitev izven dosega javnosti.

Pridržki ob pripravi in programu 
natečaja za kare CO 1/13

Časovni pritiski (ICSID 91), voluntaristična 
praksa, en sam prepoznavni poslovni intere­
sent (Kompas) so gotovo vplivali na fazo 
sprejemanja programskih izhodišč, ki so po­
stala ožja celo od stališč v neformalni razpra­
vi (stališča Zavoda za družbeno planiranje/ 
Souvan, Prelovšek, 22. 2. 88:. stališče Komi­
tejev za gospodarstvo in za urejanje prostora 
občine Lj. Center, marca 1988) in taka neve- 
rificirana prenešena v razpisno gradivo nate­
čaja (ZIL-LUZ, maj 1989), s potrditvijo žirije 
(10. 5. 1989) pa naj bi postala tudi strokovno 
legitimna, za delo žirije pa obvezujoča. Del 
stroke je tako nastavil svojo ramo podpore

vnaprej nepreverjeni funkcionalni in formal­
ni predstavi. Nosilec sestave programa je 
v delu žirije postal izvedenec za urbanizem, 
kar je še zmanjšalo možnosti uveljavljanja 
alternativnih pogledov.

Ob hvalevredni evropski odprtosti natečaja 
bi si v izboru in provvvnienci želel več bolj
referenčnih tujih imen. in ne le maloobmejni 
arhitektni promet. (Pridržek se tiče sorazpi- 
sovalca — DAL. ki je ta imena predlagal.) Ob 
takem odpiranju pa bi bilo verjetno nujna 
vsaj minimalna enakopravnost in pokončnost 
do tujcev: vabljeni tujci so za samo udeležbo 
prejeli vnaprej zagotovljene odškodnine, više 
od 3. nagrade, privilegij, ki ga ni bil deležen 
noben domači udeleženec. Tako so vsi »do­
morodci« v tej tekmi tekli pač bpsi. medtem 
ko so se tujci na isti tekmovalni progi peljali 
komfortneje, kar je bilo občutiti v prezentaci- 
ji. še bolj pa v servilnem, delno nekritičnem 
odnosu do jezikovno prepoznavnih natečaj­
nih osnutkov.

Subjektivizirana objektivnost žirije

Iz rezultatov natečaja, vezanih na v tekstih 
ocen žirijo prepoznavno prevlado hotelskega 
interesa, izhaja, da je žirija predpostavljala 
formalni urbanistični model bodisi trga (1. 
nagrada, odkupa Empir in Evropa) bodisi 
hotela (2. nagrada, odkup »22333«) naproti 
življenjskemu modelu funkcioniranja inte­
gralnega mestnega prostora (med nagrajeni­
mi mu ustreza le 3. nagrada). Pri tem bi 
morala presoditi, da brezprizivno osvajanje 
sintagme Južni trg pomeni tudi njegovo res­
nično mestno rabo. ne pa. kot se izkaže 
v skoro vseh nagrajenih primerih (L. III. 
nagrada ter odkupa Empir in 22333). da po­
stanejo le estetsko kaširana dovozna površina 
za nivojski osebni in avtobusni dovoz, za 
njihovo nujno funkcionalno parkiranje (kot 
smo tega celodnevno vajeni pred vsemi osta­
limi ljubljanskimi hoteli). Po tem seve od 
Plečnikove ideje uffizijevskega tipa trga osta­
ne bore malo. poleg tega da se nanj skoro 
izključno odpira le hotelski program (I. na­
grada. odkupi: Evropa. Empir in 22333). Na 
dveh zadnjih sejah žirije (20. in 21. 11. 1989). 
kjer se je na prvi od obeh komisija šele 
seznanila z merodajnimi poročili izvedencev, 
žirija svojega dela ob pregledni zahtevnosti 
24 zahtevnih projektov ni mogla opraviti za­
dosti poglobljeno in prepričljivo, da bi odgo­
vorila na vse pomisleke in dileme iz predna- 
tečajr.ih razprav. O tem dejstvu govori tudi 
neskladje med navedenimi vodilnimi kriteriji 
za žiriranje (z odnosom do širšega mestnega 
prostora na 1. (!) mestu in z ocenami, zaveza­
nimi mnogo bolj oblikovanju hotela in njego­
vi avtonomnosti, kareju pa le glede na tipolo­
ško ustreznost dosedanji gradbeni strukturi).

K očitku, da so tuji arhitekti znali bolje pri­
sluhniti občutljivosti lokacije ter aktualni ar­
hitekturni sceni (saj so prejeli štiri od razpisa­
nih šestih priznanj, pri tem vsa najvišja) le 
dve pojasnili: a) res je neprimerno časovno 
zaporedje (takoj po NUK II) in terminiranje 
v poletni čas oklestilo del jugoslovanske in 
zlasti slovenske konkurence: in b) tujci so se. 
s častno izjemo III. nagrade, lažje in udobno 
podredili prepoznavnim hotelskim intenci- 
jam razpisovalca, ker so manj kritično ponu­
dili le tisto, za kar so bili vprašani, ker ni šlo 
za vprašanja njihovega mestnega prostora.

Interesantno je nadalje, da žirija ni imela za 
potrebno, da posreduje bodisi udeležencem, 
bodisi javnosti, kot je to sicer uzanca, meri­
torna poročila poročevalcev:

- za arhitekturo, za urbanizem (zlasti vpra­
šanje prometa), za kuturno dediščino ter zla­
sti za hotelsko tehnologijo (sporna teza o nuj­
ni avtonomnosti hotela je imela prevladujoči 
vpliv!). Brez njih pa je tudi vsaka objektiv- 
nejša diskusija močno ovirana.

Neplodnost dosedanjih diskusij 
na temo Južni trg
Dosedanja diskusija se je polarizirala v dva 
tabora: oficialna obramba apliciranih stališč 
(Mušič. Jurančič) nas proti javnim (Cvetko­
vič) in strokovnim (Jazbinšek. Ravnikar 
mlajši) z nekaj nizkimi, diskvalifikacijskimi 
udarci: zato je smiselno, da kot pisec teh 
vrstic priznam, da sem bil v natečaju angaži­
ran s prispevkom C + D. vendar z enakimi 
stališči že eno leto prej. kot to omenja B. k 
Mušič v nedavnem zapisu v sobotni prilogi, r

redsednica parlamentarne komisije, 
■^■ki je svoj čas raziskovala ozadje tajne 

prostozidarske lože P2 (postavljene 
H leta 1981 zunaj zakona) je izjavila, da 
M se lahko »uresniči izjemna koncentra­
cija različnih vrst medijev pod vodstvom ene­
ga samega človeka, Silvia Berlusconija,' ki je 
bil vpisan v ložo Licia Gellija« in da vidi 
v tem »zaskrbljujoča znamenja kontinuitete 
s potezami ljudi okpli P2 za pridobitev časo­
pisne skupine Rizzoli—Corriera della sera 
pred desetimi leti«.

Besede je bilo treba samo še izreči, visele so 
v zraku. Agresivnost, s katero ob pomanjka­
nju protimonopolnega zakona lastnik zaseb­
nih televizijskih mrež Berlusconi posega tudi 
v vplivno neodvisno, toda vseskozi kritično 
novinarstvo hiše Mondadori. je preveč sum­
ljiva, da bi verjeli le v motive dobičkonosno­
sti. Uredniki Repubblice, Espressa, Panora­
me, Epoce, ki se z vsemi močmi borijo proti 
Berlusconiju, opozarjajo, da gre za del dalj­
nosežnega načrta. Znano je namreč, da je P2 
posebno pozornost posvečala informativne­
mu področju in pri tem uporabljala zlasti za 
televizijski sektor — na videz nevtralne for­
mule o svobodni konkurenci. V zadnjem času 
so na videz brez vzajemne povezave in posa­
mično nastajali škandali, ko so se nekdanji
člani lože začeli vračati v politično življenje, 
na področje informacij (tudi v strankah) in 
v vrhovih vojske. Je na pohodu nova P2?

Parlament, natančneje predsednika senata in 
zbornice Spadolini in Iotti sta obljubila vest­
no preiskavo vseh dejstev in ustrezno reakci­
jo najvišjega zakonodajnega telesa. Toda 
parlament je sestavljen iz mnogih struj, in 
večinski zbor petih strank (razen liberalcev) 
ni posebno pretresen ob ocenah, da gre za 
svobodo informiranja in za usodo italijanske 
demokracije. Levo parlamentarno krilo pa je 
odločeno zadevo prav ob bližnjem razpletu 
afere Mondadori razširiti.

Ozadje zaskrbljenosti je zanesljivo dejstvo, 
da je v zadnjih letih obstajalo dramatično 
neravnotežje med težo sodbe parlamenta 
o nevarnosti P2 in zakoni, ki so to sodbo
konkretizirali, ter relativno brezbrižnostjo in 
neprizadetostjo, s katerimi so javne ustanove 
in državni organi dopuščali ponovni vzpon 
»piduistov« v javno življenje. Položaj se je

ITALIJA: PROSTOZIDARJI SE VRAČAJO

Vzgoja dečkov v cerkvenem zboru
zaostril, ko sta se dogovorili za pakt sociali­
stična in demokristjanska stranka, malo po 
oblikovanju Andreottijeve vlade, čemur je 
javno ploskal »najsvetejši mojster« lože Licio 
Gelli. Borlusconijeva bitka, ki jo je Gelli 
prav tako ugodno ocenil, poleg tega ni edino 
vznemirljivo znamenje: na udaru so neodvis­
ni časnikarji v milanskem Giornu, na svoja 
mresta se vračajo novinarji, ki so izgubili me­
sta po objavi seznamov članov P2. Hkrati je 
dobil pomembno funkcijo v okviru južnega 
krila NATO general Garači, ki je suspendi­
ran leta 1986 zaradi zvez s prostozidarsko 
ložo.

So dokazi, da je akcija Berlusconija usklaje­
na z interesi »določenih sil«, ki težijo k raz­
bitju neodvisnega časnikarstva in omejitvi 
ustavne pravice svobode informacij?

Kar zadeva masonsko ložo. so seveda na 
voljo sklepanja bolje poučenih, ki temelji na 
realnih dejstvih (oligopol dveh velikih kapita­
lističnih skupin na področju informiranja, Fi-
at—Rizzoli in Berlusconi —Mondadori) in na
analogijah z vsem, kar se ve o namenih lože 
P2.

Bolj razvidne pa so politične igre v okviru
legalne oblasti. Po analizi direktorja Repub­
blice Scalfarija in Espressa Valentinija je ver­
jetno, da se boj za obvladovanje samosvojih,
neodvisnih časopisov povezuje s prihajajočim 
političnim obdobjem, v katerem se utegne 
spremeniti tudi Italija.

Z našega zornega kota presenetljivo, toda
v središču utegne biti prav komunistična par­
tija, v kateri sicer tradicionalno (oz. konser­
vativno) krilo poskuša storiti vse, da bi zau­
stavilo načrt zveze z ostalo italijansko levico, 
kjer pa sekretar Occhetto dobiva podporo 
vplivnih in močnih nekomunističnih zavezni­
kov. Med take širše simpatizerje ideje o mo­

V dalj časa trajajočo bitko o tem, kdo bo dobil večinski paket 
delnic časopisno-založniške hiše Mondadori, ob kateri gre za 

izjemno pomembna splošna vprašanja dopustnosti informativnih 
monopolov, je udarila še ena strela.

rebitni novi italijanski združeni levi stranki 
sodijo tudi močni časopisi hiše Mondadori, 
zlasti Repubblica, Espresso in Panorama.
Takole bi bil videti scenarij zarote: Na polet­
nih volitvah v evropski parlament je KPI, 
v nasprotju s pričakovanji demokristjanov in 
socialistov, združenih v vladno večino še 
s tremi manjšimi strankami, dobila 27 odstot­
kov glasov. Sklep številnih analiz tega prese­
netljivega podatka je bil, da so lahko tega 
kriva le množična občila, zlasti televizija, ki 
ni vodila dovolj napadalne protikomunistične 
kampanje in časopisov Mondadorija, ki so 
v načelu podpirali »novo KPI«. Alarm je med
vladno večino povzročil intervju, ki ga je dal 
Panorami Carlo de Benedetti (vodilni v Oli- 
vettiju in hkrati vodja finančne skupine, ki 
ima v hiši Mondadori večino delnic): »Vsi so
napovedovali polom komunistov, ki pa ga ni 
bilo. Prepričan sem, da bi se s propadom 
nove KPI izgubil pomemben element demo­
kratičnega ustroja: opozicija danes je napo­
ved možnosti alternative na oblasti jutri.«

V besedno bitko je posegel starosta sociali­
stov Craxi, ki je časopise Mondadorija obto­
žil »sovražne kampanje«, »izražanja sovra­
štva do* * moje osebe in do stranke«, za kar 
»naj ne bi bilo primerjave v vsej zgodovini 
republike«. Drugi socialistični prvaki so prek 
časopisov napadali Repubblico. ki naj bi se 
razvila v »neodgovorno stranko« in ki so seji 
postopoma priključili tudi ostali časopisi 
Mondadorija.

Repubblica se je v resnici v najbolj liberalno- 
demokratični tradiciji podala na pot analiz, ki 
razgaljajo cinični duopol socialistov in demo­
kristjanov in ohranjanje zastarelih struktur 
države, politike, boja proti kriminalu in mafi­
ji. »Sovražno« strategijo je za javnost razložil 
predstavnik za tisk demokristjanov Carra: 
»Za admiralsko ladjo (Repubblica) plovejo 
časopisi z manjšo tonažo, tja do gondol.« Vse 
naj bi bilo po njegovem naročeno vnaprej, 
»kajti v italijanskih novinarskih redakcijah, 
v vseh, so novinarji močno zastopani«. Od 
tukaj do lova na čarovnice po italijansko je 
bil le majhen korak.
Z nastankom Andreottijeve vlade, ki je po­
menila tudi notranji obračun z levico v krš-
čanskodemokratski stranki, se je polemika še
razvnela. Medtem ko Scalfari brani pravico 
neodvisnega tiska, da ohranja kritično razda­
ljo do oblasti, ima druga stran o vlogi časopi­
sov bistveno drugačno mnenje.

Desna roka Berlusconija Confalonieri, ki je 
bil zdaj imenovan za prvaka finančne skupi­
ne, ki nadzoruje hišo Mondadori, je razvil na 
primer tako teorijo: »Naša informacija se bo 
povsem prilegala svetu, ki v ljudeh tipa Cra- 
xi, Forlani (sekretar demokristjanov) in An­
dreotti (na kratko imenovani Caf) vidi zago­
tovilo svobode.« V tistem trenutku pa se je 
na dvoumen način, tako značilen za Andreot­
tija, vmešal tudi on. Na sestanku mladih po­
djetnikov, ko so že krožile novice, da si je 
Berlusconi pridobil družino Formenton, do­

slej povezano v založniški hiši Mondadori 
z inženirjem Benedettijem, je napadel »ob­
sežne koncentracije informacij, ki ogrožajo 
celo načelo splošnih volitev«. Ce je na začet­
ku izjava zvenela kot napad na vse koncen­
tracije. je direktor Fiata Romiti stvar drugače 
pojasnil. Po njegovem je šlo za napad na 
»določen tip tiska, ki hoče v želji, da bi 
vplival na politiko, zmanjšati pomen temelj­
nih načel demokracije«. Andreotti je tako 
razlago potrdil in dodal: »Neodgovorna 
stranka (torej Scalfarijeva Repubblica) ob­
staja.« Filozofijo, ki se je skrivala za uglašeni­
mi nastopi, je eden od vodilnih komentator­
jev Repubblice Gianpaolo Pansa sklenil ta­
kole: »To je predlog, ki naj bi za vedno 
.uredil' tiste časopise in tiste novinarje, ki 
nočejo biti dečki v cerkvenem zboru.«

55 Agresivnost, s katero ob
pomanjkanju protimonopolnega 
zakona lastnik zasebnih 
televizijskih hiš Berlusconi 
posega tudi v vplivno neodvisno, 
toda vseskozi kritično 
novinarstvo hiše Mondadori, je 
preveč sumljiva, da bi verjeli le 
v motive dobičkonosnosti. ^

Kmalu zatem se je v resnici razvnela bitka za
delniške deleže Mondadorija (družina For­
menton se je odločila enostransko prekiniti 
zvezo z De Benedettijem in je prodala svoj 
delež Berlusconiju). Zadeva je postala tako 
vroča, da je posegel vmes predsednik repu­

blike Cossiga in zahteval od parlamenta, naj 
pripravi protimonopolni zakon, ki bo »spet 
spravil v skladje načela svobode z načeli svo­
bodnega tržišča«. Toda Andreottiju na čelu 
vlade se ni mudilo: »Posredovati zdaj. ko so 
stvari že tako vroče, bi bilo nesmiselno.« In 
sindikat novinarjev je v bistvu pustil Scalfari­
ja na cedilu. Ni bil za opozorilno stavko in 
pravijo, da ni čudno: sekretariat sindikata je 
nastal kot predstraža celotne operacije z na­
menom. da ne moti dogajanja.

Zadnje novice v tem tednu kažejo, da je 
očitno Berlusconijeva operacija, ne preveč 
očitno, toda dejansko podprta s strani vlade 
ali vsaj Andreottija, vendarle prelila kapljo 
čez rob. Vsi novinarji hiše Mondadori stavka­
jo tri dni. Eugenio Scalfari se bori za svojo 
neodvisnost kot lev in napoveduje v primeru 
poraza umik iz »svoje« Repubblice. skupaj 
s financami in ustanovitev novega časopisa, 
zganila se je baza novinarskega sindikata. 
V parlamentu, ki mu je vlada predložila reso­
lucijo in jo je bilo mogoče razumeti kot na­
klonjeno Berlusconiju, se je zgodila senzaci­
ja: na tajnem glasovanju je predlog propadel, 
kar pomeni, da se je razcepila vladna večina 
in da je bilo kakšnih 50 svobodnih strelcev
tudi iz vrst socialistov in demokristjanov. Na­
robe pa sta predlogu komunistov in neodvis­
ne levice manjkala samo dva glasova, zavze­
mal se je za dajanje možnosti novim založni­
škim pobudam, ki bi razbijale koncentracije 
kapitala na področju informiranja.
Podatki o tem vidiku pa so za svet parlamen­
tarnih demokracij v resnici ekstravagantni: 
skupina Fiat in Berlusconi bi v primeru, če bi
akcija uspela, nadzorovala 40 odstotkov vseh
časopisov, 54 odstotkov tednikov in 55 od­
stotkov vse ekonomske propagande. Položaj 
je še toliko bolj vznemirljiv, ker je Berlusconi 
že monopolist na področju zasebne televizije. 
Posledice koncentracije so očitne: izdajatelj 
odloča, koliko in kam bo investiral, na kakš­
no tržišče bo usmerjal kakšen časopis, kateri
direktor (to je v italijanskem sistemu v bistvu 
naš glavni urednik) naj ga vodi. Nadzorovati 
pomeni tudi preprečevati nove založniške po­
bude in jih ekonomsko uničiti. Italija je edina 
država v ES, ki nima protimonopolne zako­
nodaje.

Mojca Drčar-Murko
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V teh diskusijah pa je Ravnikar mlajši opozo­
ril na tragično nemoč in neprincipielnost stro­
ke (in arhitekturne kritike) v mlinu manipu­
lacijskih interesov politike in investitorjev ter 
o nujnosti javnosti pri investicijskih načrtova­
njih (poleg NUK-a in Južnega trga je omenjal 
še kardiološki center na Bledu, oziroma pi­
ransko garažno hišo. Vsi ti primeri so del 
verige, v kateri prevladujejo argumenti moči 
nad močjo argumentov: Jurančič namreč ve­
likodušno namenja Južni trg »le najboljšim 
mestnim gostom, komitentom Trade centra 
in Cankarjevega doma; ali kot arhitekt ali kot 
direktor Mestnega komiteja za.urejanje pro­
stora?!
Odsotnost širše urbanistične osveščenosti in 
lagodni umik v svet lastnih problemov so 
gotovo razlogi, da je stroka zatajila v odziv­
nost svojega sicer javnega dela. To je vse 
prevečkrat nastajalo na risalnih deskah in 
nedvisno od realnosti, kot sestavni del »zem­
lje prakticirajučeg nadrealizma«, kot je jugo­
slovansko prakso še ne povsem preseženega 
obdobja okvalificiral pokojni zagrebški arhi­
tekt Radič.

Nujna prevetritev izhodišč, predno se 
vrata diskusij zaloputnejo
Namen tega prispevka je večstranski, kot je 
tudi potrebna večstranska osvetljenost pro­
blemov, kot jo je zmogel razpis in rezultat 
natečaja:
— nadomestiti v pripravah natečaja odsotno, 
principielno javno diskusijo vsaj približno 
enakovrendo ob njegovem zaključku,

— problem kareja GO 1/13 iz pretežno »ho­
telskega« problema prenesti v resnični pro­
blem centralnega mestnega urbanega pro­
stora,
— razčistiti, da dileme niso več ali hotel ali 
mestni progam, temveč hotel in mestni pro­
gram; vendar v drugačnih razmerjih in funk­
cionalnih povezavah, kot so bila razpisana in 
verificirana v natečaju, ter ugotoviti, da so ta 
možna in zažeijena,
— ob neapriorizmu predstav o »trgu« je mož­
no kare kompleksneje vsebinsko in ekonom­
sko ter infrastrukturno optimaineje ovredno­
titi. kar terja izjemnost njegove lokacije,
— tuje pozitivne izkušnje v multifunkcionalne 
centre integriranih hotelov zavračajo izho­
diščni in prevladujoči kriterij programa in 
žiriranje kot prevladujoč za vrednotenje zas­
nov (samo v knjigi E. H. Zeidler: Multiuse 
architecture. 1983, je 10 takih zgrajenih vzor­
cev v ZDA.
— v priporočilu žirije na strani 38 je zaklju­
ček: »Kot osnovo za izvajanje prvonagrajeni 
elaborat.... ker meni, da je ta projekt po­
sebno dobro odgovoril na tisti del razpisnega 
programa, ki se nanaša na zahtevo po hotelu 
visoke kategorije oziroma LUX kategorije. 
Žirija meni, da je v primeru, če se izkaže, da 
taka kategorija in kapaciteta hotela za inve­
stitorja ne pomeni več imperativa, potrebno 
prevrednotiti programska izhodišča natečaja. 
Med vrsticami to pomeni, da brez »plašnic na 
očeh«, ki sojih predstavljale zahteve o statu­
su in ekskluzivnosti hotela, žirija sama deza- 
vuira svoje odločitve in ne daje polnega stro­
kovnega alibija anketnemu delu urbanistične 
preveritve.
— iz zgornjih ugotovitev in še trajajoče javne 
diskusije naj bodoča mestna uprava potegne
konsekvence, ki bodo predvsem v korist inte­
gralnega mestnega tkiva, v katero pa se pod 
poznanimi pogoji vključujejo vsi ostali legi­
timni interesi, med njimi tudi hotel.

Za zrelo odločitev s konsenzom 
javnosti
V igranju »demokracije« smo danes vsi začet­
niki. Dosedaj jo je v našem imenu več kot 40 
let igrala pooblaščena avantgarda oblastnih 
struktur v obliki nepreverljivega monistične- 
ga odločanja, kjer je bila raven sama dokaz 
legimitete. Kot stroka nismo neomadževani, 
sa smo prevečkrat služiti kot podaljšana roka 
pri političnih ambicijah, prenešenih v materi­
alno okolje (v megalomaniji zadružnih do­
mov 50. let in ne manjših spominskih domov, 
družbenih centrov ter megaspomenikov 
NOB vse do danes). Ko želimo, da bi v pri­
hodnosti ti procesi tekli bistveno drugače, si 
moramo zaupanje bolj osveščene javnosti še­
le pridobiti in v novih pravilih družbene igre 
odigrati svojo vlogo z vseskozi odprtimi kar­
tami. Le s tem bomo presegli današnje nes­
kladje med družbeno stvarnostjo in njeno 
irealno arhitektonsko kuliso v smislu mota na 
začetku tega zapisa.

Grega Košak
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ot član raznih komisij lordske zborni­
ce je 76-letni lord Aldington še vedno 
tako zaposlen, da je za pogovor lahko
obljubil le pol ure.

Napotil me je k posebnemu vhodu, 
kjer me je poleg bobbyja sprejel še vratar 
v cilindru in rokavicah. Uradniki v frakih pa 
so me med častitljivim starinskim bliščem po 
mehkih preprogah vodili do razpravne dvora­
ne zgornjega doma britanskega parlamenta. 
Da ob vsem tem ne bi pozabila, da se med 
temi z zgodovino zaznamovanimi stenami ku­
je politika danšanjih dni, pa so me opozarjali 
policisti in zdelo se mi je, da jih je toliko, da 
se vsakih deset metrov zaletavam vanje. Vse 
skupaj bi bilo lahko zanimivo in prijetno, 
toda mene je čakalo srečanje s spominom na 
žalostno preteklost in skrbelo me je, ali bom 
lahko v pol ure dobila odgovore na številna 
vprašanja, ki sem jih sestavila skupaj s kole­
gom Božidarjem Pahorjem.
Lordu Aldingtonu, bivšemu predsedniku 
konzervativne stranke, čigar korak je še ved­
no prožen, v pogovoru pa je navidezno prija­
zen, vendar nepopustljiv, je pred kratkim 
sodišče priznalo v britanski zgodovini največ­
jo odškodnino za žalitev časti, in to 1,5 mili­
jona funtov, ker sta ga zgodovinar in publicist 
grof Tolstoy in podjetnik Nigel Watts žalila, 
da je vojni zločinec.
V pamfletu, ki sta ga tiskala v 10.000 izvodih, 
sta trdila, da je lord Aldington, takratni bri- 
gadni general Toby Low, načelnik 5. britan­
skega korpusa na Koroškem maja 1945, po­
slal 70.000 Kozakov in Jugoslovanov nazaj 
v Sovjetsko zvezo in Jugoslavijo, čeprav naj 
bi vedel, da te ljudi čaka smrt ali počasno 
umiranje v taboriščih. Na te obtožbe pa je 
lord Aldington odgovoril s tožbo za žalitev 
časti. Na prvi stopnji ga je sodišče oprostilo 
vsake krivde, obdolžencem pa je naložilo 
ogromno odškodnino in plačilo velikih sod­
nih stroškov. Toda grof Tolstoy se je pritožil 
in postopek se nadaljuje.
Zadeva je v pritožbenem postopku in za vas 
se mora tega procesa nadaljuje. Ali ste pri­
tožbo pričakovali?
Ni prav, da govorite o mori. Porota, ki je 
preiskovala in sodila primer — dejansko sta 
postopek pred poroto zahtevala obtoženca 
grof Tolstoy in gospod Watts — je odločila, 
da mora biti moja čast popolnoma oprana, in 
strinjali so se, da so vse obtožbe proti meni 
neutemeljene. Trdnost svojega prepričanja je 
porota izrazila z zelo veliko odškodnino. Kar 
se tega tiče, sem bolj zadovoljen, kot sem bil, 
nisem pa zadovoljen, ker bom moral zaradi 
te zadeve biti v skrbeh še nekaj tednov ali 
mesecev. Veselil sem se mirnega pokoja 
— brez skrbi in lažnih obtožb. Vendar pa sem 
srečen, da je porota oprala mojo čast.

S tem sodnim postopkom sem bil zelo obre­
menjen. Ne vem, če ljudje prav razumejo, 
kako grozno je biti obtožen kot vojni zloči­
nec. To je strašno ne le zame, ampak tudi za 
mojo družino. Imam vnuke, ki odraščajo, in 
biti izenačen z najhujšimi nacističnimi krvniki 
in z vsem, kar vemo o tem, je grozno. Zato 
me moti, da bom moral še enkrat vse to 
preživljati. Delam po najboljših močeh, ker 
menim, da je treba ljudi informirati. Za zgo­
dovino pa je največja vrednost tega sodnega 
postopka v tem, da zavrača vse obtožbe 
o moji odgovornosti in prek mene tudi o od­
govornosti drugih višjih britanskih oficirjev 
za nacističnemu podoben vojni zločin.

Veliko je govora o nezaslišani nagradi v zne­
sku 1,5 milijona funtov, ki vam jo je prisodila 
porota. Rekli ste že, da imate namen del te 
vsote pokloniti svojim »najljubšim dobrodel­
nim ustanovam«. Ali bi se zadovoljili s sim­
bolično odškodnino enega funta?
Ne, s tem ne bi bil zadovoljen, ker bi to 
pomenilo, da je porota menila, da ne gre za 
resno žalitev časti in da moj dokazni material 
ni dovolj upoštevanja vreden. Z veliko od­
škodnino sem zadovoljen zato, ker dokazuje, 
da je moja čast oprana. Pravijo, da je to 
največja odškodnina, ki je bila kdajkoli priso­
jena, toda jaz sem prvi javni delavec v britan­
ski zgodovini, ki je bil obtožen kot vojni 
zločinec. To pa je najhujša obtožba za javne­
ga delavca. Zato ne preseneča, da odškodni­
na izraža resnost obtožbe. Se več — grof 
Tolstoy je sam dejal, da bo odškodnina 
ogromna, če ga bo porota spoznala za kri­
vega.

Toda oba obtoženca sta javno izjavila, da ne 
moreta plačati niti stroškov postopka. Kdo 
bo potem plačal?

To je druga zadeva in v to se ne spuščam, ker 
je predmet pritožbenega postopka in preiska­
ve. Postopka zaradi žalitve časti nisem začel 
zato, da bi bil krut do družin obeh obtoženih.

ZAKAJ SO JIH POSLALI V SZ IN JUGOSLAVIJO?

Lord se ne čuti krivega
Lord Aldington me je sprejel v Westminstru, in to v veličastnih

prostorih lordske zbornice, katere član je. Na pogovor je pristal le 
pod pogojem, da dobi prevod intervjuja z grofom Tolstoyem, 

objavljenim pred enim tednom v sobotni prilogi.

Za postopek sem se odločil zato, da bi opral 
svojo čast in ime svoje družine. To sem tudi 
storil, in to je zame pomembno.

Grof Tolstoy je večkrat izjavil, da se je po­
stopek zaradi žalitve časti na prvi stopnji zanj 
končal kot finančna poguba, vendar pa je 
zadovoljen, ker »zdaj svet ve to, kar sem 
želel, da bi izvedel«. Kdo so po vašem mne­
nju glavne tarče grofa Tolstoya?
Mh... Ne razumem, kaj pravi. Postopek se 
je tikal le moje odgovornosti. Gotovo pa je, 
da je napadel mnogo ljudi.

Koga, na primer?
Vse — Churchilla, sira Anthonyja Edena, 
takratnega vojnega ministra sira Jamesa 
Grigga, Haroida Macmillana, štabne častni­
ke feldmaršala Alexandra, generala McCre- 
eryja, ki je poveljeval 8. armadi, generala 
Keightleya,' ki je bil moj poveljnik, generala 
Murraya, ki je bil poveljnik 6. oklepne divizi­
je. Enkrat je celo Nigela Nicholsona (bivšega 
britanskega obveščevalnega oficirja) imeno­
val morebitnega vojnega zločinca. Nihče mu 
ni ušel, razen včasih feldmaršal Alexander, 
ker je zanj rekel, da ni vedel, kaj se dogaja, in 
ni bral svojih ukazov. To pa je neumnost. 
Napadel je veliko veliko ljudi in ne razumem, 
kaj govori.

Med postopkom je bil govor o tem, da so 
britanske sile repatriirale 70.000 Kozakbv in 
Jugoslovanov. Za koliko Jugoslovanov gre in 
ali ste jih imeli za izdajalce (kvizlinge), vojne 
ujetnike?

Vse to je prišlo na dan med postopkom. 
V pamfletu sem bil obtožen, da sem osebno 
odgovoren, češ da sem s silo poslal nazaj 
osvajalcem 70.000 Kozakov in Jugoslovanov, 
čeprav bi moral vedeti, da jih bodo pobili. 
Toda porota je ugotovila, da nisem storil, 
česar so me obtoževali.

Koliko je bilo Jugoslovanov?
Tudi v lordski zbornici nimam pri sebi doku­
mentov. Točno število je bilo omenjeno med 
sodnim postopkom in to ni nobena skrivnost. 
Gre za določeno število Hrvatov, Slovencev 

. in Srbov. Srbi so bili, če ne vsi, pa v glavnem 
vsi iz srbskega korpusa prostovoljcev.

Ali so to bili izdajalci, vojni zločinci?

Ne polagajte mi besed na jezik. To so bili 
izdajalci, toda takrat nismo uporabljali te 
besede. Morate pa si predstavljati britanske 
vojake, ki so bili takrat tam. Jaz nisem bil 
v Angliji od oktobra 1940. zdaj pa gre za leto 
1945. Zdaj tudi vemo, kdo je izdajalec. Mi­
slim, da smo takrat uporabljali drugo besedo. 
Ukazano pa nam je bilo, da moramo poslati 
nazaj Jugoslovane, ki so se v uniformi borili 
z Nemci. In to smo storili. Ti ljudje — Hrvati, 
Slovenci in Srbi — so, kot je meni znano in

kot so med postopkom pokazali dokumenti, 
bili ljudje, ki so prispeli pod nemškim povelj­
stvom in so se z Nemci borili proti Titovim 
ljudem. Te ljudi smo poslali nazaj.

Ali so bile med njimi tudi ženske in otroci?

Resje bilo med njimi nekaj civilistov — oseb, 
ki spremljajo vojsko in živijo z vojaki. In res 
je, da smo poslali nazaj tudi nekaj takšnih 
civilistov. Za to so vedele tudi višje oblasti. 
Hrvate je spremljalo veliko število takšnih 
oseb in nekaj jih je bilo tudi med Slovenci in 
Srbi. Osebe, ki so spremljale vojsko, so žive­
le v delu jugoslovanskega taborišča pri Vetri- 
nju na isti strani ceste, kjer so bili vojaki. Na 
drugi strani ceste v samostanu pa smo imeli 
še eno taborišče in tam so živeli pravi civilisti, 
ki niso imeli ničesar opraviti z vojsko. Pod 
mojim poveljstvom nismo nobenega od teh 
poslali nazaj. Ko pa sem odšel, so bila izdana 
druga povelja, ki so zahtevala njihovo vrni­
tev. Toda kolikor je meni znano, iz Avstrije 
ni bil proti svoji volji. poslan nazaj noben 
civilist.

Vendar pa ti ljudje niso vedeli, da se vračajo 
v Jugoslavijo?
Tega ne vem. Vem le za vojsko, ker so se 
moja povelja nanašala na vojake. To ni bila 
zadeva armadnega generalštaba, kajti civilisti 
niso spadali tja. O njih je odločala zavezniška 
vojaška vlada. Vse to je prišlo na dan med 
sodnim postopkom in nočem, da se spet spuš­
čamo v to.
Toda grof Tolstoy trdi, da ste goljufali.

Ne morem se prerekati z grofom Tolstoyem. 
Prenehati mora obtoževati. Zaenkrat je to 
rešeno. Kaj so bili moji ukazi, je jasno. Sodni 
postopek je trajal 9 tednov in nočem se več 
vračati k temu.
Celo danes ljudje na splošno in nekateri po­
samezniki težko razumejo razloge, ki so vo­
dili promptno repatriacijo različnih jugoslo­
vanskih izdajalskih enot.

To sem že tolikokrat povedal, pa bom še 
enkrat. Ukazano nam je bilo, da to storimo. 
Poleg tega smo imeli še ukaz, da v Avstriji 
»očistimo palubo« tako, da bi bil 5. korpus 
(britanske armade) lahko operativen. Popol­
noma nemogoče je bilo, da bi bili vojaško 
učinkoviti, dokler so bili ti ljudje razmetani 
povsod po našem področju, in vojaki, ki bi 
morali biti na razpolago za druge reči, so se 
morali ukvarjati z njimi. Zato pa je feldmar­
šal Alexander tako ukazal. Vse to smo razči­
stili že med sodnim postopkom in kdor je bil 
na razpravah, ne dvomi, zakaj je bilo tako 
ukazano.

Kaj pa ukaz z dne 17. maja, za katerega grof 
Tolstoy trdi, da ukazuje, da je bilo treba 
četnike in jugoslovanske disidente evakuirati 
v Italijo?
Moram vas opozoriti, da preizkušate mojo 
potrpežljivost. Vse to smo razčistili med po­
stopkom in bilo je popolnoma jasno, da ta 
ukaz sploh ni bil namenjen 5. korpusu. To je 
bil odgovor na poizvedovanje britanske misi­
je pri Titovi armadi, kaj storiti s četniki in 
jugoslovanskimi disidenti, ki so se infiltrirali 
na armadno področje vzhodno od Soče. Soča 
teče stran od Alp in se severozahodno od 
Trsta izliva v Jadran. Področje vzhodno od 
tega kraja je v Italiji, in ne v Avstriji. Ukaz ni 
imel nobenega opravka z Avstrijo, pa ne 
zato, ker jaz tako pravim, ampak ker je to 
razvidno iz dokumentov, tudi tistih iz arhivov
zavezniških sil o razgovorih v zvezi z različni­
mi ukazi o tem, kaj naj bi storili s temi 
Jugoslovani. Namestnik častnika, ki je izdal 
ukaz z dne 17. maja, pa je izrecno izjavil, da 
to ni bilo mišljeno za Avstrijo, ampak le za 
italijanski predel, ki je bil pod 8. armado na 
področju 13. korpusa. Jaz o tem ne dvomim 
in dodati moram, da ta ukaz ni nikdar prispel 
do 5. korpusa, dokler sem bil jaz tam. Častni­
ki, ki so za menoj ostali v generalštabu in ki 
so pričali pred sodiščem tako kot poveljnik 
brigade Wilson in major Taylor, ki je zdaj 
sodnik, so precizno izjavili, da tega ukaza 
niso nikdar prejeli. To naj bi bilo dovolj.

Želim pa, da vaši bralci razumejo, da gre za 
dejstva z dokumenti, predloženimi sodišču, 
in če grof Tolstoy reče, da je nekaj res, to še 
ne pomeni, da je tako. Dejstva dokazujejo 
dokumenti in pričanja častnikov britanske 
armade, ki so takrat bili tam.

Grof Tolstoy trdi, da je bil sodnik pristran­
ski, predvsem pa je bil pristranski njegov 
povzetek obravnave za poroto.
To razumem, ne smem pa komentirati. Po­
udarjam pa, da ne gre za sodnika, ampak za 
oficirje, ki so bili takrat tam. Grof Tolstov ni 
bil. Ti pa so bili tako ali drugače odgovorni za 
to, kar se je zgodilo pod 5. korpusom, in ki bi 
prejeli ukaze, če bi le-ti prišli. Videli bi tudi 
signale, če bi prišli. Gre za njihova pričanja, 
kar pa nima nobene zveze s sodnikom ali 
obtožbami o pristranosti. To so dejstva in 
dokumenti so na vpogled. Vojaških doku­
mentov pa ni mogoče drugače razlagati: po­
menijo tisto, kar pravijo.

Ali je maja 1945 obstajala resna nevarnost 
oboroženega spopada med britanskimi voja­
ki in enotami jugoslovanske armade na Ko­
roškem in morda še kje — na primer okrog 
Trsta?

Ni mogoče reči, ali je nevarnost obstajala ali 
ne. Mogoče pa je reči, da smo sklepali, da 
nevarnost obstaja zato, ker Je bil zaradi te 
zelo važne zadeve feldmaršal Alexander v sti­
kih z ministrskim predsednikom Winstonom 
Churchillom, Winston Churchill je bil v stikih 
s predsednikom Trumanom, predsednik Tru­
man in Churchill pa sta bila v stikih z marša­
lom Stalinom. Do 19. maja, ko smo slišali, da 
je maršal Tito ukazal umik, smo se bali. da se 
ne bo umaknil in da bomo morali izgnati 
njegove vojake, to pa bi pomenilo vojaško 
ukrepanje. Poleg tega smo se bali, da bi nam, 
če bi Tito odločno vztrajal, delala težave 
ruska armada. Z našega stališča je nevarnost 
obstajala in dokumenti kažejo, da je tako 
bilo. Po Titovem umiku, to je po 22. maju, 
v tem pogledu v Avstriji ni bilo več velikega 
pritiska. Toda nevarnost oboroženega spopa­
da okrog Trsta je obstajala vse do drugega 
tedna v juniju, ko je bil sklenjen sporazum.
Ali so jugoslovanski kvizlingi kdajkoli ponu­
dili ali poskušali ponuditi pomoč Britancem 
pri takšnih spopadih?
O tem obstajajo poročila, ne spominjam pa 
se nobene takšne ponudbe. V dokumentih so 
poročila, da je bilo nekaj ponudb, a so bile 
takoj zavrnjene.

Kakšni so bili splošni vtisi o znanih jugoslo­
vanskih enotah in Kozakih, ki so pribežali na 
Koroško? Alije bila med poveljstvom britan­
ske armade in vojaki kakšna razlika v odnosu 
do njih? Alije bilo znano, da so bile te enote 
v zadnji fazi vojne pod poveljstvom SS?
Mislili smo, da so Kozaki iz 15. kozaškega 
konjeniškega korpusa. Mislim, daje to jasno 
tudi iz dokumentacije. Iz arhivov je tudi raz­
vidno, da so bili povezani s Himmlerjem. 
Odnos častnikov in vojakov do njih je bil 
verjetno isti. Britanska armada ima vedno 
rada konjenico, vedno so ji pri srcu slikoviti, 
pogumni, samozavestni vojaki. In zato so 
nam bili Kozaki po svoje všeč. Toda vezala 
nas je dolžnost in zavedati smo se morali, da 
so se vsi ti možje borili na drugi strani. Nihče 
ne mara, kadar to povem, toda dejstvo je, da 
smo se leta 1945 že pet in več let borili, jaz 
z mnogimi drugimi že prav od začetka, in 
zato nismo prijazno gledali na ljudi, ki so se 
borili s sovražnikom. Tudi nam ne bi bilo 
všeč, če bi britanske vojake našli v nemških 
uniformah. Ne mislite, da je kdorkoli izmed 
nas v britanski armadi to z veseljem delal, 
toda morali smo.
Med sodnim postopkom ste rekli: »Človek 
velikokrat ne mara ukazov.« Ali po vašem 
mnenju obstaja določena meja, ko ukaza ni 
več mogoče izpolniti?
Da — in to kadar je ukaz očitno nezakonit, 
kadar na primer zahteva umor ali mučenje 
nekoga. V takšnem primeril ga ne bi izpolnil. 
Takrat pa ne rečeš kratko »ne«, ampak greš 
k predstojniku. Toda v predmetnih ukazih je 
bilo vse zakonito. Ukaz o Kozakih je bil 
v skladu s sporazumom zaveznikov. Torej to 
ne more biti nezakonito. Ukaz, ki je zahteval 
vrnitev domov izročenih sovražnikov in voj­
nih ujetnikov, tudi ne more biti nezakonit, 
ker je Ženevska konvencija iz leta 1929 tako 
predpisovala.

Še enkrat pa poudarjam, tako kot sem dejal 
večkrat v zadnjih šestih letih: če bi vedeli, da 
bodo vrnjene Jugoslovane pobili, sem prepri­
čan, da bi našli drug način za čiščenje področ­
ja. Toda mi nismo vedeli. Če bi vedeli, da jih 
bodo pobili, mislim, da bi dvomili o zakoni­
tosti ukaza. Da, tako je. Toda mi nismo 
vedeli. O tem pa je odločal sodni postopek in 
iz vsega dokaznega gradiva je popolnoma 
jasno, da nihče od nas ni vedel.
Zakaj jim ni bilo rečeno, da gredo v Jugosla­
vijo?
Vse to sem razložil že med postopkom, vi pa 
želite, da spet ponavljam. Prvič, sovražniku 
in podobnim ne govoriš, kaj se bo zgodilo 
z njimi. Takrat je bilo v celi Avstriji le okrog 
20.000 do 25.000 britanskih vojakov. Celo 
Jugoslovanov je bilo tam več in vsega skupaj 
je bilo okrog pol milijona predanih sovražni­
kov. Mi pa nismo imeli niti stražarjev niti žice 
za taborišča. To je bila ogromna množica za 
tako majhno število vojakov. Zato ni nič 
nenavadnega, če sem ukazal, da se jim ne 
pove, kam gredo.
Ali ste imeli probleme tudi s hrano?

S prehrano smo imeli velike probleme. Ti 
problemi so bili tudi v Italiji, zato vojni ujet­
niki niso mogli tja. Nismo bili pripravljeni na 
množični eksodus iz vzhodne Evrope in Jugo­
slavije ter nemške armade v Avstrijo. Nismo 
bili pripravljeni, vendar smo morali ukrepati.
Intervju vodila Alja Košak 
Vprašanja Božidar Pahor 
in Alja Košak

eprav se verjetno taka vprašanja.mar- 
jjlMB sikomu zdijo odveč, če ne celo provo- 
|| kativna, le ni tako, kajti iz etničnega 
JSH zemljevida in podatkov je mogoče iz- 

luščiti marsikaj koristnega in poučne­
ga o sedanjih nacionalnih in nacionalističnih
vrenjih, ki spadajo v globalni okvir narodnih 
emancipacijskih teženj in procesov, nove po­
mladi narodov in iskanj nacionalnih identitet,
burnih procesov torej, ki so večkrat krvavi in 
nasilni, kar je malodane v premem sorazmer­
ju z ideološko obarvano državno represijo,
s katero so (ali še) narode in narodnosti s silo 
tlačili pod pokrov nekakšne nadnacionalne 
razrednosti, socialistične nacije, intemaci-
onalizma in kar je še podobnih anarhoidnih
ideoloških spakedrank.

Če naj najprej odgovorimo na zgornja vpra­
šanja, je treba takoj ugotoviti, da so med 
najštevilnejšimi narodi takšni, ki evropocen- 
tričnim ušesom zvenijo dokaj tuje in eksotič­
no. Po podatkih svetovne organizacije, ki na 
prvih mestih omenjajo večinski kitajski narod 
Hanov (to vsaj za del bralcev najbrž ni osup­
ljivo presenečenje) z 934 milijoni pripadni­
kov, na drugem mestu indijske Hindujce (več 
kot 180 milijonov), Američane (172,2 milijo­
na) in Arabce, živeče v več kot ducatu arab­
skih držav, takoj za njimi pa Bengalce, ki jih 
je več kot 140 milijonov in precej več kot bolj 
znanih Rusov, Japoncev, Brazilcev in Nem­
cev. Seznam desetih najštevilnejših narodov 
pa zaključujejo spet eksotično zveneči Pend- 
žabci, ki jih je več kot 70 milijonov.

Dolžni smo še odgovor na drugo vprašanje iz 
na videz suhoparnega poigravanja s številka­
mi, ki jih vsebujejo statistike Organizacije 
združenih narodov in ki pravi, da je na svetu 
140 narodov z več kot tremi milijoni pripad­
nikov. Dolgi seznam pove še nekaj drugega, 
kar je zanimivo in razumljiva posledica inten­
zivnih zgodovinskih in sodobnih migracijskih
tokov, prostovoljnih in prisilnih. Na dolgem 
seznamu 140 narodov je namreč le malo takih 
etnij, ki v veliki večini živijo znotraj matične 
enonacionalne ali federalne države z najra­

BURNA NACIONALNA VRENJA

Razkosana ljudstva in genocidi
zličnejšimi političnimi in ideološkimi pred­
znaki, marveč narodi praviloma živijo (prosto­
voljno ali ne, to je že drugo vprašanje) v več, 
pogosto tudi v povsem različnih državnih 
tvorbah.

Na omenjenem prostoru se ni mogoče spuš­
čati v množico vzrokov, ki so privedli do 
navidezno neznanske »zmešnjave« narodov, 
čeprav so zanesljivo na prvem mestu politič­
ni, socialni, ekonomski, socialni, kulturni, 
verski in drugi. Ob tem je poseben primer 
tako imenovani tretji svet in posebej Afrika, 
kjer so bivše evropske kolonialne sile poteg­
nile umetne meje, znotraj katerih so s kon­
cem kolonializma v šestdesetih letih nastale 
nove države in s katerimi so bolj ali manj 
nasilno ločili in razkosali ljudstva in plemena. 
Čeprav ni mogoče dvomiti, da je za večino 
afriških držav še vedno prevladujoč tribali- 
zem, se bodo afriške države še dolgo soočale 
s posledicami ponekod kar z ravnilom poteg­
njenih meja in nenaravno ločenih ali združe­
nih ljudstev (tragični primer Biafre v federal­
ni Nigeriji še ni zbledel v spominu).

Samo ugibamo lahko, kaj bi se zgodilo, če bi 
kakih dvajset milijonov Hausov (večinoma 
živijo v Nigeriji, skoraj 15 odstotkov pa v Ni­
gru) zahtevalo svojo in enotno državo. Ali če 
bi nekaj podobnega padlo na pamet ljudstvu 
Fulbov, ki živijo v Nigeriji, Gvineji, Senega­
lu, Maliju, Kamerunu in Nigru, vseh pa je
več kot 14 milijonov. Nič drugače ni z Njaru- 
andci v Ruandi, Zairu in v Ugandi. V Afriki 
je še veliko, primerov razcepljenosti ljudstev
med različne države, pri čemer je vprašanje 
mogoče raztegniti tudi na druge celine.

Ali veste, kateri so najštevilnejši narodi na svetu in ali bi denimo 
znali našteti vsaj približno po vrstnem redu deset najštevilnejših? 

Ali se ne bi takoj zmedli, če bi vas kdo vprašal, koliko je na svetu 
narodov, ki po podatkih svetovne organizacije, čeprav starih že 

nekaj let, presegajo tri milijone pripadnikov?
Z zapletenimi vprašanji narodne identitete 
in povezav v politično in upravno zaokroženo
domovino se morajo ukvarjati tudi v Aziji, od 
Pakistana, Indije, Šri Lanke in dlje. Če se 
bodo na valu globalnih emancipacijskih na­
rodnih vrenj pojavile zahteve več kot 140 
milijonov v Indiji in Bangladešu živečih Ben­
galcev po politični združitvi (razcepljenost je 
posledica britanske kolonialne politike, ki je 
podcelino razdelila na Indijo in Zahodni ter 
Vzhodni Pakistan, iz katerega je v začetku 
sedemdesetih let v krvavi državljanski vojni 
in po indijski vojaški intervenciji nastal Ban­
gladeš), bi bili verjetno priče novim krvavim 
dogodkom. Podobno velja za več kot 70 mili­
jonov Pendžabcev, ki sojih kolonialisti ravno 
tako razdelili med Pakistan (tri četrtine) in 
Indijo. Več kot dvajset milijonov Afgancev 
oziroma Paštunov je razdelila meja med Pa­
kistanom (tam jih je skoraj 60 odstotkov) in 
Afganistanom. Težko bi oporekali tezi, da na
Šri Lanki ne bi prišlo do tako krvave sinhal-
sko-tamilske drame, če se ne bi zlasti »ne­
uvrščena« državnika Solomon in Sirimavo 
Bandaranaike tako zagrizeno otepala manj­
šinskih tamilskih zahtev po avtonomiji in več­
ji socialno-gospodarski enakopravnosti ter 
podpihovala šovinizem sinhalske večine.

Žgočih nacionalnih in etničnih problemov je 
v Afriki in v Aziji seveda še veliko več, saj se 
na primer vprašanja velikohanskega šoviniz­
ma in podrejenosti številnih etničnih skupno­
sti na Kitajskem (mednarodna javnost vsaj 
deloma pozna le kitajsko državno-kolonialno 
represijo v Tibetu) nismo niti dotaknili. Prav 
tako se podrobneje ne ukvarjamo z emanci­
pacijskimi težnjami Kečuancev, ki jih je več 
kot 13 milijonov in so »posejani« v Peruju,
Ekvadorju, Boliviji in Argentini, kar je med 
drugim nasledek španskega kolonialnega ho- 
lokavstva v Latinski Ameriki.

Posebno pozornost zaslužijo Kurdi in Ar­
menci, naroda, ki ju je poleg Židov in Pale­
stincev doletela najbolj kruta usoda. Kurdi 
veljajo za potomce Medejcev, enega najsta­
rejših ljudstev na svetu. Kurdi živijo med 
gorskima verigama Tauros in Zagros, po raz­
padu turškega cesarstva pa so padli pod upra­
vo Irana, Irka, Turčije in ZSSR, kjer jih je 
v Armeniji le nekaj deset tisoč. Po podatkih 
svetovne organizacije je Kurdov le nekaj več
kot deset milijonov, medtem ko drugi viri
trdijo, da jih je med 20 in 30 milijonov. Ker
uradnega štetja Kurdov v avtoritarnih iran- 
sko-iraško-sirsko-turških režimih nikoli ni bi­

lo (v Turčiji naj bi jih bilo največ, okrog osem 
milijonov, vendar uradno veljajo za »gorjan­
ske Turke«, ki nimajo nobenih nacionalnih 
pravic) ali so njihovo število v funkciji uradne 
politike vedno raje zmanjševali, je težko reči,
koliko je v resnici pripadnikov tragičnega 
naroda, ki si kljub dvajsetim in več vstajam 
v dolgih desetletjih ni uspelo izvojevati naci­
onalne samostojnosti. Pri tem ima obilen de­
lež tudi mednarodna.skupnost, ki je bila zara­
di »višjih interesov« razen redkih organizacij 
in posameznikov vedno gluha za kurdske 
težnje.

Res je, da je treba neuresničene zahteve po 
nacionalni samostojnosti pripisati tudi raz­
cepljenosti in neenotnosti med iraškimi, iran­
skimi, sirskimi in turškimi Kurdi, ki so bili 
povrhu vsega žrtve mnogih tajnih mednarod­
nih sporazumov. Najbolj znani je alžirski iz 
leta 1975 med iranskim šahom Pahlavijem in 
iraškim podpredsednikom, po katerem je 
Iran dal Iraku koncesije v Sat el Arabu, v za­
meno pa so v Bagdadu prenehali podpirati 
protiiransko usmerjeno kurdsko gverilo. 
Kurdi so bili nazadnje žrtve spletk med osem­
letno iraško-iransko vojno, ko jih je vsaka 
stran skušala pridobiti zase z obljubami o po­
litični in drugačni avtonomiji in jih naščuvati 
na nasprotnika. Iraški Kurdi so kmalu po 
koncu iraško-iranske vojne dobili »zahvalo« 
Bagdada: lani se je soldateska predsednika
Sadama Huseina spravila nad Kurde z letal­
skimi bombardiranji in strupenimi plini, kar 
je terjalo več kot sto tisoč žrtev, približno 
četrt milijona Kurdov pa je zbežalo v Turčijo 
in Iran. Da ne bo pomote, Kurdi imajo v Ira­
ku od leta 1974 proklamirano avtonomijo, ki

je slejkoprej zgolj na simbolni in formalni 
ravni in Kurdov v ničemer ni zadovoljila.

Zanimivo je, da so turške oblasti lani glasno 
obsojale (upravičeno) Bolgarijo, ko je iz te 
države pribežalo v Turčijo skoraj četrt milijo­
na bolgarskih Turkov (v jeziku takratne
uradne Sofije bolgarskih muslimanov, ki niso
imeli niti najosnovnejših manjšinskih pravic) 
in klicale na pomoč mednarodno skupnost.
Kot da so v Ankari ob tem pozabili, da se 
Kurdom v Turčiji pravzaprav ne godi nič 
bolje, kot se je Turkom v Bolgariji in da se
jim je njihova politika do neturških etničnih 
skupnosti vrnila kot bumerang.

O tem po drugi strani priča tudi tragika ar­
menskega naroda, ki je doživela višek z geno­
cidno politiko takratnih turških oblasti v letih
1914-15, ko je prišlo do množičnih pokolov 
nad v Turčiji živečimi Armenci in do armen­
ske diaspore. Armenski nacionalisti (ta izraz
ima očitno najbolj slabšalen prizvok med bal­
kanskimi in drugimi boljševiki, ker je trdno 
povezan z interesi in floskulami dnevne poli­
tike, pri tem pa hote ali nehote pozabljajo, da
je nacionalizem sestavni del emancipacijskih 
nacionalnih teženj) pravijo, da so takrat 
v Turčiji pobili poldrugi milijon rojakov. Po­
sledice so znane: v Evropi in drugod je nasta­
lo več armenskih terorističnih organizacij, ki 
so se osredotočile na napade na uradne tur­
ške predstavnike in armenski živelj je danes 
razseljen malodane po vsem svetu. Največ jih 
je v »matični« Armenski socialistični republi­
ki v SZ, ki jim postaja čedalje bolj zagatna 
(ne samo zaradi spopadov z Azerbajdžanci in 
»muslimanske nevarnosti«) in tako kot še 
mnogi drugi narodi v »sovjetskem imperiju« 
zahtevajo neodvisnost. Ne glede na krvavo 
zgodovino in na sedanje spopade v sovjet­
skem Zakavkazju se armenski problem ne zdi
tako brezupen kot kurdski, in če bi prišlo do 
ustanovitve demokratične parlamentarne in 
vsestransko pluralistične armenske države, bi
se utegnilo zgoditi še marsikaj zanimivega, ne
samo za Armence.

Avgust Pudgar
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bmočje Zakavkazja je že na prvi po- 
H gled pravi raj za netenje ognja med- 
juj H nacionalnega obračunavanja, saj si 
■ ■ tam prostor pod soncem deli več kot 

50 narodov. Največji med njimi imajo 
tisočletja dolg kulturno-zgodovinski spomin, 
ki ga je oblikovala lastna veroizpoved, jezik, 
samozavedanje. Armenci imajo na primer že 
16 stoletij lastno pisavo. Res je, da so se 
spopadi med zakavkaškimi narodi z vso tragi­
ko vrstili tudi v preteklosti, a najbrž nikoli 
doslej niso grozili s tako dramatičnimi posle­
dicami. Osnovna akterja spopada sta armen­
ski in azerbajdžanski narod, oba z zavidljivi­
mi civilizacijskimi dosežki, oba z različnima 
verskima karakteristikama. Armenci so krist­
jani. Azerbajdžanci muslimani, in sicer poleg 
Meshetinskih Turkov redki sovjetski musli­
mani. ki so šiiti. V globini spopada je torej 
vera. ki se navzven kaže kot spopad suvere­
nosti dveh zveznih sovjetskih republik z vse­
mi značilnostmi državljanske vojne. Po drugi 
strani se manifestira tudi kot spopad dveh 
republik s centralno oblastjo v Moskvi.

Dodatna razsežnost tega spopada se kaže 
v mogoči internacionalizaciji konflikta. Ni 
naključje, da je namreč del sovjetskih Azer­
bajdžancev že kmalu pokazal odločno zahte­
vo po združitvi južnega in severnega Azer­
bajdžana. Se pravi, za združitev z iranskimi 
Azerbajdžanci. Sovjetske oblasti tega v prvih 
reakcijah niso videle ali hotele videti, a pro­
vokacija na 800 kilometrih 2500 kilometrov 
dolge skupne meje le ni bila delo zgolj alko­
holiziranih in z narkotiki omamljenih huliga­
nov. Tako je namreč prve dni kljub glasnosti 
poročal TASS.
Šele na posvetu tehnične inteligence in delav­
cev v Moskvi je rekel bobu bob Mihail Gor­
bačov, ko je omenil, da so v ozadju nedavnih 
nemirov tudi zahteve za islamski Azerbajd­
žan izven ZSSR. Mihail Gorbačov se je lan­
skega junija v Moskvi sešel s takratnim kan­
didatom za iranskega predsednika Hasemi- 
jem Rafsandžanijem. kije ob koncu dejal, da 
je obisk odprl novo poglavje v sovjetsko- 
iranskih odnosih in v zgodovini Srednje Azi­
je. Moskva je bila zlasti od leta 1979. od 
islamske revolucije v Iranu, zelo zaskrbljena 
zradi vpliva militantnega šiitizma na islamsko 
prebivalstvo na južnih mejah z Iranom. Na­

ZAKAVKASKI VULKAN

Menuet za balalajko (na 15 strelov)
tančnega podatka o številu sovjetskih musli­
manov najbrž ni, giblje pa se od 50 milijonov 
pa navzgor. Nekateri govore celo o 100 mili­
jonih. Gre za nenadzorovano, eksplozivno 
rast prebivalstva, ki je mnogo višja od sovjet­
skega povprečja, zato je bojazen Moskve 
pred vplivi islamskega fundamentalizma raz­
umljiva.
Ajaz Mutalibov, predsednik azerbajdžanske 
vlade, se je še na lanskem, prvem zasedanju 
kongresa Ijduskih deputatov v razpravi, ki se 
je nanašala na zametke ustavnih sprememb, 
zavzemal za močan center. Takrat je bila še 
v modi ideja Mihaila Gorbačova o »močnem 
centru in močnih republikah«. Mutalibov je 
pozval Moskvo, naj z vso odločnostjo upora­
bi zakonodajo za zaščito reda in miru v drža­
vi. V mislih je imel zlasti Gorski Karabah in 
»armenske skrajneže«, ki da Arzerbajdžan- 
cev ne pustijo živeti v miru. Gorsko-karaba- 
ška avtonomna pokrajina že dve leti živi 
v psihozi državljanske vojne. Enklavo, ki so 
jo leta 1923 priključili Azerbajdžanu, v 97% 
naseljujejo Armenci. Zdaj ko so sovjetske 
čete v Bakuju pred pogromi z vojaško akcijo 
zaščitile manjšinske Armence, je na nogah 
ves Baku.
Tragediji v Bakuju in okrog njega gotovo 
botruje širši scenarij, nemara se spogleduje 
z idejo o srednjeazijski federaciji, ki seveda 
ne bi mogla pustuti brezbrižne nobene drža­
ve. ki ima v tem delu sveta geostrateške. 
politične in druge interese. Za delovanje v tej 
smeri pa so seveda bila potrebna predhodna 
dejanja. Sovjetske oblasti so zamolčale, da so 
pred tem lokalni organi oblasti v Azerbajdža­
nu že spremenili imena nakaterih krajev, 
npr. Kirovabad so preimenovali v staro ime 
Bandža, v mestu Lenkoran so praktično od­
pravili sovjetsko oblast in razglasili pristoj­
nost samozvanega narodnega obrambnega

Izbruh zakavkaškega vulkana prinaša resne nevarnosti, ne le za 
nadaljnjo usodo perestrojke in njenih nosilcev, temveč tudi za 

stabilnost na celotnem območju Srednje Azije. Ni naključje, da je 
sovjetsko vodstvo z Mihailom Gorbačovom na čelu v številnih 

pozivih k razumu in pomiritvi opozorilo, da se lahko 
mednacionalni konjlikt že jutri sprevrže v vsesplošno katastrofo.

komiteja. V številnih mestih so porušili Leni­
nove spomenike itd. Ta dejanja so informa­
tivni mediji sprva prikazali kot posledico 
mednacionalnih trenj, čeprav je bilo na dlani, 
da so dejanja z nedvoumno protisovjetsko 
vsebino. Pogromi v Bakuju so z največjo 
tragiko opozorili na vso globino krize, ki je 
Moskva ni mogla rešiti drugače kot z vojaško 
intervencijo oziroma z »izpolnjevanjem do­
movinskega dolga« za zaščito ustavnosti, za­
konitosti in človeških življenj. Nemalo voja­
kov. ki so zdaj v Bakuju ali v Zakavkazju, je 
že izpolnjevalo tudi internacionalistični dolg 
v Afganistanu.

Začaran krog nasilja ima v Zakavkazju seve­
da širše zgodovinske, civilizacijske, verske, 
nacionalne, gospodarske in socialne koreni­
ne. Zlasti v Gorskem Karabahu ne smemo 
prezreti hude in dolgoletne nacionalistično- 
šovinistične politike. Zvezna republika Azer­
bajdžan je poleg strateške pomembnosti tudi 
gospodarsko pomembna za vso Sovjetsko 
zvezo. Korenine gospodarske moči segajo 
v carsko Rusijo, že pred revolucijo so namreč 
ob Kaspijskem morju odkrili velike zaloge 
nafte, danes pa s plinom predstavlja po­
membno postavko v gospodarski moči repu­
blike. Na drugi strani je Armenija brez nafte.

plina, premoga in je pretežno odvisna od 
dobav iz Azerbajdžana. Med lansko večte­
densko blokado so stroški tedensko znašali 
dobrih 130 milijonov rubljev. Takšna bloka­
da je poleg posledic potresa močno udarila 
po Armencih, po njihovem nacionalnem po­
nosu in poslovni naravi.

V celoti gledano pa je izvirni greh najnovejših 
konfliktov najbrž treba iskati v podedovani, 
stalinistični, centralistično birokratski ustavni 
ureditvi. Odpor proti takšni ureditvi združuje 
tako pribaltske, moldavske, gruzinske, azer­
bajdžanske in nemara še kakšne emancipacij­
ske vzgibe, katerih preprosto bistvo je v tem, 
da v takšni ZSSR kot je, pač nočejo več 
živeti. (O prebujanju 50-milijonske Ukrajine 
strahoma in le polglasno govorijo). Če bo 
potrebno, bodo narodi svojo voljo dokazali 
na referendumu.
Res je. pravica narodov do samoodločbe in 
odcepitve je osrednja misel Leninovih razmi­
šljanj o nacionalnem vprašanju. Že zgodnja 
dela govore o samoodločbi narodov, vštevši 
pravico do odcepitve, leta 1913 je na primer 
zapisal, da je potrebno odcepitev ali pripoji­
tev izpeljati na podlagi »splošnega, neposred­
nega ali tajnega glasovanja prizadetega ob­
močja«, leta 1914 omenja »negativno zahtevo

po priznanju pravice do samoodločbe, ki no­
benemu narodu ne daje pravice, da si z odce­
pitvijo karkoli pridobi na škodo drugega« itd. 
Znana so njegova opozorila o »posebni po­
zornosti do nacionalnih čustev«, znana ie ide­
ja in praksa povzdigovanja razrednega nad 
nacionalno itd.
Povsem samosvoje (ne)razumevanje naci­
onalnega vprašanja je pokazal Džugašvili.

Začaran krog nasilja 
v Zakavkazju ima seveda svoje 
zgodovinske, civilizacijske, 
nacionalne, gospodarske in 
socialne korenine. Zlasti 
v Gorskem Karabahu ne smemo 
prezreti hude in dolgoletne 
nacional-šovinistične politike. 
Zvezna republika Azerbajdžan 
je poleg strateške pomembnosti 
tudi gospodarsko pomemebna 
za vso Sovjetsko zvezo. ££

Znana je na primer krilatica Nikite Hruščova 
o hitrem učenju ruščine kot pospeševalniku 
za skok v komunizem. »Oče zastoja« je stvari 
reševal spet na svoj način. Še leta 1981 so mu 
prav v Bakuju podarili meč, posejan z briljan­
ti pa tudi prstan z velikim briljantom v sredini 
in petnajstimi manjšimi naokrog, , kar je 
simboliziralo ZSSR. Sedanja sovjetska ustav­
na ureditev formalno sicer priznava leninski 
koncept reševanja nacionalnega vprašanja, se

pravi samoodločbo narodov, dejansko pa je 
ne dopušča. Kot zanimivost samo izjava Ge- 
nadija Gerasimova. Te dni je Gerasimov na 
vprašanje v moskovskem tiskovnem središču, 
kaj meni o razglasitvi Vrhovnega sovjeta Na- 
hičevanske avtonomne republike o izstopu iz 
ZSSR. dejal, da mu ni znano, da bi imela po 
sovjetski ustavi avtonomna republika takšno 
pravico, ki jo ima samo zvezna republika.

Sovjetski internacionalizem. ruski hegemoni­
zem, hierarhična in centralizirana ustavna 
ureditev, vse to in še marsikaj pomeni danes. 
72 let po rdečem oktobru, ječo narodov za 
večino v ZSSR. Dinamizem narodnega pre­
poroda in širši emancipacijski procesfso po­
sledica tega spoznanja.

Mihail Gorbačov je še nedolgo tega poudaril, 
daje član KP leninskega tipa. njegovi nastopi 
pa izražajo privrženost leninski koncepciji re­
ševanja nacionalnega vprašanja. Že od lan­
skega septembrskega plenuma o mednaci­
onalnih odnosih govori o »napolnitvi federa­
cije z novo vsebino«. Kaj konkretno to pome­
ni. ni docela jasno, a med nedavnim obiskom 
Litve je dejal, da ZSSR kot federacija prak­
tično sploh še ni obstajala v smislu polnega 
razvoja in da vrhovni sovjet pripravlja zako­
nodajo o poteh in načinih mogočega izstopa 
iz ZŠSR. Takšen osnutek naj bi v kratkem 
ponudili v javno razpravo. Narodni deputat 
Anatolij Sobčak ob tem upravičeno svari, da 
so procesi politične, gospodarske in duhovne 
obnove sovjetske družbe dozoreli in terjajo 
rešitev. Vsako oklevanje bo podobno smrti!

Sovjetski predsednik Gorbačov je z novotari­
jami. ki so njegova zasluga, sprostil desetletja 
dušena in ponižana obdobja mnogih naro­
dov, tako znotraj kot zunaj sovjetskih meja. 
Zdaj mora svoje dosežke braniti z izrednim 
stanjem, sočasno pa si mora kriti hrbet pred 
lastnim partijskim članstvom (centralni komi­
te, razni mestni birokrati z moskovskimi pa­
trom itd.), ki mu že očitajo rušenje sojuza. 
Ali bo zmogel in hotel ZŠSR preoblikovati 
z novim družbenim dogovorom, ki bo zago­
tavljal resnično suverenost, ne glede na veli­
kost in nacionalno barvo, bodo pokazali bli­
žajoči se tedni.
Miha Lampreht

MEDIJSKA GNEČA V ITALIJI

Vaba
za veliki
kapital

Prislovično ilustrativen odnos med 
človekom in psom je kot vzorec za 

oblikovanje informacij že dolgo samo 
še teoretično načelo. Praksa ga vsak 
dan demantira. Za to pa so najmanj 
krivi novinarji. Politika in kapital sta 

si s svojimi interesi tako podredila 
ustvarjalce informativnih medijev, da 
morajo znati natanko preračunano 

manipulirati s stvarnostjo. Toda ali se 
da to stanje preseči?

Tehnološki dosežki na področju komunika­
cij, ki so dvignili informatiko po finančni 
moči na ugledno tretje mesto med gospodar­
skimi dejavnostmi v svetu s perspektivo na­
daljnjih vzponov, postavljajo različne mani­
pulatorje z informativnimi mediji v vse težav­
nejši položaj. Delodajalci sicer lahko doseže­
jo, da določene informacije ne najdejo mesta 
v medijih, ki jih kontrolirajo, ne morejo pa 
preprečiti konkurenci, da jih ne bi izkoristila 
v svoj prid. In tako se po časnikih razplamte- 
vajo bitke za bralce, na radiu in televiziji pa 
za poslušalce in gledalce. Osvajanje novih 
odjemalcev informacij pomeni že tudi krepi­
tev položaja medijev na tržišču gospodarske 
propagande, kar pa spet vpliva na njihovo 
vsebinsko usmerjenost. Stanovanjske in sin­
dikalne organizacije novinarjev imajo plovbi 
med Scilami in Karibdami manipulatorjev in 
manipulirancev velike težave z uveljavlja­
njem poklicnega kodeksa.

Zdi se, da so dogajanja v svetu poučna tudi za 
nas, prav sedaj, ko se v težavnih krčih plurali- 
zira. Naš informativni prostor je še nerazvit. 
Tudi v Sloveniji smo, tako po številu bralcev 
časnikov kot radijskih in televizijskih poslu­
šalcev in gledalcev, še dokaj nizko na evrop­
ski lestvici. Desetletja trajajoča realsociali­
stična narava posredovanja informacij je 
opravila svoje. Njihova enosmernost je zadr­
žala domet sredstev javnega obveščanja le na 
površini intresov občanov. Celo odgovorni 
politični in gospodarski delavci, ki so se do 
nedavna oskrbovali z informacijami prek raz­
ličnih biltenov, teleksov in drugih restriktiv­
nih virov, si niso privzeli bralnih navad. Še do 
včeraj je bilo zanje varneje naslanjati se na

uradne informativne vire, kot pa selekcioni­
rati, sprejemati ali odklanjati; kar so objav­
ljali javni mediji. Tudi zaradi tega je zdaj 
novinarski poklic materialno in družbeno 
razvrednoten. Zdi pa se, da dozoreva čas tudi 
pri nas tako za razvijanje komunikacij v so­
dobnih političnih in tehnoloških osnovah kot 
za kratno rehabilitacijo njihovih nosilcev no­
vinarjev. Dogajanjem v svetu pa je treba 
slediti, da bi se v novih tržnih in političnih 
razmerah, kolikor je pač mogoče, izogibati 
negativnim pojavom v njem.

Za razumevanje dogajanj v svetu informacij 
so nemara kar pravšnje izkušnje Italije.
V srednje veliki državi s skoraj 60 milijoni 
prebivalcev, ki ima v parlamentu kakih 15 
političnih grupacij, tiskajo zdaj 96 dnevnikov, 
katerih dnevna naklada dosega okoli 7 milijo­
nov prodanih izvodov. Razen tega oddajajo 
na polotoku svoje programe tri nacionalne 
radijske in televizijske postaje, ki jih poraz­
deljeno kontrolijo vladna sredina in levica ter ' 
leva opozicija. Zaradi političnih in gospodar­
skih interesov manjših skupin občanov so se 
ob naštetih medijih pojavili štivilni drugi vse­
državni in krajevni časniki ter radijske in 
televizijske postaje. Italijanski informativni 
prostorje zdaj tako prekrit, da informacijske 
blokade niso več mogoče. Naj ljudje grizejo 
pse ali psi ljudi; bralci, poslušalci in gledalci 
vse zvedo. Le kdo začenja gristi in kdo ostre­
je grize, ostaja včasih nejasno. Novinarski 
poklic pa je materialno in družbeno privzdig­
njen nad druge akademske dejavnosti.
K sedanjem razmeram na informativnem po­
dročju sta prispevala tako razvoj političnih 
sistemov kot tehnologij. Italijanom je bil na

primer še pred dvema desetletjema hišni pri­
jatelj dobro obveščeni dnevnik Corriere della 
Sera. Potlej se je pojavil novi dnevnik La 
Republica, ki ga je ustanovil znani novinar 
Eugenio Scalfari. Kot levo orientirani mnenj­
ski časnik je začela La Republica osvajalni 
pohod po Italiji in postala v nekaj letih s svo­
jim vplivom in naklado založniški podvig de­
setletij. Z angažiranjem najboljših novinar­
skih peres je po nakladi kmalu presegla Cor­
riere della Sera. To pa je spet odprlo prostor 
na desnem krilu družbene pahljače drugemu 
znanemu novinarju Indru Montanelliju. daje 
uveljavil II Giornale in zasnoval novi dnevnik 
II Gironale Nuovo. Eugenio Scalfari in Indro 
Montanelli seveda vesta, da je objektivnost 
informacij zelo relativna. Čeprav bi bralci 
lahko sodili, da je po svoji naravi II Giornale 
bliže političnemu etablišmentu kot La Repu­
blica, ni tako. Indro Montanelli je ob neki 
priložnosti nedolžno izjavil, naj je videti še 
tako paradoksalno, da je razlika med njimi in 
Scalfarijem ta, da je slednji bolj usmerjen 
k oblasti, on pa k opoziciji. Toda razlike med 
njima lahko ugotavljajo le politično zelo raz­
gledani bralci. Corriere della Sera je prišel 
tudi pod udar Agnellijevega dnevnika La 
Stampa, ki širi svoje informativne tipalke iz 
avtomobilske prestolnice po vsem italijan­
skem polotoku. Vsem skupaj pa odžira tržiš­
če veriga lokalnih dnevnikov, ki na svojih 
straneh v bistvu združujejo po dva dnevnika: 
prvi ponavadi skupni del je namenjen širšim 
globalnim informacijam iz sveta in Italije, 
drugi pa krajevnim kronikam.

Politične stranke, ki pač ne morejo podrejati 
teh dnenvikov svojim kratkoročnim intere­

som, seveda skrbijo za lastna sredstva obveš­
čanja. Tri velike stranke, krščanska demo­
kracija. socialistična stranka in komunistična 
partija skušajo s svojimi uradnimi glasili vsak 
dan prodreti do svojih članov in simpatizer­
jev, vendar je do zdaj navkljub različnim 
prizadevanjem uspela s svojim dnevnikom 
z ugledno nakladno Unita le komunistična 
partija.

Podoben pojav kot med dnevnim tiskom je 
opazen tudi v radiodifuziji in televizijski ko­
munikaciji. Nezadovojni z državnim mono­
polom in vplivom strank na programe so 
v zadnjem desetletju ustanovili različne sku­
pine nove in nove postaje. Zdaj imajo na 
polotoku že okoli 3000 zasebnih radijskih in 
kakih tisoč televizijskih postaj, ki resno kon­
kurirajo nacionalnim postajam v javnem 
upravljanju.

Ta pestra informativna podoba je zdaj pred 
novo preizkušnjo. Sredi januarja bo namreč 
začel delovati evropski komunikacijski satelit 
01ympus. ki bo postavil ustvarjalce informa­
cij pred nove preizkušnje, njihovim uporab­
nikom pa odpiral nova obzorja.

Za kulisami inforamtivnega tržišča pa se 
bijejo hude politične in gospodarske bitke. Še 
pred dobrim desetletjem je kraljevala na in- 
formacjskem področju milanska družba Riz- 
zoli. ki je kljub oblastništvu nad dnevnikom 
Corriere della Sera in nekaterimi tedniki od­
pirala tudi prve zasebne televizijske postaje. 
Toda potlej se je založba knjig Mondadori 
podala tudi na časniško področje in njej je 
sledil gradbenik Berlusconi; več kapitala je

usmeril na področje informiranja tudi avto­
mobilski mogotec Agnelli in slednjič še de 
Beneaetti. znan po pisalnih in računalniških 
strojih. Pa tudi družbe z državnim kapitalom 
ne zaoastajajo. Naložbe v informativne medi­
je pač prinašajo visoke dobičke.

In kaj pravijo javni delavci o trgu informacij? 
Prav očarljivo je opazovati, kako se v jutra­
njih urah že pri prvi kavi srečajo tudi z dnev­
nimi informacijami. Zdaj si ni mogoče več 
zamišljati italijanskega politika v dopoldan­
skih urah brez svežnja časnikov pod pazdu­
ho. Preden se spusti v pogovore s strankar­
skimi tovariši ali nasprotniki, mora vsaj 
v grobem vedeti, kaj prinašajo najpomemb­
nejši listi, da lahko z njimi polemizira ali pa 
jih podpira. Politiki seveda vedo. da je kapi­
tal neusmiljeno hud. če uide z vajeti. In prav 
v bojazni pred njimi pripravljajo stroge pred­
pise proti monopoliziranju trga informacij. 
Posamezni lastniki kapitala naj ne bi imeli 
več kot petino ali četrtino delnic v posamez­
nih vrstah medijev. Tudi taki možje, kot je 
Agnelli, morajo včasih pred parlamentarne 
komsije. ki skušajo v tržnem neredu vzdrže­
vati neki red.

Takšno je torej informativno tržišče tako re­
koč pred našimi vrati, čeprav se nam zdi. da 
je zelo daleč. Bodo nove politične in tržne 
razmere razgibale tudi naš politični etabli- 
šment, da bo začenjal razumevati informativ­
ne medije kot polemične sogovornike, in ne 
le kot sredstva za popoldansko preganjanje 
dolgega časa?

Lojze Kante

gHKgoraj našteta vprašanja je komentator
MB tega časopisa pokojni Dušan Dolinar 

AW zapisal natanko pred dvajsetimi leti in 
#L_Prav nobeno še ni dobilo dokončnega, 
BHHveljavnega odgovora. Z reformo SEV 
je pač tako. kot je od vedno bilo z reformo 
socialističnih gospodarstev. Tudi najbolj oko­
relim zagovornikom dogovorne ekonomije je 
občasno postajalo jasno, da bo treba ugrizniti
v kislo jabolko reforme, takrat pač, kadar je 
kronična neučinkovitost sistema povzročila 
prevelika družbena neravnotežja. Toda vse­
lej so se reforme zaustavile, ko je postalo 
nevarno, da bo konkurenca na trgu začela 
razjedati monolitnost na oblasti.

Reforma ali spremembe
45. zasedanje Sveta za vzajemno gospodar­
sko pomoč v Sofiji so prelagali skoraj leto
dni. To za gospodarska srečanja vzhodnih 
predsednikov vlad sicer ni zelo nenavadno. 
Prelagali so jih pogosto v štiridesetletni zgo­
dovini SEV in ponavadi je bilo to edino 
povsem zanesljivo znamenje, da v gospodaT- 
sko-političnih odnosih v vzhodnem bloku ne­
kaj ni tako, kot bi moralo biti.
Toda tokrat zamude niso povzročile spora in 
nesoglasja med članicami. Čakati so morali 
na umiritev burnih dogajanj, ki so se vse leto 
selila iz ene v drugo vzhodno prestolnico. Zdi 
se, da so ob dokončni objavi datuma 45. 
zasedanja SEV čakali le še na to, da iz Romu­
nije sporočijo imena novega vodstva. S pre­
vratom v Bukarešti je bil novi politični zem­
ljevid Vzhoda izpolnjen; stari odnosi v bloku 
niso imeli odslej nič več skupnega s tistim, 
kar se je dogajalo znotraj posameznih članic.

Od starih udeležencev sevovskih sestankov 
je bil v Sofiji le sovjetski premier Rižkov, če 
seveda odmislimo tri neevropske članice: 
Mongolijo. Vietnam in Kubo. ki v organiza­
ciji tudi sicer nimajo druge vloge, kot da 
vsako leto pristavijo svoje lončke v sklad za 
solidarnostno pomoč SEV (njim gre kar 72 
odstotkov sredstev iz njega). Ostalih šest 
evropskih premierov je v Sofiji doživelo se- 
vovski ognjeni krst.
Romunski premier Pietre Roman je tudi sim­
bolično pokazal, iz kakšnih razmer prihaja. 
Nastopil je brez vnaprej pripravljenega govo­
ra. češ da v sedanjih razmerah za pisanje res 
nima časa, nato pa je v zelo čustvenem nasto­
pu udeležence spomnil, da pripadajo večsto­
letnemu evropskemu kulturno-civilizacijske- 
mu izročilu, ki mu je. treba prilagoditi tudi 
cilje in mehanizme SEV.

Na tej splošni ravni tudi sicer ni manjkalo 
velikih besed. Rižkov je zahodnim novinar­
jem odkrito govoril o možnosti, da SEV v So­
fiji razpade, če se ne bo reformiral. Češkoslo­

PO ZASEDANJU SEV V SOFIJI Kam gre SEV

REVOLUCIJA NE BO POTREBNA
vaška je grozila z izstopom, podpredsednik 
madžarske vlade Medješi je napovedoval 
ustanovitev nove grupacije znotraj SEV, in 
sicer trgovinske unije med Madžarsko, Če­
škoslovaško in Poljsko. Eden najbolj zgovor­
nih udeležencev sestanka, češkoslovaški fi­
nančni minister Vaclav Klaus, je vsakemu, ki 
je bil voljan poslušati, razlagal o prehodu iz
socializma v kapitalizem. Zelo zgovorna 
predstavnica poljske vlade za javnost Malgor- 
zata Miezabitovvska, članica Solidarnosti in 
včasih tudi sama novinarka, je vse skupaj 
ocenila kot dokaj kaotično srečanje novih 
politikov, ki svoje politične ideje šele prvič 
soočajo z realnostjo.

V čem se razlikujemo
Potreba po reformi SEV je prišla pravzaprav 
iz dveh smeri. Spodbudile so jo notranje re­
forme v posameznih članicah, toda zelo moč­
na spodbuda je že pred leti prišla iz Zahoda, 
iz konkurenčne Evropske skupnosti z njenim 
projektom Evropa 92. V pogajanjih o bodo­
čih odnosih med SEV in ES so prišle na dan 
organizacijsko-politične pomanjkljivosti
SEV. ki pravzaprav onemogočajo kakršno­
koli neposredno sodelovanje med integracija­
ma. Stopnja integriranosti zahodnoevropskih
gospodarstev v Evropsko skupnost je nepri­
merno višja kot stopnja integriranosti vzhod­
nih gospodarstev v SEV. Temu ustrezne so 
ustanove v Bruslju in Moskvi.

To so nekateri, zlasti v Sovjetski zvezi, hoteli 
izkoristiti kot argument za še večjo centrali­
zacijo odločanja v vzhodnem bloku. Ta pro­
jekt oziroma načrt projekta je seveda temeljil 
na centralnoplanskem gospodarskem mode­
lu, preprosto preslikanem iz nacionalnih na 
nadnacionalne okvire. Zavestno so zanemar­
jali dejstvo, da visoka stopnja zahodnoevrop­
skih integriranosti in z njo velika pristojnost 
bruseljskih ustanov izhajata iz velike moči 
avtonomnih zahodnoevropskih gospodar­
stev, svobodno povezanih v Evropsko skup­
nost.

Politične reforme v Sovjetski zvezi so te priti­
ske sicer oslabile, ne pa tudi dokončno od­
stranile. Razlog je preprost: SEV je umetna 
tvorba, ki je nastala tako, da je Sovjetska 
zveza — imperij s svojim velikanskim poten­
cialom, nase navezala razmeroma majhna go­

Kako se rešiti avtarkije znotraj SEV in kako avtarkije do 
»zunanjega« sveta? Ali sodelovati le prek državnih organov ali 
preiti na neposredno sodelovanje med posameznimi podjetji? 
Kako izboljšati trgovino, ki je doslej potekala le po okornih 

pravilih dvostranskega kliringa, z večstranskim kliringom ali celo 
Z notranjo konvertibilnostjo? Kaj storiti z manj razvitimi 

članicami SEV?

spodarstva satelitskih držav. O multilateraliz- 
mu v SEV težko govorimo. Gre predvsem za 
odnose med posameznimi članicami s Sovjet­
sko zvezo in tega enostavno ne smemo pripi­
sovati le svojevrstnim političnim odnosom, 
temveč razlikam v obsegu gospodarstev.

Zato je prvi korak reformiranja SEV pravza­
prav ta, da bo sodelovanje med članicami 
postopno prehajalo z ravni države na dvo­
stransko sodelovanje med zainteresiranimi 
podjetji. V tem tudi ni kakih velikih sporov. 
Poljska in Sovjetska zveza sta denimo v Sofiji 
oznanili dvostranski dogovor, dosežen med 
nedavnim obiskom premiera Mazotvietskega 
v Moskvi: okrog dvajset odstotkov njihovega 
gospodarskega sodelovanja bodo eksperi­
mentalno prepustili podjetjem.

Toda ob velikih razlikah v razvitosti in učin­
kovitosti gospodarstev se pojavlja novo vpra­
šanje: ali bodo podjetja, denimo iz razvitejše 
Češkoslovaške ali Vzhodne Nemčije, sploh 
zainteresirana za sodelovnje s sovjetskimi 
partnerji ob sedanjih pogojih menjave? Ali 
ne bodo svojega blaga raje skušala spraviti na 
konvertibilne trge in ga prodati za trdne za­
hodne valute?

Reformo cen in obračunske politike v SEV je 
prva zahtevala prav sovjetska vlada. Toda 
soočenje s partnerji v Sofiji je pokazalo, da 
Moskva v tem ne želi iti predaleč. Rižkov je 
zahteval svetovne cene in plačevanje v kon­
vertibilni valuti. Toda v kateri? Odgovor je 
ponujala bolgarska delegacija, tradicionalen 
sovjetski zaveznik v pogajanjih na Vzhodu: 
izmislili so si nekoliko tuje zveneče ime trans- 
ferabilen rubelj, kar naj bi pomenilo, da je 
mogoče s sovjetsko valuto prodajati in kupo­

vati v mednarodni trgovini kjerkoli na ozem­
lju SEV.
Češkoslovaška delegacija je razliko med re­
formisti in tistimi, ki zahtevajo temeljite spre­
membe, takole javno razgrnila: Sovjetska 
zveza pojmuje konvertibilno valuto kot obra­
čunsko enoto v okviru starih blagovnih list, 
s katerimi države SEV načrtujejo medseboj­
no trgovino, za nas je konvertibilna valuta 
normalno sredstvo plačevanja na prostem tr­
gu avtonomnih proizvajalcev in kupcev. Raz­
lika je v tem, da eni hočejo še naprej sodelo­
vanje, drugi pa želijo delati posle.

Računalnike za nafto
V (državne) skrivnosti klirinške trgovine je 
praktično nemogoče prodreti. Ne le zato, ker 
gre za skrbno varovane dogovore, temveč 
tudi zato, ker so stranke v dogovoru tako 
zelo prepletene, da je nemogoče ugotoviti, 
kdo dejansko komu kaj prodaja in kdo od 
koga kupuje. Razen seveda, če zadeve ne 
poenostavimo in rečemo, da so države tiste, 
ki med sabo prodajajo in kupujejo. Naslednje 
vprašanje je, kako države v medsebojni trgo­
vini določajo ceno blaga. V teoriji sta — že od

Koliko so vzhodne valute 
zares vredne

kar obstaja pojav, imenovan socialistična tr­
govina — dve šoli. Ena zagovarja načelo, naj 
se cene v dogovoru oblikujejo po izhodiščih, 
ki jih določa svetovni trg, druga pa se sklicuje 
na družbeno potrebne stroške proizvodnje 
v državah SEV.

V praksi ni obveljalo ne eno ne drugo. Cene 
surovin in izdelkov sicer prilagajo svetovne­
mu trgu, toda vedno z zamudami in nedo­
sledno. Pri tem pa zlasti za industrijsko blago 
najpogosteje zares obveljajo »družbeno po­
trebni stroški proizvodnje«, kar pomeni, da 
proizvajalcem priznavajo v celoti njihove in­
terne stroške, ne glede na to, kaj od tega bi 
jim priznal prosti trg.

Radikalni predstavniki razvitejših vzhodnih 
gospodarstev so v Sofiji takole razlagali sov­
jetski predlog o konvertibilnem plačilu po 
svetovnih cenah: svetovne cene naj bi bile 
izhodišče predvsem za surovine, nafto in 
energijo, s čimer trguje Sovjetska zveza, za 
industrijsko blago široke porabe, denimo za 
računalnike, pa bi izhajali iz stroškov proiz­
vodnje, ki veljajo v socialističnih državah in 
so nižji od svetovnih cen.

Toda upor proti sovjetskemu diktatu v sevov­
skih odnosih ima tudi svoje meje. Ob tem. ko 
na osi Budimpešta, Praga, Varšava odločno 
zahtevajo takojšnjo spremembo cenovnih in 
obračunskih odnosov, hkrati zaskrbljeno 
opozarjajo, da sovjetske dobave nafte, plina 
in rudnin ne smejo biti okrnjene, sicer jih bo 
to pahnilo v gospodarski propad.

Skratka: vsi potrebujejo devize, vsi bi radi na 
zahodnih trgih uveljavljali svoje komparativ­
ne prednosti, ki veljajo znotraj SEV. vsi pa 
tudi vedo, da bi tam te prednosti močno 
upadle in da bi nenadoma na tem svetu ostali 
sami.

(v ameriških dolarjih)
uradno na črnem trgu

Sovjetska zveza rubelj 1,63 0,10
Vzhodna Nemčija marka 0,54 0.04
Poljska zlot 0,0003 0.0001
Madžarska forint 0,17 0.13
Češkoslovaška krona 0,07 0,03
vir: Bayerische Vereinsbank

Da se je reforma SEV začela, o tem ni nobe­
nega dvoma. Zdi pa se, da so predstave 
o smeri in hitrosti sprememb še zelo nejasne, 
kar potrjuje tudi dejstvo, da v Sofijo nobena 
delegacija ni prišla z izdelanim predlogom, 
vsi pa so prišli s kritiko.

Morda je tako tudi najbolje. Uvodoma zapi­
sana vprašanja, stara dvajset in več let. so 
take narave, da preprostih in trajnih dogovo­
rov pač ni.
V želji in potrebi, da pridejo do trdnih valut, 
ki jih večina vzhodnih držav krvavo potrebu­
je za odplačevanje starih dolgov in za nakup 
sodobnejše tehnologije, se je odpiranje v svet 
in izmotavanje iz avtarkije že začelo: pone­
kod bolj, drugje manj intenzivno. Spremem­
be političnega in gospodarskega sistema so 
pri tem seveda velika spodbuda, toda prej ali 
slej bo sodelovanje z razvitimi naletelo na 
omejitve, kijih prinašajo nerazvite gospodar­
ske in družbene strukture.
Tudi notranji plačilni in cenovni odnosi se že 
spreminjajo. Češkoslovaška je spodbudila 
razpravo o spremembi medvalutnih razmerij, 
kar bo moralo pripeljati do bistveno manjše 
vrednosti rublja v škodo nekaterih drugih 
valut. Če za osnovo njihovih vrednosti vza­
memo razmerje do dolarja na črnem trgu. 
potem je položaj rublja naravnost katastrofa­
len. Precenjen je kar za šestnajstkrat, med­
tem ko je češka krona »le« za dvakrat in pol.
Velike razlike v razvitosti, po novem pa tudi 
velike razlike v političnih sistemih, bodo brž­
kone pripeljale po naravni poti do tistega, 
kar so pred sofijskim sestankom napovedova­
li Madžari, potem pa tega niso uradno ozna­
nili: do tesnejšega povezovanja med gospo­
darstvi, ki so med sabo primerljiva po veliko­
sti, razvitosti in sistemski ureditvi.

Da pa bi SEV razpadel? Za to pravzaprav ni 
nobene prave potrebe. Togemu petletnemu 
načrtovanju trgovine so se odrekli. S preho­
dom na tržne mehanizme bo postopno od­
padlo vse »finančno čudaštvo« socialističnega 
gospodarskega modela. Če bo Sovjetska zve­
za na tak ali drugačen način (prostovoljno ali 
zaradi upora podrejenih držav) izgubila svojo 
gospodarsko-politično prevlado, potem bodo 
od SEV tako in tako ostale le neformalne 
vezi, ki so v mednarodni trgovini še kako 
pomembne. Tiste, ki se bodo pokazale kot 
koristne tudi vnaprej, bodo ostale. Drugega 
sodelovanja je manj, kot je bilo govorjenja 
o njem.

Tako se zdi. da revolucija v SEV ni potrebna.
V tem primeru se kažejo možnosti, da bo 
država odmrla po naravni poti.

Andrej Poznič
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r—a bi odprli nekaj vprašanj o tem, kako 
Lsi pišemo svojo zgodovino, oziroma 
L! Likaj lahko pričakujemo od novih ča- 
Ifjg sov. smo sedli za okroglo mizo akade- 
toŠS&jr mik prof. dr. Bogo Grafenauer (SA­
ZU), prof. dr. Peter Vodopivec, prof. dr. 
Boris Paternu, prof. dr. Nace Šumi (vsi s Fi­
lozofske fakultete) in mag. Boris Gombač, 
direktor Narodnega muzeja.

Vabljena sta bila tudi prof. dr. Janez Dular 
z Arheološkega inštituta SAZU in prof. dr. 
Braco Rotar, vodja sociološkega oddelka Fi­
lozofske fakultete, pa se žal zaradi zadržano­
sti okrogle mize nista mogla udeležiti. Razgo­
vor je vodil in ga po magnetogramu Danice 
Velkavrh pripravil za objavo Drago Medved.
Kako bi označili današnjo stopnjo samostoj­
nosti zgodovinske vede, če izhajamo iz stav­
ka, ki ga je mag. Gombač zapisal v katalogu 
za razstavo Slovenci v letu 1789, da naj zgo­
dovina spet postane družbena služnost rasti 
in razvoju civilne družbe ...?
Grafenauer: Zgodovina ne more biti služ­
nost. Je sredstvo učenja kritičnega mišljenja 
in samostojnega metodičnega dvoma o vsem, 
kar človek vidi pred seboj. Je sredstvo za 
razumevanje in kritično presojo sodobnosti. 
Njena funkcija je naučiti ljudi misliti.
Vodopivec: Že šolska zgodovina oblikuje naš 
odnos do preteklosti, ki je osnova za vse 
odnose. Posredovanje zgodovine vidim od­
visno od treh dejavnikov: prvi je sama zgodo­
vina kot znanstvena veda s svojo notranjo 
logiko in je podvržena ideološkim, političnim 
in družbenim vplivom. Drugi je šolska zgodo­
vina ali zgodovina, ki jo zaznavamo skozi 
sistemski propagandni aparat. Bolj ko je 
družba zaprta, bolj prihaja do izraza sožitje 
med šolsko zgodovino in ideologijo. Tretji 
dejavnik je zgodovina v obliki zgodovinskega 
izročila in ohranjenega kolektivnega spomi­
na. Pri nas je od leta 1960, pa tudi od konca 
1970 dalje najbolj trpela šolska zgodovina, 
ker je bila v primežu ideoloških pritiskov in je 
bila reducirana na ideološke obrazce. To pa 
je zelo daleč od tega. kar lahko pove o zgodo­
vini zgodovinska veda in tudi daleč od tega, 
kar ohranja tako imenovani spomin. V času 
ideoloških sprememb se bodo postavljala 
vprašanja, kaj s to zgodovino storiti.
Grafenauer: Zgodovina ni samo vprašanje 
znanosti in šole, je tudi vezana na določene 
mite. Najbrž je zgodovina kot mit tista, ki je 
najbolj razširjena. Ves tako imenovani soci­
alistični del sveta, potemtakem tudi Jugosla­
vija, je podvržen obliki uspomeničevanja, se 
pravi povezovanja zgodovinskega spomina 
na določene obletnice. Zame je to vedno bila 
deformacija. Določeno obliko mitologije da­
nes ustvarja tudi publicistika, ki se je zelo 
razmahnila. Tudi literatura, ki pa je svobod­
nejša. Dogodkovna zgodovina je danes v oza­
dju. Zgodovina se danes ukvarja z analizo, 
z antropologijo in z družbenimi strukturami.

Pred časom ste predlagali, da bi Slovenci 
vidneje praznovali 1400-letnico naselitve 
Slovencev na obeh straneh Alp.
Grafenauer: Da, toda s tem nisem mislil na 
proslavo, kajti kaj takega ni mogoče proslav­
ljati kot obletnico Kosovske bitke ali smrt 
kralja Zvonimirja. Obnovili bi zgolj zgodo­
vinski spomin kot dejstvo, da so tedaj prišli 
na to ozemlje Slovenci, ljudstvo, ki je z da­
našnjim načinom življenja nosilec tukaj naj­
starejšega jezika. To bi veliko pomenilo tudi 
zamejskim Slovencem.
Paternu: Najbrž se danes ne bi pogovarjali 
o samostojnosti zgodovinske vede, če ne bi 
izhajali iz izkušnje dobe, ko samostojnosti ni 
bilo. in obenem iz vere, da enkrat vendarle 
bo. To je skupna izkušnja vseh ved, ki so 
zgodovinske narave oziroma humanistike 
v celoti. Toda stroke zgodovinopisja, torej 
tudi zgodovina umetnosti, poznajo različne 
oblike nesamostojnosti. Ni bila vedno politi­
ka tista, ki je z ideologijo ogrožala avtonomi­
jo stroke, ampak so se stroke ogrožale tudi 
med seboj. Mislim, da je slovenska literarna 
veda izsilila v primerjavi z drugimi neprimer­
no več samostojnosti, zlasti od druge polovi­
ce petdesetih let dalje. Razlaga je verjetno 
v tem, da je literarna zgodovina postavila 
v središče umetnost, umetnost pa nenehno 
spreminja sliko sveta. Daje njegovo subjek­
tivno podobo. Drugi vzrok je v tem, da se je 
zgodovina ukvarjala s sodobno umetnostjo, 
rešila se je shem. In tretjič, prepričan sem, da

SOBOTNA PRILOGA
OKROGLA MIZA O ZGODOVINOPISJU

Ne le elite in politika, ampak
tudi mali človek

je avtonomija seveda tudi stvar osebnosti. 
V zvezi s tem pa naj omenim tudi šolstvo. 
Šolski sistem ni samo za to, da izobražuje, 
ampak da tudi mlado osebnost ukroti. Morda 
je v literarni zgodovini ta nevarnost nekoliko 
manjša. Zelo velik pritisk na avtonomijo pa 
je povzročil stik s svetom. V zadnjih štiridese­
tih letih je bila možnost izbora tako velika, da 
je bilo zelo težko obdržati osebno, celovito, 
celo nacionalno avtonomijo. Glede objekti- 
vizma pa je tako, da nenehno obstaja nevera 
v dokument. Tudi zaradi osebnega poseganja 
pri izboru. Zato je pri interpretaciji gradiva 
vedno prisoten subjektivizem. Stvari ne mo­
remo gledati drugače, kot si jih želimo videti, 
ali pa jih zavračamo. Na dnu še tako objek­
tivne zgodovine je v bistvu erotika! Zato je 
sedaj zame bistveno vprašanje, kako doseči 
nov duhovni vrednostni sistem, s katerim naj 
na novo odkrivamo zgodovino.
Grafenauer: Že mogoče, da je imela literarna 
zgodovina večjo samostojnost, toda zakaj pa 
je moral potem Balantič toliko časa čakati 
v tiskarni?
Paternu: To je bila posledica političnih odlo­
čitev, ne sodbe literarne zgodovine.

Grafenauer: Da je literatura v boljšem polo­
žaju kot zgodovina, je povezano s tem. da se 
literatura uči od zgodovine, zgodovino pa 
dobiš samo posredno. Neskončna prednost 
klasične gimnazije je bila v tem. da smo 
antiko spoznavali iz zgodovine. Vsako spoz­
navanje zgodovine pa je subjektivistično in 
temu noben zgodovinar ne uide. Ne smemo 
pa pozabiti na obstoj tabu tem. Kolikokrat so 
nas sodelavce Zgodovinskega časopisa pokli­
cali k tedanjemu prosvetnemu ministru, kjer 
so nam povedali, kaj se sme objaviti in kaj 
ne. Tabuji so obstajali in zaradi tega so neka­
teri ljudje zelo trpeli. Res je tudi, da bi se 
dalo marsikaj tudi drugače napisati, če bi 
imeli ljudje več korajže. Toda tudi to ni pre­
prosto. Sicer pa sem mnenja, da ni mogoče 
pisati zgodovine brez temeljnih načel histo- 
rizma, kar pomeni, da lahko razumeš posa­
mezno dobo le iz nje same. Ljudi lažje razu­
meš le iz časa, v katerem živijo. To je seveda 
še dodatni subjektivizem.
Kaj pa zgodovina umetnosti?

Šumi: V celoti se strinjam s Paternujem. Tudi 
naša stroka ima prednost pred drugimi zato. 
ker sega naše gradivo tudi v arheologijo, 
oziroma do arheoloških virov. Umetnost pa 
učinkuje le pod posebnimi pogoji. Če ni vizu­
alnega ali drugačnega doživljajskega stika, ne 
moremo govoriti o umetnosti. Problem je 
v tem, kaj lahko zgodovina uporablja kot 
zgodovinski vir. To razpravo smo začeli na 
naši šoli, pa ni bila nikoli končana. Zgodovi­
na potrebuje globlje notranje izsledke, a teh 
besedil ni ravno veliko. Stroke potrebujejo 
druga drugo.

Paternu: Vsaka generacija piše zgodovino 
zase. Sam Puškin je drugače bral Onjegina 
kot mi. Vsaka doba vidi sebe drugače.

Grafenauer: Brez poznavanja vrednostnega 
sistema ne moreš razumeti preteklosti. Vred­
nostni sistemi pa se spreminjajo.
Paternu: Nekdo je zapisal, da bi mnoge stvari 
bolje razumel, če jih ne bi razlagali.
Kaj lahko pričakujemo od sedanjih spre­
memb v sistemu upravljanja in financiranja 
v kulturi, izobraževanju, znanosti?

Gombač: Resno bi rad opozoril, da je v seda­
njem prestrukturiranju družbenih dejavnosti 
avtonomija strok zelo ogrožena. Jutri ne bo 
mogoče več tako delati, kot bi morali ali 
želeli. Če nekoliko poenostavim: če ne bo 
»čistega in klasičnega« ideološkega pritiska 
ene partije, pa bo nasilje v obliki administra­
tivno birokratskega aparata, kjer bodo imeli 
bistven vpliv na vsebinska vprašanja kulture 
in znanosti, ker bodo probleme reševali v ne-

Zaradi številnih družbenih sprememb v Evropi, torej tudi pri nas, 
ki so predvsem vidne v spreminjanju političnih sistemov v smislu 

ukinjanja ideološkega modela države, se je v takem trenutku 
smiselno vprašati, kako je na te spremembe pripravljeno naše 

zgodovinopisje ali bolje rečeno zgodovinska stroka.
kih referatih, resorjih, rubrikah in nomenkla­
turah — uradniško.
Šumi: Obrambo znanosti pred samovoljo po­
litike ali oblasti skušamo reševati tudi prak­
tično. Na pobudo zadnje skupščine RRS je 
bil sprejet predlog prof. Debenjaka, da se 
ustanovi znanstveni forum, ki naj brani razi­
skovalno področje pred oblastmi.
Pa vendar — lahko pričakujemo nove zasno­
ve zgodovinopisja?
Paternu: Današnja okrogla miza govori pred­
vsem o bivšem stanju stroke in mislim, da je 
to prav, če hočemo najprej ugotoviti, kaj je 
bilo prav in kje smo delali napake. Pripraviti 
pa bi morali podobno okroglo mizo z vpraša­
njem. kaj je temeljna strategija vsake stroke. 
Zdi se mi, da se slovenska' nova literatura 
v začetku sedemdesetih let prevesi v iskanje 
novih vrednot. Tega dogajanja ne bi smeli 
prezreti.
Grafenauer: Tudi zakonodaja se je spremeni­
la. Bil je zelo kratek čas do leta 1954, ko smo 
lahko delali veliko bolj sproščeno. 1953 je 
izšla prva knjiga Zgodovine narodov Jugosla­
vije in so prišli na razgovor ob izidu knjige 
Vlahovič, Djilas in Colakovič. Razgovor 
z avtorji je bil zelo sproščen. Kmalu zatem pa 
so se stvari zelo spremenile. Tudi projekt 
o Zgodovini jugoslovanskih narodov je pro­
padel. Leta 1958 smo dobili Slodnjakov 
primer. . .
Vodopivec: Odnos med zgodovino m poseb­
nimi zgodovinskimi vedami se je na evropski 
ravni rešil že v začetku 20. stoletja ravno 
s povezovanjem zgodovine z drugimi vedami 
v vse širši antropološki usmeritvi k človeku. 
Slovensko zgodovinopisje se je že pred letom 
1945 skoncentriralo na tradicionalno sliko 
zgodovine, kjer je bila najbolj pomembna 
politična in šele nato socialna in gospodarska 
zgodovina. Po letu 45 pa je prišlo še do večje 
osredotočenosti na politično zgodovino. Raz­
voj evropskega zgodovinopisja pa je šel 
v drugo smer, v širino in v središču pozorno­
sti niso bile le elite, ideologija in politika, 
ampak tudi že mali človek. Ideološki koncep­
ti so se relativizirali. Dokler je bila zgodovina 
gradivo za ideološke zasnove in politično ak­
cijo, je bilo jasno, zakaj se je bilo treba 
zgodovino tudi učiti. Sedaj bo treba cilje 
redefinirati. Pri nas so svet malega človeka 
začeli odkrivati etnologi prej kot zgodovinar­
ji. Naša zgodovina se bo morala odpreti do 
drugih družbenih ved in se odpreti k človeku 
v času in prostoru. Če se to ne bo zgodilo, 
zgodovinopisje ne bo moglo odgovoriti na 
potrebe demokratične in odprte družbe. Po 
letu 1945 se zgodovinarji niso obnašali nič 
boljše in nič slabše kot večina slovenskih 
izobražencev. Nekateri so uspeli bolj, drugi 
manj pobegniti ideološkim konceptom. Go­

vorim o zgodovini kot stroki. Na tisto pa. kar 
se je dogajalo v šoli, nismo imeli nobenega 
vpliva.

Gombač: Slovenska matica je že 1980 začela 
pogovore o tem, kako postaviti zgodovino 
Slovencev v muzeju. Če je sedaj med pred­
nostnimi nalogami gradnja muzeja zgodovine 
Slovencev, je naloga vseh nas, da ugotovimo, 
ali je to sploh smiselno, koristno in danes 
potrebno za samozavedanje. Morda pa je to 
tudi anahronizem v tem smislu, da takega 
muzeja drugi narodi nimajo, oziroma so zbra­
li svojo zgodovino v drugačni obliki.
Grafenauer: Takšen muzej ne bi smel biti 
usmerjen le v dogodkovno zgodovino. Smisel 
bi imelo predstaviti zgodovino Slovencev 
v načinu življenja v tem prostoru, politični 
dogodki bi morali biti samo okvir.
Šumi: To ni neizvedljiv načrt. Na naši šoli 
skušamo uveljaviti specifiko posameznih 
strok, tudi s sintezo. Ena stroka mora biti 
vodilna. To je zgodovinskost vsega dogaja­
nja. V prihodnosti bodo odločilna etična na­
čela. Iskati bo treba vrednote, ki jih ta hip 
nimamo. Postaviti si bomo morali visoke ci­
lje. Na primer: Prešeren je lahko le prvi, in 
ne zadnji. To je pot do višjega, večjega. Vse 
ne bo moglo biti enakopravno in ta muzej bi 
lahko to tudi pokazal.
Kakšne so izkušnje zgodovinarjev z viri?

Grafenauer: Do srednjega veka še nekako 
gre, od 13. stol. dalje pa se število virov 
bliskovito povečuje. Viri so v arhivih vsaj do 
začetka tega stoletja dostopni. Veliko virov 
za čas med obema vojnama je uničenih, vsi 
strankarski arhivi pa so sedaj v arhivu Upra­
ve za notranje zadeve. Do nekaterih doku­
mentov sploh ni mogoče priti, zato trpi študij 
zgodovine med obema vojnama. Za študij 
NOB je ohranjeno veliko dokumentacije, to­
da žal pretežno enostranske. Dokumentacija 
druge strani še ni dostopna. V avstrijskih 
arhivih velja zapora 50 let. Nemški arhivi so 
dostopnejši, nedostopno pa je tudi še vse 
tisto, kar so Rusi odpeljali v Moskvo.

Kaj pa viri, ki jih je uničila pri nas nova 
oblast?
Grafenauer: Največja težava je v tem, ker 
niti ne vemo, kaj vse je bilo uničeno in koliko 
je bilo tega arhiva. Največjo škodo je utrpelo 
gradivo, ki je bilo ohranjeno na gradovih, 
utrpelo je več škode kot vso dobo med NOB. 
Glavni turjaški arhivi so bili na srečo zunaj in 
so ohranjeni na Dunaju, del tudi v Furlaniji. 
Dostop do njih je možen le osebno s knezo­
vim dovoljenjem. Madžari imajo vsa leta po 
ločitvi oziroma razpadu Avstro-ogrske mo­
narhije na Dunaju svojega človeka v arhivu, 
ki ureja vse, kar je v zvezi z zgodovino Mad­
žarske in ga madžarska država tudi plačuje.

Vodopivec: Težava je tudi v tem, da se celo­
ten kompleks virov širi. V arhivskih skladih 
se pojavljajo zanimivi dokumenti, ki jih do­
slej nismo imeli za relevantne.
Gombač: Inštitut za delavsko gibanje smo 
preimenovali v Inštitut za novejšo zgodovino. 
Ali bo ta inštitut pisal samo konstruktivno 
zgodovino na podlagi arhiva, ki ga ima zbra­
nega kot takega ali pa bo lahko v smislu 
novih premikov, smrti ideologije in odpiranja 
politike pisal tudi bolj objektivno, tudi z dru­
gega zornega kota? In kje dobiti vire, ki bodo 
to omogočali?

To vprašanje sodi že v tisto drugo okroglo 
mizo, ki jo je predlagal prof. Paternu, na­
mreč o tem, kako si bodo posamezne vede na 
novo definirale cilje pa tudi svojo strategijo. 
Ker iz omenjenega Inštituta nimamo sogo­
vornikov, bi bila razprava o tem vprašanju 
brez njih neumestna.
Grafenauer: Ne smemo pozabiti, da je arhiv­
ski fond zgodovinski vir že do načinu svoje 
ureditve. Ko pa je UNZ arhiv prenesla k se­
bi, ga je tudi razdrla in drugače uredila, to pa 
je nepopravljiva škoda.
Gombač: Velika nevarnost obstaja tudi zara­
di prerazporeditve muzejev, ki postajajo del 
uprave. Stroka nima več možnosti, da bi kaj 
rekla, o teh stvareh bodo odločali drugi. Za­
kon o varstvu naravne in kulturne dediščine 
se bo spremenil mimo stroke in to tako. da 
bo treba gradivo razformirati in ga na novo 
postaviti po ključu. Kulturni minister bo imel 
možnost, da bo logiko arhivov spreminjal po 
strukturi. Reforme upravnega sistema tako 
prinašajo destrukcije, njihovih posledic pa 
potem ni možno popravljati.

Grafenauer: Omenil bom primer s Filozofske 
fakultete, kjer manjka lep del arhiva. Leta 
1947 je bil dekan fizik, sekretar fakultete pa 
matematik. Iz Beograda je prišla direktiva, 
da je treba zaradi pomanjkanja papirja vse 
nepotrebno poslati v papirnico Vevče. Pa sta 
poslala »veliko papirja«, na nesrečo ravno 
tisti del arhiva, ki je pričal o času. ko je 
fakulteta nastajala. Zdaj je ta vsebina ohra­
njena le v zapisnikih fakultetnega sveta. 
Gombač: Saj ni tako bistveno, v kateri resor 
sodi arhiv. Pomembnejši je status. Drugje 
ima arhivar pečat in podpis. Dunajskega ar­
hivarja ne more noben minister prisiliti, da bi 
spreminjal fonde ali pa jih celo razrezoval kot 
star papir.
Grafenauer: Na Dunaju je največji znanstve­
ni urednik direktor dunajskega arhiva.

Kaj torej pričakujete od novih časov?

Šumi: Novi časi so oblikovali to, kar sedaj 
kritiziramo. Centralizacijo oblasti namreč, ki 
se je zgodila čez noč.
Vodopivec: Nekaj več vpliva na znanstveno 
politiko bomo že imeli. Saj to se je že dogaja­
lo tudi v zadnjem času. Inštitut za novejšo 
zgodovino je bistveno razširil svoja razisko­
valna področja in teme. Upam tudi. da bodo 
imele stroke več vpliva na dogajanje v šoli. 
Lahko bo prišlo tudi do razprave med tremi 
raličnimi ravnmi, vednosti o zgodovini: med 
ravnijo stroke, ravnijo znanja, ki ga vsak dobi
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s splošno izobrazbo, in tisto, ki je kolektivna 
resnica o zgodovini.

Grafenauer: Upati je dobro, nisem pa po­
vsem prepričan, da se bo to tudi res zgodilo. 
Tudi samoupravljanja smo imeli polna usta. 
Ko je bilo 1974 sprejeto načelo, da vsaka 
republika odloča sama o svojih šolah, je bilo 
na 10. kongresu ZKJ v Beogradu sklenjeno, 
da je treba klasične oblike šole odpraviti in 
uvesti usmerjeno izobraževanje. Partijska re­
solucija o tem ni šla v javno razpravo, bila je 
sprejeta brez nje, kar pomeni, da je 5 odstot­
kov ljudi v tej Jugoslaviji sprejelo sklep, ki je 
bil usoden za vse in ki je v Sloveniji naredil 
več škode kot vse izgube v gospodarstvu. 
Zavožene generacije ne moreš rešiti, le posa­
mezniki se lahko rešijo.
Gombač: Podprl bi pesimizem Šumija in 
Grafenauerja, ker dajemo izvršno oblast od­
ločanja o raziskovalni, kulturni in izobraže­
valni dejavnosti ljudem, ki v svojih odloči­
tvah ne bodo upoštevali sintetiziranega zna­
nja naroda, ki je spravljeno v nekaterih gla­
vah na univerzi in v znanstvenih inštitutih. Za 
kulturo in izobraževanje bo vedno zmanjko­
valo denarja. Šola proizvaja zavožene gene­
racije, kajti danes profesor zgodovine na 
srednji šoli ne ve, da je Rommel, poleg tega. 
da je bil puščavska lisica, sodeloval tudi pri 
preboju soške fronte 1917. leta. Zakaj so vse 
sise odpravili čez noč? Ker je treba reševati 
Jesenice pa Maribor in druge.
Šumi: Katastrofa je to, daje vrh tega dogaja­
nja finančni minister.
Vodopivec: Predstavljam si. da bo moralo 
priti do odpiranja in da ne bo mogoče zoper 
vse gospodarske indikatorje podpreti gradnjo 
železarne Jesenice in Kidričevo in vzeti denar 
kulturi in šolstvu. Mislim, da je to že del 
sistema, ki počasi odhaja. Če bo prišlo do 
demokratizacije, bo tudi položaj stroke dru­
gačen. Tudi marsikaterega zgodovinarja bo 
še bolela glava za tisto, kar je napisal. Po teh 
volitvah se mora nekaj zgoditi.
Kako pa smo pripravljeni na spremembe?
Grafenauer: Glede šolstva sem skeptik, ne 
glede na to, da jeseni napovedujejo vrnitev 
gimnazije. Bo kabinet ministra za šolstvo res 
vse zmogel?
Vodopivec: Če se bo ta kabinet moral bati 
opozicije, tako kot se je mora bati Busek 
v Avstriji, bo najbrž položaj drugačen od 
sedanjega, ko za svoje uspehe ali neuspehe 
nihče ni sankcioniran.

Paternu: Saj se stvari spreminjajo, toda dej­
stvo je, da v novem položaju ne bo zgodovi­
nopisju in znanosti sicer nič boljše kot gospo­
darstvu. Marsikaj bo moralo odpasti in na 
površje bo priplavalo mnogo nepotrebnega, 
kar je sedaj, tudi pod izgovorom pritiskov, 
vedrilo pod streho neproduktivnosti. Marsik­
do se počuti znotraj pritiskov bolje kot zunaj. 
Notranja revolucija je zato potrebna.

Gombač: Z destrukcijo srednje šole opažamo 
pomanjkanje znanja pri kadrih, ki prihajajo 
s fakultet. To se najbolj odraža v pomanjklji­
vem znanju tujih jezikov, kar je za zgodovi­
no. pa tudi recimo arheologijo, bistveno. Vse 
to je padlo pod koso reforme. Vse kadre je 
treba dodatno izobraževati. Je pa res. da 
univerza ne more nadoknaditi tistega, kar je 
zamujeno že v srednji šoli.
Grafenauer: Ja. to je posledica t. i množične­
ga študija. Danes je univerza nekaj drugega, 
kot je bila prej. V mojih časih nas je bilo na 
univerzi 2500, danes pa je to drug tip šole. 
Množičnost univerze je tudi bistveno spreme­
nila študij. Težišče študija je bil v mojem času 
na seminarju. Danes pa je seminarsko delo in 
študij zamenjalo učenje. Pri zgodovini se se­
daj študenti učijo iz izvlečkov, namesto da bi 
vzeli v roke vire. To je tako. kot če bi študent 
slavistike ne prebral nobene slovenske knji­
ge, ali pa če bi študiral umetnostno zgodovi­
no. pa ne bi videl niti slike.
Vodopivec: Tako množična naša univerza le 
ni. Mi imamo 250 študentov zgodovine, 
v Gradcu jih je 5000. Res pa je. da smo šli
v ogromno število predavanj, da smo opravi­
čili ure, namesto da bi več časa posvetili 
individualnemu delu z nadarjenimi študenti. 
Ocena o študentih je morda prestroga. V vsa­
ki generaciji jih je nekaj, ki kažejo precej 
znanja in nadarjenosti. Morali se bomo bolj 
posvečati seminarskemu delu in študiju vrniti 
ugled. Brez tega so vse perspektive zameglje­
ne in še bolj oddaljene.

rne maske so izjemno delo skladatelja 
^inovatorja, ki je hodil svoja samotna 
H pota v izvirni ustvarjalnosti nadčasov- 

ne in nadnacionalne vrednosti in po- 
mena ter ene najbolj tragičnih oseb­

nosti slovenske glasbe.

Na slovenski oder prihajajo tretjič; po letu 
1929 in 1957, obakrat v ljubljanski Operi 
SNG (dirigenta Mirko Polič in Samo Hubad, 
letos Anton Nanut). In spet prihajajo na 
domači oder z zamudo, s prelaganjem termi­
nov, z zamenjavo dela umetniškega ansam­
bla. z menjavo prizorišča, na koncu pa z ved­
no prekratkimi roki in preskromnimi vajami, 
brez močnejše ali izrazitejše podpore glasbe­
ne stroke (inštitucij ali posameznikov), ki bi. 
če ni drugega sodobnega, novega slovenske­
ga dela. vsaj v tem projektu lahko videla in 
izmerila svoj dejanski umetniški domet, ra­
ven in poslanstvo.

Jurij Kogoj, drugi sin Marija Kogoja, je 
v kratki izjavi poudaril, da bi bila sedaj prva 
naloga strokovni natis partiture in klavirske­
ga izvlečka v takšni obliki, ki bo predstavljala 
skladatelievo avtentično podobo, kajti seda­
nja postavitev Črnih mask bo že tretja verzija 
opere. Jurij Kogoj je še dejal, da sije osebno 
večkrat prizadeval — tako v pogovorih z Dru­
štvom slovenskih skladateljev kot z Muziko- 
loškim inštitutom ZRC SAZU — da bi prišlo 
do pogodbe in natisa Črnih mask, a uspeha ni 
bilo. Jurij Kogoj dodaja, da brez natisa parti­
ture z vsemi potrebnimi spremnimi razlaga­
mi, lektoriranjem slovenskega prevoda, do­
datnim ruskim originalom, nemškim, angle­
škim, italijanskim in srbohrvaškim prevodom 
ter pojasnilom v kakšnih verzijah je bila ope­
ra doslej izvedena — Črne maske ne morejo 
.biti dostopne v slovenski in mednarodni kul­
turni javnosti. To ostaja največji slovenski 
dolg do Marija Kogoja.

Priprave na tretjo postavitev Črnih mask so 
se v ljubljanski Operi SNG začele že pred 
leti. Ansambel je že začel z delom, znana sta 
bila dirigent in režiser. .. Potem so nastali 
zapleti s partituro; nenadoma ni bilo jasno, 
kdo jo je dolžan strokovno pregledati, preve­
riti, kaj je Kogoj sam napisal in kakšni so bili 
kasnejši popravki (zlasti krajšave), niti ni bilo 
jasno, ali to delo spada k stroškom predstave 
ali ne. Kulturna skupnost Slovenije menda ni

PRED PREMIERO KOGOJEVE OPERE

Črne maske, tretjič v stoletju
dobila nikakršne prošnje, v kateri bi prosilec 
predlagal strokovni pregled in pripravo roko­
pisne partiture za predstave). Znani slovenski 
skladatelj, sicer uslužbenec KSS. je neuradno 
izjavil, da takšnega, s potrebno dokumentaci­
jo podprtega predloga, ni bilo, in dokler ga 
ni, KSS nima nobenih obveznosti. Predvsem 
ni bilo jasno (in ni niti sedaj), kdo je dolžan 
partituro pripraviti za tisk; ali je to ljubljan­
ska Opera SNG kot izvajalec ali celo dirigent 
ali SAZU ali AG ali Muzikološki oddelek 
FF! Isti skladatelj je menil, da s partituro niti 
ni problemov — ista je. kot je bila leta 1929 in 
1957. Se pravi, kdor Kogojeve Črne maske 
hoče, naj partituro fotokopira in »problem« 
bo rešeti. No, neka slovenska muzikologinja, 
profesorica na FF. meni nekaj povsem druge­
ga; Kogojeva partitura bi spričo svojega zah­
tevnega rokopisa in načina zapisa terjala 
skrajno pedantno muzikološko obravnavo, 
prepis in zatem natis, s čimer bi sploh lahko 
govorili o operi kot kulturni javnosti (domači 
in mednarodni) dostopnem delu. Za to pa bi 
moral kdo žrtvovati menda šest let.
Na te probleme sta leta 1957 opozorila teda­
nja avtorja druge postavitve Črnih mask 
v Ljubljani. Dirigent Samo Hubad je takoj 
ugotovil, da bi vsakršen poizkus preinstru- 
mentacije Kogojevi partituri samo škodoval, 
ker bi jo potvoril in ji odvzel tisto, kar je na 
nji najdragocenejšega — njeno neponovljivo 
enkratnost. Vendar pa sta z režiserjem Hin­
kom Leskovškom spričo dramaturških zahtev 
in učinkovitosti opravila nekaj posegov v 815 
strani obsegajoči partituri. Leskovšek je bil 
ob tem celo prepričan, »da bi bilo to veliko 
delo v svojem polnem originalnem obsegu za 
nas in tudi za druge odre sploh neuprizorlji- 
vo.« In kaj je glavna »ovira«, da so Črne 
maske, take, kot jih je Kogoj napisal, neupri- 
zorljive!
Hinko Leskovšek je o tem zapisal: »Izredno 
težka uprizorljivost dela glede na ogromen

Čez nekaj dni bo veliki oder v ljubljanskem Cankarjevem domu 
po desetih letih funkcioniranja te največje kulturne pridobitve 
v Ljubljani v tem stoletju dočakal prvo uprizoritev slovenske 

opere — Črnih mask Marija Kogoja.

obseg glavne baritonske partije (ta partija je 
po obsegu skoraj enkrat večja od največje 
VVagnerjeve partiture). Izredno težak karak­
ter dela glede na jasnost dramskega teksta in 
na svojski stil Kogojeve orkestralne partitu­
re, ki je močno obložena ter glede na idealno 
sozvočje z vokalnim partom mnogokrat pre­
gosta. Izredna zahtevnost celotnega izvajal­
skega aparata glede na izredno dinamično 
dogajanje, ki se mora prelivati in spreminjati 
s hitrostjo miselnih procesov in reflektirati 
vse preobloženo ter z motivi nasičeno, sim­
bolično dogajanje.« Ta ugotovitev je bila Le­
skovšku dovolj za poseg v partituro in tako 
smo leta 1957 dočakali premiero opere, ka­
kršne Kogoj ni napisal, seveda pa posegov 
tudi nikoli dovolil, saj je bil tedaj že mrtev. 
Res pa je Kogoj upošteval nekaj nasvetov pri 
prvi premieri svojega dela leta 1929 in tedaj 
dovolil »veliko število skokov in na novo 
skomponiral cele odstavke« (S. Hubad).

Nekaj gnilega je v deželi Sloveniji, bi lahko 
ponovili za Hamletom o usodi Črnih mask 
v šestdesetih po prvi izvedbi, s katero je bil, 
po izjemnih naporih tedanjega dirigenta Mir­
ka Poliča, zadovoljen sam Marij Kogoj 
— kmalu zatem ga je zagrnila tema zavesti, 
podobna usodi prenekaterega dela v sloven­
ski, pa tudi mednarodni kulturni zgodovini.
Črne maske so leta 1929 pri kritiki doživele 
toliko spodbudnih in pozitivnih ocen (pri­
merjali so jo celo z evropsko ravnijo operne 
produkcije) ter predlogov predstavitve opere 
tudi na tujih odrih, da je treba na tej ravni 
oceniti kasnejših šestdeset let kot odmik

stran od prepoznanih glasbenih in širših kul-,?, 
turnih vrednot, kot temeljni konstituans naci­
onalne kulturne dediščine.

Če je že leta 1926 Stanko Vurnik v Domu in 
svetu med operno ustvarjalnostjo leta 1925 
omenil, da je Marij Kogoj instrumentiral 
opero Črne maske (v bistvu še pred berlinsko 
premiero Bergovega Wozzecka 14. decembra 
1925), se nam vsiljuje primerjava; Bergovo 
delo je takoj doseglo izjemen svetovni uspeh 
(kasnejše predstave v Oldenburgu, Aachnu, 
Diisseldorfu. Pragi, Leningradu, Kolnu. Ko- 
nigsbergu. Liibecku. Dunaju in Amsterdamu 
— do leta 1930. leta 1931 še v Philadelphii, 
Zurichu in New Yorku, leta 1932 v Bruslju in 
Brnu . . .). Črne maske pa so utonile v poza­
bo. Marija Kogoja in Črnih mask ne najdemo 
niti v največjih opernih leksikonih!
In namesto da bi takoj po ljubljanski premieri 
leta 1929 lahko odnesel svojo partituro profe­
sorju Schonbergu ali spoštovanemu Bergu ali 
dirigentu prvega Wozzecka Kleiberju ali ko­
mur si bodi, je ni mogel nesti nikamor.
Marij Kogoj je že leta 1923 med pristaše 
»ekstremne glasbe« štel tri skladatelje: Anto­
na VVeberna, Albana Berga in Arnolda 
Schonberga, medtem ko je učence, tudi svo­
jega učitelja, Franza Schrekerja, proglasil kot 
skladatelje »manj napredne ideologije«. Zelo 
jasno je spoznal in ocenil smeri razvoja so­
dobne glasbe: za tri imenovane skladatelje se 
je odločil še pred njihovimi opernimi uspehi 
(Berg-Wozzeck. 1925. Schonberg- Pričako­
vanje, 1924, Srečna roka. 1924, Od danes do 
jutri 1930, če ne omenimo kasnejših oper:

Bergove Lulu in Schonbergovega Mojzesa in 
Arona, ki jih Kogoj ni mogel več spoznati). 
V prvi polovici dvajsetih let je na Slovenskem 
imel morda najbolj izčiščene poglede na so­
dobne tokove umetniške ustvarjalnosti v sve- 

. tu, bolj kot na primer Kosovel v poeziji ali 
Avgust Černigoj v likovni umetnosti. Žal raz­
umevajoče podpore ni dočakal v zadostni 
meri. Ko je dobro leto po ljubljanski premieri 
Črnih mask mladi slovenski skladatelj Mar­
jan Kozina obiskal Albana Berga, misleč, da 
se bo pri njem kaj naučil, je prvotno navduše­
nje kmalu izpuhtelo. Kozina pač ni bil Kogoj.

Spomnimo se. koliko izjemnega truda so po­
zabili posamezni muzikologi, skladatelji in 
umetniški vodje nekaterih opernih hiš, da so 
uprizorili drugo Bergovo opero Lulu, še prej 
pa rekonstruirali nedokončano tretje dejanje. 
Avstrijski skladatelj Cerha je temu delu žr­
tvoval dvajset let - in na koncu uspel. Premi­
era Lulu s tretjim dejanjem pod vodstvom 
Pierra Bouleza v pariški Veliki operi leta 
1979 je bil svetovni glasbeni dogodek.

Skladateljev sin Marij Kogoj je povedal, da 
so sedaj skoraj vsi očetovi rokopisi že v Zgo­
dovinskem arhivu Ljubljane, vključno z ro­
kopisnim originalom Črnih mask. Povedal je 
še, da je bila partitura Črnih mask sicer pri 
njem doma, vendar je bila dostopna vsem, ki 
so se zanjo zanimali, na primer Ivanu Kle­
menčiču, ko je pisal diplomsko nalogo o njej, 
in še kasneje. Za partituro so se zanimali tudi 
drugi muzikologi in skladatelji, tudi iz Velike 
Britanije in Italije. Marij Kogoj je še pove­
dal, da si je vedno želel, da bi Črne maske 
izšle natisnjene in bile dostopne slehernemu 
uporabniku ali ljubitelju, žal pa ni bilo ne 
strokovnjakov — prednost daje skladateljem 
- ne denarja za natis.______________________

Ko je bil slavni italijanski dirigent Claudio" 
Abbado pred tremi leti v Ljubljani (leta 1971 
je v Scali prvič dirigiral Bergovega Wozzec-

ka), sva v garderobi v Cankarjevem domu 
spregovorila o Črnih maskah in Mariju Kogo­
ju. Seveda ni vedel ničesar, vendar ga je stvar 
(tedaj načrtovana premiera) zanimala. Vpra­
šal me je celo, zakaj se je skladatelju zmeša­
lo. Ko sem opazil, da Abbadu pogovor v to 
smer ni bil odveč.sem ga povabil na ljubljan­
sko premiero. Vljudno je odklonil, češ da 
v sezoni nima prostega niti enega popoldne­
va. A takoj zatem me je vprašal: »Sicer pa 
boste to televizijsko posneli, mar ne?« »Da«, 
sem odgovoril. »No. vidite, pošljite mi kase­
to, pa si bom opero ogledal!« Epilog: premi­
ere Črnih mask tedaj ni bilo.

Opera SNG je že pred leti podpisala pogodbo 
z dedičema skladatelja Marija Kogoja — sino­
voma Jurijem in Marijem - za izvedbeni ma­
terial: dve fotokopiji originalnega rokopisa 
celotne partiture ter pravico do prepisa not 
za posamezne inštrumente (slednje so opravi­
li štirje instrumentalisti iz orkestra). Po bese­
dah umetniškega vodje Opere SNG Marjana 
Fajdige so si pri prepisu pomagali z že ohra­
njenim materialom iz leta 1957. celotno delo 
pa so morali opraviti na novo tudi spričo 
nekoliko' daljše verzije sedanje postavitve. 
Ko je dirigent Samo Hubad pred leti priprav­
ljal premiero, je svojo in Leskovškovo verzijo 
iz leta 1957 spričo odrske učinkovitosti hotel 
še nekoliko skrčiti. Novi dirigent Anton Na­
nut pa je nekatera mesta iz partiture ponovno 
odprl, tako da bo sedanja verzija nekoliko 
daljša od one iz leta 1957 (slabi dve uri glas­
be). Po besedah Fajdige bi bila celotna ope­
ra. če bi upoštevali vse, kar je Kogoj napisal, 
za kakih 30 minut daljša, vendar bi ob tem 
nujno upadla učinkovitost celote. Anton Na­
nut je sprva načrtoval celotno izvedbo, zaradi 
snemanja, vendar je zatem sprejel nekoliko 
skrčeno verzijo. Glede natisa partiture tudi 
Fajdiga meni, da bi bilo potrebno okrog pet 
let dela, ki naj bi ga opravil ali kak slovenski 
skladatelj ali dirigent, odgovorne inštitucije 
pa naj bi bila SAZU oziroma Društvo sloven­
skih skladateljev. Dokler partitura ne bo na­
tisnjena, ne bomo mogli govoriti o Črnih 
maskah kot v javnosti dostopnem izjemnem 
delu iz slovenske pa tudi svetovne operne 
zgodovine 20. stoletja. Očitno se slovenska 
kulturna politika tega ni sposobna zavedati, 
sicer tako sramotnega dejstva ne bi dovolje­
vala že šestdeset let.

Marijan Zlobec
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Nadaljevanje z 18. strani
in v sami Ljubljani r stavbi, ki je spomenik 
slovenskega jezika, zahtevam slovenski je­
zik, pa to ne more biti nacionalna nestrp­
nost, ampak moralna zahteva ljubezni do 
svoje domovine in njenega jezika. Vseka­
kor pa goji nacionalno nestrpnost do last­
nega naroda tisti Slovenec, ki zahteva, da 
v stavbi, ki je spomenik slovenskega jezika, 
še naprej nasilno ostaja srbohrvatsko govo­
reča ustanova zoper voljo resničnega lastni­
ka te stavbe.
Vesel sem, da se Rakovec sedaj strinja, da 
bi morala oblast dovoliti ureditev grobov 
po vojni pobitih v Rogu in drugod. »Teren­
ske možnosti« mislim, da ne morejo biti 
nikjer ovira. Saj po gorah srečujemo spo­
minske plošče v vsakovrstnih strminah, 
zadnje čase pa vidimo napise, cvetje in go­
reče sveče celo ob cestah na krajih nesreč.
Vendar pa Rakovec ne skriva velikega stra­
hu pred ureditvijo teh grobov. Pravi: »Mi­
slim pa, da se skriva za to zahtevo še nekaj, 
kar je veliko bolj nevarno: javna in morda 
tudi mednarodna obsodba dejanja kot de­
likta z zahtevo po revanšizmu.« Ta Rakov­
čev strah pred revanšizmom ni utemeljen. 
Nove politične skupine se revanšizmu glas­
no odpovedujejo. Cerkev pa že stalno 
spodbuja k odpuščanju in spravi. Odpustiti 
pa seveda ne pomeni zločin zanikati. Zato 
je ob vsem odpuščanju zločin sam potrebno 
obsoditi. Če ga ne bi obsodili, bi to pomeni­
lo večjo nevarnost, da se bo ob priložnosti 
spet ponovil. »Javna« obsodba in tudi 
»mednarodna obsodba« takih zločinov ima 
torej velik moralni pomen. Sele obžalova­
nju lahko sledi spreobrnjenje.
Direktorja Lojzeta Skoka pa obveščam, da 
je Župnijski urad Ljubljana Stožice prejel 
pisna soglasja družbenih inštitucij, ki kot 
dokumenti pričajo o tem, katere pristojne 
družbene inštitucije so se že odločile za to, 
da naj se dovoli zidava cerkve na tisti par­
celi, ki jo je za tem odkupila njegova Beo- 
gradska banka-Temeljna banka Ljubljana. 
Od prve vloge za novo cerkev pa je minilo 
že deset let.
Rudi Koncilija Ljubljana

Delo, 30. decembra 
»Demokracija« v Demokraciji
Ne vem, ali Borut Trekman namerno ali pa 
ponavedoma zavaja javnost. Ker pač ne 
zna pravilno interpretirati denimo niti za­
kona o javnem obveščanju, mu na tem
mestu še enkrat pojasnjujem, zakaj sem 
zavrnila objavo njegovega pisma. To moje 
pojasnilo je bilo po besedah Boruta Trek­
mana »najbolj poučni del te zgodbe«. S tem 
se v celoti strinjam in ga zato prosim, da si 
to pojasnilo končno tudi zapomni!
74. člen zakona o javnem obveščanju, na 
podlagi katerega sem zavrnila Trekmanovo 
pismo, med drugim tudi pravi, da glavni in 
odgovorni urednik zavrne objavo informa­
cije, mnenja ali odgovora, če oceni, da je 
žaljivo ali v nasprotju z načeli novinarske 
etike. Iz 91. člena istega zakona pa izvemo, 
da v primeru, če se dela in naloge glavnega 
in odgovornega urednika opravljajo loče­
no, odloča o objavi mnenja, informacije ali 
odgovora ter popravka odgovorni urednik 
v skladu z zakonom.
Kot odgovorna urednica sem torej ravnala 
popolnoma zakonito, zato me preseneča 
kratkovidnost Boruta Trekmana, ki mi oči­
ta, da sem si prisvojila še pristojnosti glav­
nega urednika. Trekmanu bi svetovala, da 
si ogleda in prouči ves zakon o javnem 
obveščanju, ne pa samo nekaterih členov 
oziroma tiste odstavke členov, ki mu naj­
bolj ustrezajo. V tej zvezi bi ga opozorila še 
na 75. člen, ki določa postopek zavrnitve 
objave oziroma na drugi del prvega odstav­
ka tega člena, ki ga je Borut Trekman 
verjetno namerno izpustil in se glasi: Če 
glavni in odgovorni urednik zavrne zahtevo 
za objavo informacije, mnenja ali odgovo­
ra, »mora pri javnih glasilih, ki izhajajo 
štirinajstdnevno (tako je izhajala Demokra­
cija, op. L. Š.), mesečno ali na daljša časov­
na obdobja, o svoji odločitvi obvestiti av­
torja najpozneje v 30 dneh.« V tem roku sta 
bila tako Borut Trekman kakor tudi slo­
venska javnost obveščena o tem, da je bilo 
njegovo pismo zavrnjeno v skladu s 74. 
členom zakona o javnem obveščanju. Sicer 
pa je imel Borut Trekman v skladu s 76. 
členom tega zakona pravico ugovora časo­
pisnemu svetu, a se je očitno zavedal, da se 
bo časopisni svet ravnal v skladu z zadnjim 
odstavkom 76. člena, ki pravi: »Če svet 
oceni, da je glavni in odgovorni urednik 
odločil v skladu s 74. členom tega zakona, 
zavrne ugovor;«
Za ta odgovor in pojasnilo Boruta Trekma­
na sem se odločila predvsem zato, da opo­
zorim, a ne samo njega, ampak vse tiste 
(tukaj mislim tudi sedanjega glavnega in 
odgovornega urednika Demokracije Jane­
za Janšo in Igorja Bavčarja), ki ne spoštu­
jejo pravil zakona o javnem obveščanju, 
ampak jih celo zlorabljajo, da ta pot ne 
vodi v demokracijo in da takšnih metod ne 
upravičuje niti neodvisna preobleka. To je 
hkrati tudi moj zadnji javni odgovor Boru­
tu Trekmanu, saj menim, da se je ta zadeva 
izčrpala in se določene stvari za bralce utru­
jajoče ponavljajo.
Ker Borut Trekman dvomi o tem, kar je 
objavil Nedeljski dnevnik, namreč da sem 
bila 3. januarja letos kot pomočnica glav­
nega in odgovornega urednika začasno su­
spendirana, mu sporočam, da je to popol­
noma res in da bom v kratkem na željo 
Janeza Janše in Igorja Bavčarja tudi razre­
šena svojih dolžnosti. Kako se je to zgodilo, 
je seveda druga zgodba, vsekakor pa sem 
bila suspendirana brez kakršnih koli argu­
mentov, pač v stilu že kar ustaljenega nede­
mokratičnega obnašanja nekaterih. In še 
nekaj, nikakor nisem pozabila na tožbo 
zoper Boruta Trekmana, saj imam za to več 
kot dovolj argumentov, le z bolj pomemb­
nimi rečmi se ta čas ukvarjam. Zato je 
bojazen Boruta Trekmana odveč, saj bo 
tudi tožba prišla na vrsto, seveda ob pra­
vem času.
Laura Štraus, Ljubljana

Delo, 15. januarja
Nove zadrege velikega Gatsbyja
Ne bom trdila, da so se mi ob komentarju 
Danila Slivnika o nedavnem Markoviče­
vem sestanku s smetano slovenskega go­
spodarstva na Bledu dokončno odprle oči 
glede medvrstičnega pomena decembrskega 
programa ukrepov zvezne vlade za dosto­
jen pokop inflacije.
Dobila sem le potrdilo za lastno mišljenje, 
saj sem že malce dvomila o sebi oz. lastnem 
patriotizmu, ker se nisem mogla povsem 
podrediti navdušenemu ploskanju ob pred­
ložitvi programa.
Predstavitev je bila z adutom iz rokava
— konvertibilnim dinarjem medijsko res 
uspela, tudi predloženi ukrepi so več kol 
potrebni balzam za razcefrano gospodar­
sko rano. Toda ves čas se je v ozadju plazil 
občutek, da se v zvezni skupščinski dvorani 
plazi duh Kristusa Odrešenika, ki žejnim 
spreminja vodo v vino, lačnim pa množi 
hlebec kruha (kljub dobrim delom je Odre­
šenik na.koncu pristal na križu . . .).
Predloženi program res pomeni, kot ugo­
tavlja Slivnik, ohranitev oz. rešitev Jugosla­
vije za vsako ceno. Ta »vsaka cena« pa je 
za povprečno slovensko razumevanje na­
slednja in hkrati v delavskem vsakdanjiku 
najbolj razpoznavna:
— ignorirati srbski bojkot in neporavnane 
obveznosti do Slovenije ter hkrati izsiljevati 
večje vladne pristojnosti v novi ustavi 
SFRJ, da »ignoriranje ne bo več potrebno«,
— vzeti tistim, ki imajo malo več kot nič in 
dati tistim, ki imajo manj (ker so jih menda 
Slovenci 45 let brezobzirno izkoriščali 
s predelavo surovin grešno lepo zapakira­
nih in še bolj grešno uspešno reklamiranih 
končnih izdelkov),
— JLA, ki se nikakor noče odreči aktivne­
mu političnemu delovanju, potolažiti (po­
miriti, kupiti) s 3-odstotnim dodatnim dav­
kom, ki ne izključuje niti ljubega kruhka,
— neselektivno zamrzniti plače vsem in 
hkrati samo nekaj dni po predložitvi ukre­
pov dobesedno s tovornjakom odpeljati 
sveže tiskani denar stavkajočim delavcev 
v firmo stoletja — Crveno zastavo,
— prisegati samo na 13-odstotno letno in­

flacijo (in trditi, da so 24- in večprocentne 
realne letne obrestne mere nižje od lan-
sKih), preden so znani podatki o januarski 
inflaciji, prenešeni u novo leto iz zadnjih 
dni starega leta, ko so že »stabilne cene« 
kar tekmovale, katera bo pred L januarjem 
poskočila višje: od jedilnega olja do kruha, 
ki se v drugi polovici januarja milostno 
pocenita za »celih 15%)«,
— dovoljen nakup deviz na banki, ki ga 
prav vsaka naša (delničarska) banka razu­
me in tudi izvaja po svoje in v katerega 
dolgo življenje ne verjame nihče (pametnej­
ši bodo še vedno prisegali na varčevanje 
v devizah),
— da o vojnem stanju na področju poslo­
vanja s čeki ne izgubljamo časa . . .),
— zahteva po večji politični in gospodarski 
samostojnosti zvezne vlade, ki je menda 
tisto »tapravo« zagotovilo, da bodo zdra­
vilni gospodarski ukrepi tudi učinkoviti, 
kar v prevodu pomeni: konja, ki pri vleki 
voza prehiteva, z uzdo spraviti nazaj v ko­
lovoz, da bi počakal tistega, ki je pozabil, 
da voz gre naprej le, če ga vlečeš . .
Navedla sem le delček ukrepov, ki navajajo 
na sum, da ni vse zlato, kar se sveti — da so 
predloženi ukrepi tako dobri kot slabi. Tu­
di stari rek, da je »vse slabo tudi za nekaj 
dobro«, ne more potolažiti. Ne moremo se 
več tolažiti z nekim večnim bratskim žrtvo­
vanjem, ki se vedno končuje le s povračilni­
mi psovkami in ugotovitvami, da je žrtev 
pravzaprav izkoriščevalec, tiran, fašist, 
brezvesten »spogledovalec z Evropo« in 
odklanjalec ponujenega kruha in soli.
Markoviču oz. njegovi vladi moramo priz­
nati veliko mero smelosti, pa tudi drugač­
nosti pristopa k izvajanju reform, ki je prav 
gotovo bolj liberalen kot katerikoli prejšnji. 
Toda še vedno vse preveč smrdi po tipič­
nem balkanizmu, ki noče in noče priznati 
vse večje nuje po asimetričnosti v odnosih 
znotraj federacije. Če tega priznanja ne bo, 
se bo asimetričnost zelo hitro pokazala 
v neizogibnem razpadu Jugoslavije, ki je 
tudi želja po konfederaciji ne bo več rešila.
Karte so torej na mizi. Če hočemo Sloven­
ci res v Evropo '92, ki jo tako goreče 
reklamiramo, potem se nikakor ne smemo 
spustiti v razdeljevalno igro po sistemu 
»volk sit in koza cela«. Mogoče bo tudi 
slovenskemu političnemu lobiju (sedanje­
mu. bivšemu in bodočemu) ta igra všeč 
pred volitvami, toda kdor si želi oblasti, 
mora vedeti, da volilci pomnijo grehe vse 
do naslednjih volitev . . .
Irena Petek-Ferenc, Radenci

Upamo, da bo naše nasprotno stališče do­
seglo svoj namen ter da se bomo z razgalje- 
vanjem dejstev za in proti uspeli približati 
resnici namesto jalovih polemik, katerih 
udeleženci se medsebojno diskvalificirajo, 
namesto da bi soočali dejstva.
Gotovo je eden največjih problemov pove­
zanih z Markovičevim programom sloven­
ski zorni kot ter pomanjkanje jugoslovan­
skega občutka v slovenskih opcijah, kar je 
poglavitni razlog, da je marsikatera dobra 
slovenska iniciativa naletela na gluha ušesa. 
Za uspešno izvajanje reforme je nujno zlo­
miti moč lokalnih veljakov, ki ravnajo iz­
ključno v skladu z lastnimi interesi.
Zvezna vlada v sedanjem sporu Slovenije 
s Srbijo lahko pošlje le inšpektorje, ki bi 
ugotovili nepravilnosti ter svoje ugotovitve 
oddali srbskemu pravosodju v obravnavo. 
Kakšen bo izid te obravnave, ni potrebno 
razlagati.
Druga plat problema je ta, da lahko na 
temelju izkušenj naših članov, ki so delali 
zunaj in v Sloveniji, ugotovimo, da sloven­
sko gospodarstvo ni nič manj naklonjeno 
ovinkarjenju okrog zakonov kot gospodar­
stva v drugih republikah, tako da bi večje 
pristojnosti vlade prizadele tudi slovensko 
gospodarstvo.
Zavedamo se rizika, da namesto Anteja 
Markoviča dobimo anti Markoviča, vendar 
je najboljše zavarovanje proti temu odločna

podpora programu, ne pa omahovanje. 
Zadržanost do programa je samo poveče­
vanje možnosti, da se tveganje izpolni.
V tem trenutku sta edini protivarianti ide- 
ološko-dogmatska in nacional-dogmatska. 
pri čemer sta obe strani zelo zagnani 
v spodkopavanju zisa.
Demos (oziroma njegov prvak) je celo na­
povedal, da bo v primeru zmage na voli­
tvah sprožil postopek preiskave proti vsem 
tistim, ki so podprli Markovičev program 
kljub vsem prisegam, da ljudje ne smejo biti 
kazensko preganjani zaradi političnih sta­
lišč in odločitev. Vpogled v kadrovske par­
tijske liste iz »svinčenih časov« bi zanesljivo 
pomagal dobiti odgovor na vprašanje, od­
kod takšna nedoslednost Demosa, pojasnil 
pa bi tudi prizanesljivost do napak starejših 
od dveh let. Jasno pa je tudi, kaj je pomeni­
lo opozorilo nekaterih članic Demosa, da 
so lahko kandidacijske liste in volilni pro­
grami spiski za aretacije. Demokracija, ni 
kaj! Ne eni ne drugi razen nekaj puhlih fraz 
o samoupravljanju in nacionalnem gospo­
darstvu nimajo nobenega konkretnega pro­
grama z mednarodno podporo. Zato si na­
lijmo čistega vina in jasno povejmo, da je 
Markovičev program le po imenu njegov, 
dejansko pa je to program mednarodne 
pomoči Jugoslaviji in program za vključe­
vanje vseh nas v mednarodno skupnost.
V primeru blokade tega programa bi se 
izpostavili velikemu riziku, da nas medna­
rodna skupnost zavrže. Gospodarstvo te­
melji na racionalnosti, ekonomičnosti, do­
bičku, tržišču in kapitalu, ki so neodvisni 
glede na nacijo in ideologijo. To pa je 
temeljni razlog za sedanjo gonjo proti pre­
miera in nesposobnost, da se ustvari količ­
kaj smiseln alternativni program.
Glede dileme strategije konvoja ali loko­
motive moramo povedati, da je le-ta za lase 
privlečena. Počasnejše »ladje« iz jugoslo­
vanskega konvoja so tehnično in tehnolo­
ško bolj opremljene kot najhitrejša, pro­
blem so le »posadke«. Ta problem se da 
relativno lahko rešiti z razvojem podjetni­
štva in neoviranimi republiškimi mejami. 
Razen če pri tem ne pomislimo, da se pri 
tem sedanje najhitrejše ladje bojijo konku­
rence. Slovenija bi lahko v ta namen upora­
bila strokovnjake, ki so prišli iz drugih 
okolij in dobro poznajo eno in drugo go­
spodarstvo. Žal namesto tega s sedanjim 
nacionalističnim plesom ustvarjamo v njih 
negotovost za lastno usodo. Na koncu po­
vejmo še, da je Markovičev program sime­
trično — asimetričen. Simetrija v pogojih za 
poslovanje in asimetrija v podjetniški spo­
sobnosti. To je temeljni pogoj za večje an­
gažiranje tujega kapitala v Jugoslaviji.
Branislav Repič, za Jugoslovansko zvezo

Delo, 13. januarja
Trgovina ni edina kriva za 
»arabizacijo« cen
V svojem pismu dr. A. Bajt zavrača moje 
mnenje, da trgovina ni glavni krivec za 
inflacijska gibanja, zlasti od septembra lan­
skega leta, ampak samo eden v celi verigi 
krivcev in svojo trdno ugotovitev dokazuje 
v štirih točkah, ki jim ne morem oporekati. 
Vsi dokazi so izpeljani natančno in argu­
mentirano. Po navedenih dokazih bi naj 
bila torej krivec res samo trgovina.
Vendar dr. Bajt pozablja, da ima tudi obto­
ženi pravico, da navede dokaze v svojo 
obrambo. Ali so Splošno združenje trgovi­
ne Slovenije, njen predsednik in Rudi Si- 
mac iz DO Primorje Gorica to storili, ne 
vem. V dokaz svojemu trdnemu prepriča­
nju, da trgovina ni glavni, ampak samo 
eden in le najbolj viden krivec, pa na­
slednje:
• Individualno dogovarjanje med proiz­
vajalci in trgovino, da bi trgovina skrajšala 
plačilne roke na 3, 8 ali 15 dni ni moglo 
roditi sadu, saj je razen pri osnovnih živilih 
obračanje zalog blaga v trgovini med 30 in 
90 dnevi. Zato je bilo nujno vkalkuliranje 
pričakovane inflacije bodisi v proizvodnji 
bodisi v trgovini. Najslabše je seveda bilo, 
da sta pogosto storili ta »greh« proizvodnja 
in trgovina hkrati.
• Da proizvajalci še zdaleč niso nedolžne 
ovčke v primerjavi s trgovino, pa vidimo 
zdaj, v januarju, ko so začeli zniževati svoje 
cene za 15, 25, 40 pa tudi 50%. Odkod 
nenadoma takšna možnost? Zakaj tega ni­
so storili i’ lanskem zadnjem četrtletju? Ali 
niso prav ta znižanja cen najbolj prepričljiv 
dokaz, da so proizvajalci (od pekov, mle­
karjev in tekstilcev pa vse do izdelovalcev 
pohištva, gospodinjskih aparatov in akusti­
ke) v svoje cene vračunali pričakovano in­
flacijo? Kakšen obligatorni dopis v zvezi 
s tem bi lahko poslalo trgovinsko, združenje 
npr. Žitu, Muri, Meblu, Gorenju, Rade 
Končarju, Ei Niš ali celo Crveni zastavi, da 
bi ga le-ti upoštevali?
• Nekaj pa sva z dr. Bajtom v svojih član­
kih pozabila ali celo namenoma izpustila.
V prodajno ceno večine proizvodov mora 
trgovina priračunati prometni davek (te­
meljni, republiški in občinski), ki bistveno 
vpliva na raven cen. Stopnje prometnega 
davka so pri nas v povprečju vsaj dvakrat 
višje kot v razvitem svetu. Prometni davek 
je glavni vir proračunskih prihodkov. Ko je 
vlada v lanskem zadnjem četrtletju že pri­
pravljala glavna izhodišča reforme, je seve­
da morla precej natančno oceniti raven cen 
ob koncu leta, da je lahko ovrednotila, 
kolikšen bo pričakovni vir prihodkov od 
prometnega davka v letu 1990. Ali ni bilo 
tudi v vladnem interesu, da so cene pospe­
šeno naraščale, saj so s tem pospešeno na­
raščali pritoki denarja v vedno prazno dr­
žavno blagajno? Tu je prav gotovo eden od 
razlogov za medlo ukrepanje vlade proti 
galopirajoči inflaciji, štirikratno spreminja­
nje odloka o oblikovanju cen v enem mese­
cu, za dikcijo odloka, ki ga niti inšpekcijske 
službe niso dobro razumele, nemogoči zah­
tevi, da prodajalec napiše na vsak račun 
strukturo prodajne cene (kje na svetu poč­
nejo kaj takega?!), absurdnem roku plačila 
v 3 (treh) dneh itd.
• Znižanje stopenj prometnega davka na 
raven razvitih držav bi prodajne cene zniža­
lo vsaj za 10%. Kaj se je zgodilo ob koncu 
leta s prometnim davkom pri nas, pa vsi

le zadnji člen v verigi krivcev (gospodar­
skih in negospodarskih subjektov), nikakor 
pa ne glavni, o čemer sem pripravljen še 
naprej argumentirano polemizirati z dr. 
Bajtom v ustreznih strokovnih revijah. 
Vekoslav Potočnik, Ljubljana

Delo, 9. januarja 
Štart volilne tekme
Franc Blatnik in Veljko Namorš,
V vajini polemiki oz. polemiki umetnosti 
metanja polen pod noge, sta krepko udarila 
mimo, ko mi očitata, da kličem k enotnosti 
proti sovražnikom Partije! Iz Partije sem 
izstopil leta 1947! Partija' mi je prizadejala 
mnogo hudih krivic. Upam, da vama to 
pove dovolj, kako krepko sta se pri meni 
zmotila!
Velika večina borcev, zlasti prvoborcev, že 
zdavnaj ni več v Partiji! V narodnoosvobo­
dilni vojni so bili v večini nekomunisti, 
komunisti so jo zgolj vodili.
Nobena stranka, tudi demokrati, ne more 
zanikati in omalovaževati pomena 
narodnoosvobodilne vojne, ki se je je ude­
ležil ves slovenski narod, vsi njegovi sloji. 
Moje pripombe v zvezi s kandidaturo Di­
mitrija Rupla so jasne: ne more biti kandi­
dat za člana predsedstva SRS človek, ki je 
v svojih izjavah in zapisih dosledno omalo­
važeval NOB. Janez Zanoškar je 11. junija 
1987 v Delu zapisal: »Ruplov namen je 
jasen: razvrednotiti NOB (kar ni storil sa­
mo tokrat).«
Narodnoosvobodilna vojna je bila veličast­
no gibanje in eno najsvetlejših obdobij slo­
venskega naroda. To ni bila politika, to je 
bil narodni upor in kdor ima do nje omalo­
važujoč odnos, ta čisto zares ne more kan­
didirati za člana SRS, saj je SRS bila zgraje­
na na narodnoosvobodilni vojni.
Moje pripombe, ki sem jih napisal v Delu 
glede omenjenega kandidata, niso prav no­
bena kampanja niti direktiva; direktivam 
sem se uprl že leta 1947, ko sem izstopil iz 
Partije — to je le moje osebno mnenje, mne­
nje borca, ki ni bil nikdar v življenju na 
oblasti, temveč vedno samo navaden borec 
in navaden državljan.
Razumljivo je, da bo vsak borec volil tiste­
ga kandidata, ki ga bo sam izbral. Tako 
obljublja Veljko Namorš, da bo volil Dimi­
trija Rupla. Prav, toda naj mi oprosti, bo­
rec, ki bo volil kandidata, ki je vselej in 
dosledno omalovaževal NOB, tak borec se 
mi bo zdel kaj čuden, borec brez slehernega 
ponosa.
In sploh ni res, da smo borci nekakšna 
eskpozitura Partije. Velika večina se je že 
zdavnaj razšla s Partijo. Velika večina bor­
cev (najmanj devetdeset odstotkov) ni bila
nikdar na oblasti! Ge pa se borci enkrat 
letno shajamo na svojih občnih zborih ob 
partizanskem golažu, to ni nobena politika, 
kvečjemu nostalgija vojnih veteranov, ki 
obujajo spomine na narodnoosvobodilno 
vojno.
Mar nam boste (vi, ki prihajate na 
oblast...?) tudi to prepovedali? Če so me­
tode polemike (bolje rečeno polemike), ki 
sta jih uporabila proti meni demokratske, 
potem hvala lepa za tako demokracijo! Jaz
osebno ne bom volil Dimitrija Rupla. Pa 
lep predvolilni pozdrav!
Veljku Namoršu izrekam posebno prizna­
nje za visoko razvitost njegove fantazije, 
v kateri me je povezal z »gospodom Dalje- 
vičem« in s »centralnimi krogi« zvezne 
ZZBNOVJ. Njegove insinuacije niso samo 
bolestne, ampak že kar smešne v predrzno 
izmišljenem obrekovanju najslabše vrste!
Dušan Mevija, Maribor

Menim, da lahko vsaka stran dokazuje 
v nedogled, kdo je bil glavni krivec hiperin­
flacije. Ponovno trdim, da je bila trgovina

Delo, 19. 1.
Črne maske, slovenska opera 20. 
stoletja
Kaže, da je problem Kogojevih Črnih mask 
postal problem v trenutku, ko je moral pred 
premiero te opere v Cankarjevem domu 
napisati prigodni članek novinar Dela Ma­
rijan Zlobec. Obenem je bila to priložnost, 
da se zanj ogorčeno pokaže na krivce. In 
izkazalo se je, da to niso nihče drugi kot vsi 
slovenski muzikologi. Njihov greh je naj­
prej, ker da še do danes niso odgovorili na 
vprašanje, ki se je porodilo novinarju v zve­
zi s premiero Črnih mask 7. maja 1929. 
Pobrskal je namreč po leksikonu opernih 
premier v letu 1929 in imel imenitno vpra­
šanje, ali ni bila premiera Črnih mask »na- 
jizzivalnejši in inovativno najpomembnejši 
operni dogodek leta 1929 na svetu?« Pa 
v isti sapi in istem slogu tudi odgovor: 
»Slovenski muzikologi žal, na to vprašanje 
niso našli odgovora niti po šestdesetih le­
tih. ..« Povrh »dobri poznavalci glasbene­
ga ekspresionizma« v tujini »za Marija Ko­
goja niti slišali niso«. Na drugo vprašanje, 
ki se nanaša na redakcijo in natis partiture 
Črnih mask si je meritorno odgovoril spet 
kar sam: »Očitno je, da slovenski muziko­
logi Kogojevi partituri niso dorasli.«
Marijanu Zlobcu in mogoče še komu, ki 
mu prišepetava, najprej nekaj dejstev, ki bi 
jih moral poznati:
Vrednostna presoja opere, kritično in eseji­
stično razmišljanje, pa tudi priprava za na­
tis niso le stvar muzikološke stroke, marveč 
prav tako razmišljanja in znanja skladate­
ljev, glasbenih kritikov, dirigentov. Kar za­
deva literaturo o Črnih maskah, bi si je 
Želeli seveda več, k čemur bi lahko prispe­
vali svoje poglede vsaj še skladatelji. Po 
zaslugi Dragotina Cvetka je opera upošte­
vana v zgodovinskih delih (npr. Stoletja 
slovenske glasbe, 1964, ali Južni Slovani 
v zgodovini evropske glasbe, 1981) in zna­
na tujemu bralcu (npr. Histoire de la musi- 
que Slov ene, 1967, ter Musikgeschichte der 
Siidslawen, 1975) ter v vrsti svetovnih lek­
sikonov od Die Musik in Geschichte und 
Gegenwart do The New'Grove Dictionary 
of Musič and Musicians. Oktobra 1982 je 
Muzikološki inštitut priredil mednarodni 
simpozij Slovenska opera v evropskem ok­
viru, na katerem je Ivan Klemenčič predsta­
vil referat Zasnova in pomen Kogojeve 
opere Črne maske (besedilo je bilo natisnje­
no v zborniku z istim naslovom, 1982; 
prim. tudi referentovo starejše delo Marij 
Kogoj — Črne maske). Isti avtor je prispe­
val obsežnejšo analizo opere v svoji knjigi 
Slovenski glasbeni ekspresionizem (1988).

L. 1973 je bila izdana gramofonska plošča 
Z odlomki opere z dvojezičnim komentar­
jem Boruta Loparnika, ki je Kogojevo po­
glavitno delo obravnaval tudi v razpravi 
Plaidoyer per uno sconosciuto (publikacija 
Pavla Merkuja Marij Kogoj, Trst 1986). 
Že iz teh besedil in iz kritik opere ob premi­
erah 1929 in 1957, ki so jih pisali večidel 
slovenski skladatelji, se vidi dokaj jasna 
pahljača mnenj in mesto Kogojeve opere 
v slovenski in evropski glasbi.
Kar zadeva vprašanje redakcije in natisa 
partiture ter klavirskega izvlečka se je novi­
nar Zlobec obrnil na napačen naslov. Prvo 
pobudo za natis je dalo Društvo slovenskih 
skladateljev že pred leti pod predsedniko­
vanjem Daneta Škerla in za društvene edi­
cije odgovornim Ivom Petričem. Na inici­
ativnem sestanku so pokazali interes tako 
slovenski skladatelji kot Kogojevi svojci in 
prav tako navzoči muzikologi. Žal Kultur­
na skupnost Slovenije ni zagotovila denar­
ja. Podoben razlog za opustitev načrtov je 
bila skrb in pobuda za natis partiture, ki jo 
je dal Muzikološki inštitut z redaktorjem 
dirigentom Urošem Lajovcem (čeravno no­
vejša glasba ni v delovni obveznosti inštitu­
ta). S stanjem seveda ne moremo biti zado­
voljni, vendar ali je treba krivdo zanj pripi­
sati kar slovenskim muzikologom?
Ne naključna za novinarjevo strokovnost je 
napaka pri navedbi premiere l. 1957. 
V Gledališkem listu je res prebral 22. no­
vember, a so jo prestavili za dva dni, na 24. 
november, kot je razvidno iz časopisnih 
objav. Takšno stvarno težo ima torej ta 
Zlobčeva glasna in papirnata učenost, s ka­
tero si jemlje pravico klicati vse slovenske 
muzikologe na odgovornost. Obenem pa 
vemo, da je molčal takrat, ko bi moral 
pisati o odgovornosti za propadlo premiero 
Črnih mask pred več kot tremi leti, ob 
vprašanjih, ki jih je takrat javno zastavljal 
Samo Hubad ipd.
Novinar, ki se loteva pisanja o Črnih ma­
skah tako zviška in obenem neobveščen 
o nekaterih temeljnih dejstvih s tem v zvezi, 
ni kvalificiran za takšno pisanje. Pričakuje­
mo, da se bo za svoje neutemeljene in žalji­
ve obtožbe prizadetim opravičil. Uredni­
štvo Dela pa prosimo, naj preveri, komu 
zaupa strokovno pisanje o glasbeni tematiki 
na kulturni strani Dela.
Muzikološki inštitut ZRC SAZU

Odprto pismo Ljubiši Rističu
Za premierno inscenacijo velike dinamič- 
no-ekspresionistične opere slovenskega le­
vo krilnega modernističnega kompozitorja, 
avantgardista Marija Kogoja Črne maske, 
ki se je pripetila 7. maja 1929 v slovenski 
nacionalni operi v Ljubljani, je bilo razpi­
sano umetniško tekmovanje, ki bi prvaka 
povzdignilo na mesto inscenatorja tega na­
jodličnejšega evropskega glasbenega dela.
Namesto da bi si to privilegirano pozicijo 
pridobil konstruktivist Edvard Stepančič 
s svojo Kogojevemu kompozicijskemu mo­
delu relevantno scenografsko studijo, je 
uprava ljubljanske opere z intendantom 
Mirkom Poličem na čelu (njegovemu pred­
hodniku upravniku Kregarju je že emigrant 
iz Julijske krajine, režiser Ferdinand Delak
povedal, naj odide) v sumljivih okoliščinah 
vrednotenja izbrala »brezčasovne slike, ki 
se pa skušajo prilagoditi i Andrejevemu 
tekstu i Kogojevi muziki in biti obenem iz 
gledališkega stališča praktične«, torej pasa- 
tistično, popačeno scensko risanje gospoda 
Ivana Vavpotiča ter režijo Kriveckega in 
koreografijo Gotovina.
Očitno je s to usodo zmoto, ki je botrovala 
uničenju ter razbitju zgodovinskega psiho- 
dinamizma Črnih mask, zadana ožilju Ko­
gojeve opere ontološka rana, ki se razpira 
do dandanašnjega dne.
Današnja uprava nacionalne opere pa se 
v podobnih skrajno sumljivih okoliščinah 
ni določitveno prebila niti do razpisa nate­
čaja in se kompromitira s takšnimi podvigi, 
kot je nesamokritično zastavljeni pamflet 
z naslovom Zakaj Kogoj, zakaj Črne ma­
ske, zakaj Črne maske zdaj? Umetniški vo­
ditelj SNG Opera in Balet Marijan Fajdiga 
končuje prej omenjeni pamflet s politikant­
sko observacijo, da »je res že skrajni čas 
pokazati in dokazati samim sebi pa tudi 
Evropi, kako je Marij Kogoj s svojimi Čr­
nimi maskami že v davnem letu 1929 odprl 
Slovencem vrata v svet, nam dal legitimaci­
jo, ki predstavlja vizum za Evropo.«
Če se Marijan Fajdiga in direktor Ukmar 
lotevata Črnih mask zaradi ustreznih pato­
loških gibal, potem naj vsekakor raje od­
stopita in odideta. Kogojeve Črne Maske 
predvsem niso nekakšen babilonski »brico- 
lage«, temveč nepreklicno in neogibno zah­
tevajo sodelovanje specialistov, sintetikov 
ter strokovnjakov za posamezne umetnost­
ne discipline.
Zato sporočamo občestvu:
- nočemo babilonske inscenacije dinamič­
no—ekspresionistične opere,
— nočemo ponovne inštitucionalne zaduši­
tve psihodinamike Črnih mask,
— nočemo scenične tavtologije,
- nočemo taborniške sekcije na čelu slo­
venske opere.
Vse umetniške novatorje pozivamo

— da nemudoma sestavimo komisijo, ki bo 
konstituirala pogoje natečaja za inženirsko 
ekipo insceniranja dinamično-ekspresioni- 
stične opere Marija Kogoja Črne maske,
- da se zopet začnemo zavzemati za boj, 
voljo, vztrajnost in revolucijo v umetnosti.
Spoštovano glasbeno ekipo, ki jo vodi diri­
gent Anton Nanut, naprošamo, da opusti 
sedanjo produkcijo, in da po razpisanem 
natečaju znova zasede izvedbeno mesto di- 
namično-ekspresionistične opere. Živela 
nova umetnost!
Marko Peljhan Nova Gorica 
Matjaž N. Berger Novo mesto

Delo, 18. januarja 
Meritve o RUŽV so korektne
V članku s tem naslovom je jasno napisano, 
da dodatna obremenitev okolja rudnika 
z radioaktivnim sevanjem znaša letno 0,59 
milisivertov, predpisana mejna doza pa je 
1 milisivert!

Pa smo tam! Dr. Strgarja z Inštituta Jožef 
Stefan bi rad spomnil na celjska stanova­
nja. V teh izmerjene koncentracije kažejo, 
da bo letna obremenitev za stanovalce tudi 
večja kot 10 milisivertov, torej petkrat več 

■ kot v okolici rudnika Žirovski vrh. Kje je 
zdaj tu stroka, kje tudi logika? Za prebival­
ce okolice rudnika je predpisana meja 1 do­
datni milisivert, v stanovanju pa ta meja 
sploh ni pomembna, čeprav je znano, da se 
v stanovanju zadržujemo vsaj tretjino dne­
va. Jim boste torej svetovali, da živijo na 
prostem, kjer bodo zaščiteni z mejno dozo 
1 milisivert?
Prav bi bilo, da bi o tem razmislil tudi 
novinar Gregor Pucelj, ki je v obeh prime­
rih preprosto navajal tisto, kar je slišal, ni 
pa mu prišlo na misel, da je na tej osnovi 
zapisal karseda nasprotujoča si dejstva: 
v stanovanju si lahko obremenjen z 10 pa 
še več milisiverti, zunaj pa si zaščiten in je 
mejna vrednost 1 milisivert.
Peter Kavalar, Celje

Delo, 20. januarja
Plutu odvzeti naslov doktor!
Tudi jaz bi jo, če bi živel v okolici Krškega, 
ob potresu popihal v klet. Ker pa živim 
v Črni na Koroškem, kjer k sreči nimamo 
atomske centrale, pa bi ob potresu samo­
umevno pohitel na prosto. Najbrž je Alojz 
Cerjak, varnostni inženir, kmet in obrtnik 
iz Krškega mislil, da je ob potresu v vsakem 
kraju edino pravilno zbežati ven iz stavb, 
pa je nas bralce v svoji strupeni jezi do 
izjave dr. Dušana Pluta to pozabil bolj 
nazorno poučiti.
V normalnem okolju je to res edino pravil­
no. Pri bivanju ob atomski centrali pa je 
izjava dr. Dušana Pluta še kako na pravem 
mestu. Saj je pri tem vendar mislil na posle­
dice možnega radioaktivnega žarčenja, če 
bi se zaradi potresa v nuklearki zgodila
nesreča, in ne zgolj na posledice samega 
rušenja. Da je to možno, dokazujejo vgra­
jene naprave v centrali, ki ob potresu reak­
tor samodejno izključijo. Čemu pa naj bi 
tiste naprave sploh bile? Kdo bi imel večje 
možnosti preživetja ob morebitni nesreči: 
Cerjak, ki bi stal na prostem ali dr. Plut, ki 
bi bil v kleti?
V njegovem zapisu zasledim prvikrat tudi 
trditev, da so Zeleni v ZRN propadli. Koli­
kor spremljam njihovo pionirsko in dolgo­
letno delovanje, je prav nasprotno. Za nji­
hovo življenjsko okolje so naredili veliko in 
veliko truda jih še čaka. O nakopičenih 
ekoloških problemih so uspeli svoje držav­
ljane osvestiti do tolikšne mere. da tudi 
njihovi politiki ne morejo več odločati 
o ekološko vprašljivih dejanjih mimo njih. 
Njihovi politiki jih razumljivo ne prenašajo
Z užitkom kakor tudi naši naših ne pri nas. 
Svoje dobronamerne ideje in spoznanja so 
raznesli tudi v druge države v Evropi, po­
stali so politična stranka v parlamentu in 
tudi spočetje naših Zelenih je koristna po­
sledica tega. Prej kot vse drugo nas silijo, 
oziroma nas bodo prisilili ravno ekološki 
problemi v spajanje v Evropo, ne pa 
»Evropa zdaj!« »Evropa 92« in podobno. 
To so zaenkrat pravljice za lahko noč, eko­
loške pravljice pa postajajo iz dneva v dan 
bolj kruta in neusmiljena resničnost. Ni se 
jih nam treba izmišljati, le pogledati mora­
mo okrog sebe in vase. Pošten znanstvenik 
ne bo nikoli obrnil hrbta gibanju Zelenih, 
so pa seveda med njimi tudi taki, ki jih je 
politikantstvo in tudi zaslužkarstvo speljalo 
na svojo stran. Žal tudi pri nas.
Predsednika Zelenih dr. Dušana Pluta in 
vse članstvo okoli njega čaka še zares veli­
ko dela. Vsak od njih tudi naprej ve, da 
delo nikoli ne bo končano in da ga bo 
vedno več. Prva naloga je seveda osvešča­
nje prebivalstva na vseh nivojih življenja: 
izobrazbe, delovnih mest, rekreacije, pride­
lovanja hrane, kulture, politike, celo zaseb­
nega življenja in omike nasploh. O nivoju 
osveščenosti bodo zelo dobri kazalci tudi 
takšni zeleno jezni članki, kot ga je napisal 
kmet, obrtnik in povrhu še varnostni inže­
nir Alojz Cerjak.
Andrej Šertel, Črna na Koroškem

Delo, 29. decembra 
Strupeno gorivo po JUS
V omenjenem članku vaše sodelavke Tonje 
Slokar je toliko površno nametanih številk 
in nedoslednosti, da vsekakor zahateva po­
pravek, ker v nasprotnem primeru lahko
celo zavaja bralce!
Vsi se strinjamo, da je v našem bencinu, še 

posebno v primerjavi z drugimi državami, 
preveč svinca. O tem ni nikakršnega dvo­
ma. Menim pa, da je treba navajati točne 
podatke in pravilne številke. V omenjenem 
članku pa je pomešanega kar precej: od­
stotki z grami, svinec s svinčenim tetraeti- 
lom itd.
Že v podnaslovu je napačen podatek, da 
ima osvinčen bencin v ZRN največ 0,15 
odstotka, naš pa 0,60 odstotka. Pravilno je 
namreč 0,15 g svinca na l bencina oz. 0.60 
g svinca na l bencina.
To je tudi pravilno navedeno v dodani pre­
glednici o porabljenih količinah bencina po 
svetu. Razlika med odstotki in grami je zelo 
velika. Dovoljena količina svinca po JUS 
standardu 0,60 g pomeni v odstotkih le 
0,08%, kar pa je skoraj desetkrat manj. 
Nadalje pa se v članku pojavi tudi številka 
60 g svinca (v Jugoslaviji) v primerjavi 
z 0,15 g (v ZRN). Lahko da gre za tiskar­
skega škrata, vendar pa tako napisano po­
meni, da je v Jugoslaviji dovoljeno v benci­
nu 400-krat več svinca kot v ŽRN. Resnič­
no ga je 4 x več.
V članku se enkrat pojavi podatek, da 
v povprečju bencin iz zahodnoevropskih 
rafinerij vsebuje največ 0,40 odstotka (te- 
traetil) svinca. Dejansko se res bencinu za 
izboljšanje oktanskega števila dodaja svin­
čen tetraetil; le-ta pa vsebuje svinec, ki je po 
raznih predpisih omejen z zgoraj navedeni­
mi številkami (pa spet ne v odstotkih, am­
pak količinsko).
Na koncu naj še enkrat poudarim, da se 
tudi sam zazvamem za manjšanje količine 
svinca v našem bencinu. O tem bodo mora­
li kaj kmalu zavzeti določena stališča 
ustrezni državni organi in ekologi, ki bodo 
pritisnili na proizvajalce avtomobilov (na­
mestitev katalizatorjev) in proizvajalce go-
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riv (zmanjšanje količine svinca in bencola). 
Pri tem pa bo potrebno uporabljati resnične 
podatke in prave številke, ker bodo le tako 
takšne akcije lahko uspešne.
Janez Bedenk, dipl. ing. str.

Delo, 23. januarja
Obtožnica proti ceausescovcem
Nasilje, vojaška demokracija, 300.000 ra­
njenih, več kot 90.000 mrtvih pomenijo 
previsoko ceno za drugo vodstvo neke re­
publike. Postopki oficirjev prve romunske 
armade so znani iz scenarijev južne Ameri­
ke. Vojaški puč velja tako na Zahodu kot 
tudi na Vzhodu za kriminal. Umor držav­
ljanov brez sodišč, umor državnega pred­
sednika je zločin. Človek je važnejši od 
orožja. Čeprav so očitali predsedniku repu­
blike, da je odplačal vse državne dolgove, 
da je imel psa in otroke, da je bilo gospo­
darstvo usmerjeno v izvoz, pa očitno ni bilo 
dovolj znakov, da bi se sprožil kazenski 
proces, na katerem bi se razkrila dejstva 
pučističnih oficirjev pred pučem. Celo 
v Nemčiji pred vojno ali v pakistanski dik­
taturi ter v južni Afriki so potekali procesi 
na sodiščih in vrhovnih sodiščih, kjer so 
sodišča večkrat morala oprostiti obtožene. 
Svetovno javnost ne more premotiti niti 
lažno poročanje posameznih medijev. Sve­
tovna javnost obsoja nasilje in simpatizira 
s svetom, kjer orožje in bogastvo ne odloča­
ta o moči in o vplivu.
Tomaž Švagelj, za Unijo za pravico in resnico 
Brane Pečenik, za Ekološki zbor

Delo, 20. januarja 
Upokojenci bodo dobili za 30 
odstotkov višje pokojnine
Ne strinjam se s tako razlago statističnih 
podatkov, ki jo navaja Miloš Skalič v Delu 
20. 1. 1990, nič manj pa nisem zadovoljen 
z navajanjem Jelene Gačeša, da je napačna 
izjava neke delavke in nekega profesorja, 
da sta imela po 800 oz. 1.500 dinarjev 
pokojnine, češ da sta v resnici prejela po 
2.800 oz. 5.600 dinarjev. Njuna izjava o vi­

šini pokojnine je gotovo resnična, ker sta 
ostalo vzela kot poračun k ostalim pokojni­
nam, da je dosežena mesečna pokojnina 
800 oz. 1.500 din za vsak mesec v letu
1989.
V statističnih podatkih o povprečnem me­
sečnem osebnem dohodku v posameznih 
mesecih leta 1989 so všteti vsi zneski, izpla­
čani v tistem mesecu, četudi gre morda za 
poračun prejšnjih osebnih dohodkov. Zato 
je možna primerjava osebnih dohodkov in 
pokojnin le, če se tudi pri pokojninah všte­
vajo poračuni za nazaj. Izplačani zneski 
povprečnih pokojnin s poračuni vred so 
prikazani v 3. stolpcu tabele o gibanju pov­
prečnega OD in povprečne pokojnine po 
mesecih v 1989.
V petem stolpcu so navedena zvišanja po­
kojnin v 1989: januarja 50%, aprila 40%, 
junija 30% itd. vse do decembrsko-januar- 
skega zvišanja za 30% in 15%. (Zadnji dve 
zvišanji skupaj dasta 49,5-odstotno zvi­
šanje.)
Zaradi poračunov pokojnin (zvišanja so 
vedno veljala od januarja naprej) pa so bila 
zvišanja, primerljiva z zvišanji osebnih do­
hodkov, pravzaprav januarja 50%, aprila 
160%, junija 34,62% itd. vse do decembr- 
sko-januarskega 131,33%. (Gl. šesti stol­
pec tabele.) Povprečna mesečna pokojnina 
je zato bila vsak mesec 764,8 konvertibilnih 
dinarjev. Skupno povečanje pokojnin še ni 
doseglo skupnega povečanja osebnih do­
hodkov v l. 1989. Le-ti so se od 71,95 
v letu 1988 dvignili na (ocenjenih) 1.125 
dinarjev. Zato pričakujemo še poračun po­
kojnin za leto 1989 v višini 5,29%. Točna 
številka bo znala šele februarja ali marca
1990.
V zadnji vrsti tabele je kot januarski osebni 
dohodek v 1990 vzet kar decembrski oseb­
ni dohodek 3.600. Glede na povprečni 
osebni dohodek v letu 1989, ki je ocenjen 
na 1125, je januarski znesek 3.600 kar 3,2- 

krat ali za 220% višji od lanskega letnega 
povprečja. Zato bodo pokojnine v januarju 
povišane za 220%.

Gibanje povprečnega OD in pokojnine po mesecih v l. 1989 in januarju 1990 (konv. din)

leto
mes.

povpr. OD s 
poračuni 

DIN

povpr. po- 
kojnina s 
poračuni 

DIN

% mesečnih povečanj
OD pokojnin pokojnin

% % s porač. %

razmerje 
pokojnine 
in OD %

i 2 3 4 5 6 7
1988 72,00 51,50 71,57

1989 151,80 77,30 111,00 50,00 50,00 50,88
I 178,60 77,30 17,66 0,00 0,00 43,24
II 234,20 77,30 31,09 0,00 0,00 32,99
III 289,30 200,90 . 23,52 40,00 160,00 69,43
IV 423,80 270,30 46,50 30,00 34,62 63,80
V 531,80 267.10 25,47 15,00 -1,20 50,23
VI 728,30 444,60 36,95 25,00 66,45 61,05
VII 989,00 768,00 35,80 35,00 72,73 77,65
VIII 1.415,10 764,00 43,08 30,00 -0,53 53,99
IX 2.241,00 1,145,90 58,36 25,00 50,00 51,14
X 3.157,60 1.534,70 40,90 25,00 33,93 48,61
XI 3.600,00+ 3.550,40 14,01+ 49,50 131,33 98,62
XII
1989 1.125,00+ 764,80 1514,50+ 1385,07 1385,07 67,98

Poračun pokojnin 89:805,20+ 5,2 9+ 71,57+
1990
I 3.600,00+ 2.576,50+ 220,00 220,00 71,57
+ Zneski so ocenjeni, niso dokončni.

V stolpcu 7 je podano še razmerje med 
povprečno pokojnino in povprečnim oseb­
nim dohodkom po mesecih in povprečno 
za 1988 in 1989. Ko bo dokončno izveden 
poračun za 1989, bo razmerje zopet 71,57, 
kot je bilo leta 1988.

Sicer pa je zmotno mnenje, da mora biti 
»polna pokojnina 85% osebnega dohodka, 
ki bi ga imel upokojeni delavec, če bi še 
naprej delal«. Pokojninski zakon predpisu­
je le, da je »polna pokojnina 85% pokoj­
ninske osnove«. Ta osnova pa kot desetlet­

no povprečje preračunano na zadnje ali 
celo predzadnje leto dela ne more doseči 
zadnjega osebnega dohodka, ampak je ved­
no manjša. Zato je tudi 85% pokojninske 
osnove vedno nižje od 85% osebnega do­
hodka. Žal. Sicer pa je tu lepa priložnost za 
politične stranke, da se izkažejo in izenačijo 
civiliste z vojaki, ki imajo menda kar zadnji 
osebni dohodek za pokojnino. Sindikat pa 
tako nič ne more.
Dušan Modic, Novo mesto

» V sobotni prilogi Dela 20. januarja Miloš 
Skalič dopolnjuje svoje že izrečene kritike 
usklajevanja pokojnin in nekaterih drugih 
dejavnosti Skupnosti pokojninskega in in­
validskega zavarovanja. Nimam se namena 
vpletati v njegova izvajanja kot celoto, ne 
morem pa mimo podatkov, ki jih prikazuje 
v tabelah in seveda tudi ne mimo njegovih 
sklepov, oblikovanih na podlagi podatkov 
v teh tabelah.
V tabeli I avtor primerja »povprečne oseb­
ne dohodke« s »povprečnimi pokojnina­
mi« v posameznih mesecih ter ugotavlja, da 
je znašala pokojnina v začetku leta 1989 
— 71,57 odstotka povprečnega osebnega 
dohodka (51,50:71,95), konec novembra 
pa je znašala le še 16,21 odstotka povpreč­
nega osebnega dohodka (511,91:3.157,55) 
in pravi: »Ko bedo znani podatki za de­
cember, bo verjetno slika še bolj grozljiva.«

Ob takšnem razmerju (16,21 odstotka) bi 
se bilo treba resnično zgroziti; toda na srečo 
in tudi resnici na ljubo ni tako. Prikaz 
podatkov v tabelah, še posebej pa iz neu­

streznih podatkov izpeljane neustrezne 
ugotovitve, je po mojem prepričanju zava­
janje bralcev, še posebej upokojencev, ki so 
ob dosedanjem načinu usklajevanja, pora- 
čunavanja, izplačevanja razlik za nazaj itd, 
še sami dovolj v dvomih in si v marsičem 
niso na jasnem. Avtor pisma ponuja v tabe­
lah podatke o dejansko prejetih osebnih 
dohodkih, pri podatkih o pokojninah pa 
sploh ne upošteva razlik za nazaj do 1. 
januarja 1989, ki so jih ob vseh uskladitvah 
(teh pa je bilo 11) upokojenci tudi dejansko 
prejeli. Pri tem je nadvse pomemben poda­
tek, da je znašala v pokojninskem primeru 
iz tabele I za leto 1989 redna mesečna 
pokojnina (brez razlik) 3.061 kdin, razlika 
za nazaj pa kar 6.116 din; avtor pisma torej 
pri svojih prikazih in ugotovitvah ni upo­
števal kar celih dveh tretjin (66,6%) skup­
nih pokojninskih prejemkov upokojenca. 
Zaradi tega seveda v pismu ugotovljena 
razmerja med osebnimi dohodki in pokoj­
ninami ne morejo biti sprejemljiva.
Druga polovica Skaličeve tabele I, ki vse­
buje podatke o pokojninah, bi morala biti 
po mojem mnenju takale:

mesec

% povečanja pokojn. pokojninski prejemki din

mesečno kumulativno redna pok. razlika skupaj
% komulativ. 

poveč. pok.
- skupaj

i 2 3 4 5 6 7

1988 - - 51,50 - 51,50 -

1/1989 50 50 77,25 - 77,25 50.
11 — 50 77,25 - 77,25 50
III 40 110 108,15 61.80 169,95 230
IV — 110 108,15 - 108,15 110
V 30 173 140,60 129,78 270,38 425
VI 15 213,95 161,68 105,45 267,13 418,7
VII 25 292,44 202,11 242,52 444,63 763,4
Vlil 35 429,79 272,84 495,17 768,01 1.391,3
IX 20 535,75 327,41 436.54 763,95 1.383,4
X 25 694,69 409,26 736,67 1.145,93 2.125.1
XI > 25 893,36 511,58 1.023,15 1.534,73 2.880,0
XII 30 1.191,36 665.05 1.688,21 2.353,26 4.469.4

15 1.385,07 (764,81) 1.197,09 1.197,09 ~

Skupaj za leto 1989 - 3.061.33 6.116,38 9.177,71 -

Opomba: V tem smislu je treba dopolniti 
tudi Skaličevi tabeli II in III. Ne spuščam se 
v komentiranje »pokojninske telovadbe« 
v letu 1989; tako je pač bilo. Vendar je šele

zdaj, ko so v tej tabeli pri pokojnini upošte­
vani vsi dejansko prejeti zneski (tudi razlike 
za nazaj), mogoča kolikor toliko realna 
medsebojna primerjava komulativnih od­

stotkov povečanja pokojnin v stolpcu 7 te 
tabele s kumulativnimi odstotki povečanja 
osebnih dohodkov v četrtem stolpcu Skali­
čeve tabele I. Če napravimo to primerjavo, 
vidimo, da ugotovitev ni tako »grozljiva«. 
Pa tudi ni tako »strašno«, če primerjamo
med seboj pokojninske prejemke — skupaj
(stolpec 6 te tabele) in povprečne osebne 
dohodke (drugi stolpec Skaličeve tabele); 
pokojninski prejemki od I. do XI. 1989 so 
znašali 5.627,36 din, osebni dohodki 
v istem obdobju pa pa 10.340,41 din, torejso 
znašali pokojninski prejemki 54,42 odstot­
ka osebnih dohodkov. Pod predpostavko, 
da je znašal povprečni osebni dohodek za 
mesec XII/1989 — 3.600 din, je znašalo to 
razmerje za obdobje od I do XII/1989
— 65, 84 odstotka. V posameznih mesecih 
pa je znašalo: januar 50,9, februar 43,2, 
marec 72,6, april 37,4, maj 63,9, junij 
50,2, julij 61,1, avgust 77,7, september 
54,0, oktober 51,1, november 48,6 in de­
cember 65,4. Pod taisto predpostavko pa je 
znašala povprečna mesečna pokojnina v le­
tu 1989 — 65,9 odstotka povprečnega me­
sečnega osebnega dohodka v istem letu 
(764,81:1.161,00).
Ne komentiram, kaj pomenijo takšna ali 
drugačna razmerja med pokojninami in 
osebnimi dohodki, katera razmerja so 
vzdržna, ustrezna in katera ne, kakšne so 
posledice takšnih ali drugačnih razmerij itd. 
S tem pismom sem poskušal le odpraviti 
napako, ki je — tako sem prepričan — očit­
na in katere posledie bi lahko spet bilo 
nezadovoljstvo, godrnjanje, pritoževanje 
upokojencev, češ da »se že spet ugotavlja, 
da smo goljufani«.
Jože Puhar, Ljubljana

Delo, 16. januarja
Zeleni (iz Avstrije) nam ponujajo
električni mrk
Zadnji dogodki v zvezi Z jedrsko elektrarno 
Krško so dobra priložnost, da se otipa, 
kako si Evropo predstavlja vladajoča slo­
venska politična zavest, oz- kako si ta v zr­
calu Evrope predstavlja samo sebe. Ker ni 
v maniri slovenske vlade, da bi v zvezi
z jedrsko energijo v zadnjih letih izrazila 
kakršnokoli stališče, in ker ne ZK ne 
SZDL razen sramežljivega načelnega na­
sprotovanja jedrski energiji nista sposobni 
zavzeti nikakršnega stališča v vprašanjih, ki 
se konkretno nanašajo na uporabo jedrske 
energije, se na tem mestu ne morem sklice­
vati na uradna stališča in se moram zado­
voljiti s člankom, ki ga je lija Popit objavil 
v uradnem glasilu zdaj že bivše SZDL.
Popit vzame za osnovo govorice, ki se ob­
časno pojavljajo v mednarodni in naši jav­
nosti že od podpisa sporazuma Goria — Mi- 
kulič in po katerih naj bi bili Italija in 
Avstrija pripravljeni pomagati Jugoslaviji, 
da preneha s komercialno uporabo jedrske 
energije. Teh govoric nista niti jugoslovan­
ska niti slovenska vlada ne potrdili ne zani­
kali, čeprav je po enem izmed zadnjih sre­
čanj Šinigoja z avstrijskimi veljaki o tem 
pisal celo Spiegel. Popit trdi in v prid svoji 
trditvi navede cel kup podatkov o proiz­
vodnji in presežkih električne energije
v Avstriji in proizvodnji NEK, da je to 
račun brez krčmarja, ker celotni avstrijski 
elektroenergetski presežek ne dosega dveh 
tretjin enoletne proizvodnje NEK. Potem 
sledi sklep, da »zdajšnja akcija JE Krško
— ne hvala!« torej ne pomeni le tega, da 
nam zdaj avstrijski Zeleni in drugi podpiso- 
valci ponujajo nekaj, česar sami nimajo. 
Lastniki avstrijskih elektrarn so namreč 
drugi. Pomeni, da nam ponujajo tudi manj, 
kot bi celo po količini morali ponuditi. 
Ponujajo nam torej električni mrk, elektri­
ko, ki je ni, torej takšno, o kateri nas povoj­
ne izkušnje učijo, da je najdražja.
Ker smo v času, v katerem se ne moremo iz 
povojnih izkušenj naučiti ničesar, v času 
predvolilne kampanje za prve svobodne 
volitve, velja najprej pripomniti naslednje.
Pobudniki sedanje akcije zbiranja podpi­
sov proti NEK so avstrijski socialisti oz. 
koroško glasilo avstrijske Socialistične 
stranke. Avstrijski Alternativni zeleni že ne­
kaj časa svoje akcije proti JE Krško pri­
pravljajo v sodelovanju z italijanskimi zele­
nimi listami in z ekološkimi skupinami oz. 
Zelenimi Slovenije v okviru organizacije 
Alternativna skupnost Alpe—Jadran brez je­
drskih objektov. Iniciativi so se kasneje pri­
družili tudi hrvaški nasprotniki jedrske 
energije. »Zeleni« iz teh dežel tako ne na­
stopajo s stališča ogroženosti neke naci­
onalne države in njenih državljanov zaradi 
uporabe jedrske energije v drugi državi, 
temveč s stališča ogroženosti, ki jo s seboj 
za posamezno človeško bitje prinaša politi­
ka jedrske energije. Meje te ogroženosti ne 
sovpadajo z nacionalnimi, zato jih ni mo­
goče v popitovski maniri izenačiti z mejami 
med nami Slovenci in tistimi »zelenimi tam 
zunaj«, ki nam ponujajo električni mrk. Če 
beremo tekst semantično in v času predvo­
lilnega boja ga je treba brati najprej tako, 
potem pridemo do zanimive verige pome­
nov, ki nam razkrije prikrito predvolilno 
sporočilo članka, ki se bo volilcem usedlo 
v podzavest. Pomenska logika je naslednja: 
pod gesto pomoči nam nekdo od zunaj 
dejansko ponuja električni mrk. Mesto 
»tujca« v tej pomenski verigi zasedejo Zele­
ni iz Avstrije. To, da so Zeleni »iz Avstrije« 
služi samo kot stilistično sredstvo, s pomoč­
jo katerega se zeleni izenačijo z nečim nam 
tujim, neslovenskim. Sporočilo, ki bo tako 
bralcu morebiti ostalo v spominu do voli­
tev, je naslednje: »Zeleni nam ponujajo 
električni mrk!«
V osnovi popitovskega racionalnega doka­
zovanja leži tako nezavedan fantazma stra­
hu pred »tujcem«. Da to ni le plod moje 
domišljije lahko pokažem ob naslednjem 
citatu iz omenjenega članka. »Sicer pa za 
to, kar od nas hočejo, ti avstrijski pobudni­
ki, ne ponujajo polne cene, da o stroških 
konzervacije elektrarne sploh ne govorim. 
Morda pozabljajo, da so svoj atomski 
Zvventendorf zaprli, še preden so ga bili 
pognali, medtem ko Krško obratuje in seva 
že devet let.« Prvi stavek bi bil popolnoma 
berljiv in razumljiv tudi brez tistega »ti« 
pred »avstrijskimi pobudniki«, kar lahko 
preveri vsak bralec sam. Je pa ta »ti« nujen, 
če hoče doseči tisti učinek, ki ga v živem 
govoru lahko dosežemo z gesto žugajočega 
kazalca. Služi namreč za to, da nam pokaže 
sovražnika, pred katerim nas v stilu heroj­

ske narodne epike vseskozi s svojimi svarili 
in pojasnili brani Popit. Mitologija in fan­
tazme narodne epike sta izredno učinkoviti 
in najcenejši orodji politične propagande, 
kar je na primeru Srbije pokazala odlična 
študija Iva Žanjiča Bukvar antibirokratske 
revolucije. Kdor bo črpal iz teh tradicional­
nih virov samoprepoznavanja ljudi, bo mo­
goče lahko blizu volilnemu uspehu, a obe­
nem tudi bližje »Srbiji« kot »Evropi«.
Sedanji koroški akciji JE Krško — ne hvala! 
je mogoče mimo Popita očitati marsikaj, 
predvsem to, da je, če se izrazim v žargonu 
jugopolitike, enonacionalna in ignorira že 
vzpostavljene okvire sodelovanja med na­
sprotniki jedrske energije onstran koroških 
in avstrijskih meja. Protagonisti sedanje ak­
cije niso dolgoletni avstrijski protijedrski 
aktivisti, samoorganiziram v občanske ini­
ciative, temveč je to stranka, ki v času svoje 
vladavine na Koroškem ni storila ravno 
veliko za to, da bi nuklearko v Krškem 
lahko zaprli. Brez dvoma gre tudi za poli­
tično igro na Koroškem in širšem avstrij­
skem prizorišču, s katero bi socialisti radi 
otežili položaj deželnemu glavarju Haiderju 
in mu poskušajo zagreniti njegove dobre 
odnose s slovensko vlado. Vendar očitki, 
da gre pri vsem skupaj le za umazan boj za 
oblast, zgrešijo možnost, da je mogoče 
s pravilno strategijo v tej igri vendarle dose­
či cilj, ki smo si ga zastavili v iniciativi 
Alpe—Jadran brez jedrskih objektov, t.j., 
zaprtje NEK brez električnega mrka v Slo­
veniji. Nikoli si nismo predstavljali, da bi 
avstrijska stran v zameno za zaprtje Krške­
ga brezplačno pošiljala električno energijo 
Sloveniji in Hrvaški. Tudi če bi do česa 
podobnega prišlo, bi temu nasprotovali in 
to ne le zaradi nacionalnega ponosa in po­
štenosti, ki nam ne bi dovoljevala, da nam 
razviti pomagajo na način, kakršnemu sicer 
znotraj Jugoslavije še dolgo oporekamo. 
Brezplačna električna energija od nekod 
drugje bi namreč samo na umeten način 
znižala stroške produkcije energije, kar bi 
imelo negativne učinke na vsa prizadevanja 
za racionalizacijo energetske porabe pri 
nas, saj bi se tako (ob predpostavki, da 
plačujejo električno energijo) najbolj zniža­
li produkcijski stroški velikih energetskih
porabnikov, ki so ekonomska cokla in eko­
loška zanka Slovenije.
Ko smo v svojem odprtem pismu ob černo­
bilskem dnevu, naslovljenem na vlade de­
žel, v katerih deluje naša iniciativa, zahte­
vali, naj Avstrija in Italija pomagata Slove­
niji nehati uporabljati jedrsko energijo, smo 
imeli v mislih drugačno obliko pomoči. 
Povedano s starim kitajskim pregovorom 
- nismo prosili za ribe, temveč zato, da nas 
ribe naučijo loviti. Na kongresu Alternativ­
ne skupnosti Alpe—Jadran konec prejšnjega 
tedna v Celovcu smo se dogovorili, da ne 
bomo več le apelirali na vlade. Sami bomo 
poizkušali organizirati skupino znanstveni­
kov, ki bi bili sposobni izdelati scenarij 
energetskih alternativ in alternativne regi­
onalne energetske politike v prostoru Alpe- 
—Jadran. Scenarij izstopa Slovenije iz jedr­
ske energije bi bil samo prvi korak v širši 
strategiji, ki bi pokazala, da obstajajo eko­
nomsko sprejemljivi, okolju prilagojeni 
energetski sistemi, katerih realizacija pa je 
odvisna od transformacije obstoječih raz­
merij moči in političnih blokov na oblasti. 
Če bo ta pobuda dobila vsaj skromno av­
tentično politično podporo v prizadetih de­
želah, bodo tudi politične igre okoli jedrske 
energije kmalu izgubile podobo igranja sle­
pih miši med dobro rejenimi starimi mački.
Kar se tiče Zelenih, se tako Slovencem ni 
treba bati, da bi jim tujec rezal njihov kos 
energetskega kruha. Kot Slovenec pa se 
bolj bojim, da nas bodo zaščitniki naroda 
še naprej bolj hranili z »Evropami« in 
»Mitteleuropami« kot pa s hrano, ki bi 
ustrezala evropskim ekološkim norma­
tivom.
Andrej Klemenc, za Alpe—Jadran brez 
jedrskih objektov

Delo, 11. januarja
Kje bo slovenski svetovni kongres?
Kalne vode okoli slovenskega svetovnega 
kongresa in sprave se bistrijo
Iz pisma Vlada Habjana, predsednika nele­
gitimnega odbora za Slovenijo, predsedni­
ka predsedstva SR Slovenije, da objavi sez­
nam vojnih zločincev in do 15. februarja 
zagotovi javno razglasitev svobodnega pri­
hoda, varnega bivanja in neoviranega od­
hoda udeležencem kongresa, sklepam, da 
naj bi se iz tujine udeležili kongresa pred­
vsem vojni zločinci. Morda še kdo, ki po 
merilih OZN ni vojni zločinec, je pa 
v usodnih letih 1941/45 storil kar največ za 
utrditev fašističnega imperija in kasneje na­
cističnega Reicha na območju Slovenije. 
Seveda ne gre samo za aktivne pripadnike 
MVAC in SS-slovenskega domobranstva, 
temveč tudi za obveščevalce, propagandiste, 
financerje in druge udeležence narodnega 
izdajstva. Tako sklepanje je upravičeno tu­
di zato, ker milijoni Slovencev in Nesloven­
cev vsako leto neovirano prehajajo mejo 
SFRJ prav na območju SR Slovenije. Med 
njimi so tudi potomci vojnih zločincev.
Bolj zamotano je vprašanje samozvanih 
udeležencev kongresa z območja SR Slove­
nije in morda še z drugih območij SRFJ, 
ker naj bi bil kongres nadstrankarska insti­
tucija. Vse doslej objavljena imena zago­
vornikov in verjetnih udeležencev kongresa 
so člani SZDL in ni jasno ali bodo izstopili 
iz stranke ali pa je nadstrankarstvo le okra­
sek, ki naj zavede poštene Slovence. Skupš­
čina SR Slovenije ni sklepala o slovenskem 
svetovnem kongresu, ki naj bi bil tako v na­
sprotju z obstoječim in bodočim parlamen­
tarnim sistemom. Zato sem prepričan, da 
ne bo mogoče uresničiti nobenega sklepa 
kongresa.
V. H. piše tudi o spravi na kongresu. Kdo se 
bo s kom spravil? Glavna pobudnica spra­
ve je Spomenka Hribar in še nekaj imen iz 
SDZ. Če se želijo spraviti in če se imajo za 
kaj spraviti, naj se v svojem imenu s komer 
hočejo. Niso pa zakoniti niti legitimni pred­
stavniki slovenskega naroda in njegovih 
protifašističnih borcev. Sem eden izmed 
borcev NOV in ne dovolim, da se v mojem 
imenu kdorkoli spravi z vojnimi zločinci 
— narodnimi izdajalci.
Marko Mrak, Ljubljana

Delo, 18. januarja
Oglas za odkup kmetijskih zemljišč na 
območju KS Kostanjevica na Krki
Pred približno mesecem dni sem zopet obi­
skala Kostanjevico na Krki, tamkajšnji 
grad - bivši cistercijanski samostan z okoli­
škim parkom, formo vivo in prekrasno po­
ljano, ki se razteza od izvira potoka Obrha 
na eni strani mimo vznožja Opatove gore 
do izvira potoka Studene na drugi strani in 
prek širokega polja delno obdelanea. delno 
poraslega z značilno močvirsko floro prav 
do roba Kostanjevice. Tu nekako se zaklju­
či izjemno lep del narave, ki je skupaj s pre­
teklo in današnjo kulturo (samostan, forma 
viva, pokopališče, šola...) edinstven kra­
jinski park, seveda ne pravi, vendar prav 
zato vrednejši od vsakega možnega projek­
tiranega parka.
V ta kraj so se, kot je bilo po tihem mogoče 
pričakovati, zagledali tuji in domači investi­
torji. Tovarna papirja in celuloze Videm iz 
Krškega je našla tujega investitorja (menda 
nizozemskega), ki ga zanima gradnja igriš­
ča za golf na poprej opisanem terenu, v sa­
mostanu pa gradnja hotela izven kategorije, 
se pravi superluksuznega hotela za potrebe 
tujih igralcev golfa in seveda nekaj domačih 
izjem. Ideja se zdi bleščeča, po mojem pa 
predvsem zaslepljujoča. Da bi se namreč ta 
načrt lahko uresničil, bi bilo potrebno izsu­
šiti celotno področje, kajti teren je mestoma 
izrazito močvirnat (kar bi popolnoma spre­
menilo naravni biotop), poglobiti strugi 
obeh potokov, iz katerih mimogrede še lah­
ko pijete vodo in ki sta lepa, kot si lahko le 
želimo, da bi potoki ostali lepi in čisti. 
Teren bi verjetno bilo treba ograditi, da se 
ne bi drago plačujočim gostom dogajale 
neprijetnosti, ki bi jih povzročil kak doma­
čin, mularija ali da jim žogica ne bi odletela 
na kakšno kmečko dvorišče ali celo mestno 
pokopališče. Teren, namenjen golfu, na­
mreč ni na nekem izoliranem področju iti 
niso to le obdelane njive in travniki (ki bi jih 
bilo treba od kmetov še v celoti odkupiti ali 
zamenjati, kar je najbolj nedopustno prav 
v današnjem času), temveč del kraja same­
ga, njegovo obrobje, povezava z okoliškimi 
kmetijami, hišami, spremenjen v igrišče za
golf bi postal tujek in del osnovnega živ­
ljenjskega prostora s tem izključen iz logič­
nega obstajanja nekega kraja. Golf, tuj do­
lenjski kulturi in hotel neke »iibereksklu- 
zivne« kategorije pa bi iz svoje klientele 
povsem izključila vse, ki niso premožni 
igralci tega športa, to pa preprosto ne more 
biti dobro za razvoj turizma v Kostanjevici 
na Krki. Seveda je projekt zaščiten s klav­
zulami, kot je »vstop v Evropo« in precej 
enostavno je takšne projekte prikazati kot 
idealne v tem po devizah hrepenečem času. 
A zakaj bi morala biti prva ponudba tudi 
takoj prava? Pravi interes take investicije 
pa je predvsem v tem. da tovarna Videm iz 
Krškega želi imeti ustrezen menežerski 
imidž za potrebe biznisa. (Narobe je to, da 
objektov izredne kulturne ali naravne vred­
nosti naj ne bi namenili le tujcem in nekaj 
domačim izbrancem.)
Naštevali bi lahko, kaj vse ta kraj že ima, pa 
tudi tisto, kar je včasih že živelo, kot na 
primer Dolenjski poletni kulturni festival 
z glasbenimi prireditvami v samostanskem 
dvorišču, cerkvi, da možnosti, ki bi jih pri­
nesla spet čista Krka, nekaj prijetnih kopa­
lišč in čolnarna, ne omenjam. Seveda bi 
bila v samostanu samem dobrodošla dobra 
postrežba za obiskovalce galerije, za vse, ki 
zahajajo tja na sprehode, čeprav moram 
povedati, da se temu izjemnemu objektu 
najbolj podata mir in preprostost, kajti vse­
eno je to nekdanji cistercijanski samostan, 
in ne podeželski dvorec ali kaj podobnega.
Smiselno bi recimo bilo osnovati jahalni 
klub ali konjušnico, ki bi lahko bila znotraj 
zidu nekdanjih samostanskih vrtov, na ko­
nje se domačini menda bolj spoznajo kot na 
golf in, kar je najpomembnejše, ničesar ne 
bi bilo treba v ta namen prekopavati, odku­
povati. spreminjati, ker lepše kot je. ne 
more biti. Steze r okolici pa kot da že od 
nekdaj čakajo prav na kaj takega.
Če se vživim v položaj tujega investitorja 
v tej situaciji, bi verjetno tudi sama naredila 
vse. da preslepim, kogar je pač potrebno, in 
si kupim tako edinstven kos sveta in kulture 
obenem, kajti verjamem, da je le vprašanje 
časa, ko bo razviti Zahod, nasičen z izu­
metničenimi in skomercializiranimi lepota­
mi, začel posegati po takih še neeksploati- 
ranih fenomenih narave in kulture. Prav 
tako bi na mestu kmeta, ki ima tu zemljo, 
le-te pod nobenim pogojem ne prodata ali 
zamenjala, ker sem prepričana, da golf ni 
prava stvar za ta kraj. Ker pa nimam ne ene 
ne druge, možnosti, lahko le napišem svoje 
prepričanje, da je o takih projektih treba 
širše razpravljati, da bi morala o tem razmi­
šljati ne le Zavod za kulturno in naravno 
dediščino, ampak predvsem javnost v Ko­
stanjevici na Krki, ki se očitno ha tihem 
vdaja usodi, ki ji jo določata Novo mesto in 
Krško. Medtem ko prvo nosi odgovornost 
za Krko, bo drugo okupiralo obrobje Ko­
stanjevice in edinstven samostan ter ponu­
dilo užitke zelo ozkemu krogu. Poletno ati 
celo zaprto gledališče v samostanu bi bilo 
mnogo bolj dobrodošlo in bi naredilo večji 
»čudež« kot puhli, samemu sebi namenjeni 
kvazisnobizem, ki ga s seboj prinaša ta 
projekt.
Kar pa se tiče siceršnjega razvoja turizma 
r Kostanjevici, pa je žal bila bitka izgublje­
na, ko je začela umirati Krka. oziroma 
Žrtev predvsem novomeške industrije. Ob 
nenehnem spraševanju, ali bo poletje prine­
slo zeleno ali rdečo Krko, ni več veselja 
poleti in vsi, ki so včasih drveli na kopanje 
na Krko. so jo danes pozabili. Seveda pa 
niti domačih kaj šele tujih investitorjev ne 
zanima sanacija Krke. Zanima jih seveda 
te. kar je čistega in zdravega še ostalo, da se. 
ko so že pri denarju, preskrbijo še z zele­
njem, čisto studenčnico in gradovi.
Projekti, ki nameravajo na tak način trgo­
vati z naravno in kulturno dediščino, so 
prav lahko enako nevarni kot obetajoča 
industrija, ki pa nevarno onesnažuje okolje. 
(Medlem ko ta povzroči nepopravljivo bi­
ološko škodo, lahko prva prav tako kultur­
no škodo.) V času ko se odpiraitio i' svet in 
se svet ozira na nas, je treba biti še stokrat 
pametnejši, da ne bi čez nekaj desetletij 
mrzlično iskali programe, ki nam bodo vr­
nili etnično in kulturno identiteto. Ce naš 
dosedanji razvoj ali zaostanek imata katero 
prednost, potem je to možnost, da ne pono­

vimo napak, ki jih je, v letih razvoja, na 
področju varovanja, onesnaževanja in eks­
ploatacije kulturnih in predvsem naravnih 
posebnosti napravil razviti svet.
Prof. Anica Drnovšek, Ljubljana

Delo, 19. januarja
Sončni vzhod svobode
Pod gornjim naslovom sem presunjen pre­
bral pretresljivo zgodbo, ki zasluži širšo 
družbeno pozornost, dolžno obravnavo in 
tudi ustrezno ukrepanje. Je tipičen primer 
človeške usode primorskih fantov (in delno 
tudi deklet), živečih v takratnih specifičnih 
razmerah pod fašističnim režimom. Oseb­
no poznam avtorja tega prispevka Emila 
Žorža, in preprosto neverjetno je, kako se 
potek dogodkov zna poigrati s človeško 
usodo. Takrat ni bilo mogoče predvideti, 
da bo odhod na Vzhod iz domoljubnih 
občutkov imel danes tako težke materialne 
posledice za takratne zavedene mladeniče.
Imenovani je namreč sredi oktobra leta 
1942 v Renčah pri belem dnevu odvzel 
italijanskemu orožniku pištolo in pobegnil 
v gmajno nad vasjo v partizane. V istem 
času, točneje v noči z 18. na 19. oktober je 
kot prvi iz naše vasi Gradišče odšel v parti­
zane moj brat Silvan. Istega dne so squadri- 
sti vdrli v vas in prijeli nekaj mladeničev 
— Vančeta, Lojzka, Bratka in mene — ter 
nas zaprli v zapor karabinjerske postaje 
v Renčah. Tudi v teh krajih se je začel 
oboroženi boj! Za takratne čase je to bilo 
herojsko dejanje Emila Žorža, povezano 
s tveganjem lastnega življenja, kar so zmo­
gli samo pogumni, odločni in patriotsko 
zavedni primorski Slovenci. Izvesti tako 
(pre)drzno akcijo v takratnih razmerah, 
kjer so Italijani v vsaki nekoliko večji vasi 
imeli svoje karabinjerske postaje in so z dru­
gimi policijskimi silami dobesedno nadzo­
rovali celotno ozemlje, zasluži priznanje 
enako borcem od 1941 v ostalih predelih 
Jugoslavije. Torej po pravici bi morali takš­
ni borci biti nosilci partizanske spomenice 
1941! S tem pravičnim priznanjem bi od­
pravili nesprejemljivo krivico in preprečili, 
da ti ljudje danes z 980 dinarji živijo v takš­
nem pomanjkanju, da je to sramotno zet 
družbo, ki so jo ravno oni ustvarjali in 
kateri so podarili vse svoje umne sposobno­
sti in fizične zmogljivosti. Zato predlagam, 
da ZŽB Koper začne takoj izplačevati bor­
čevsko pokojnino Emilu Žoržu, ki bi je bil, 
vsekakor moral biti deležen že do sedaj.
Že res, da so to skromni ljudje, ponosni 
borci in pokončni državljani, vendar se te 
njihove priznanja vredne lastnosti ne smejo 
zlorabljati, temveč jim je današnja družba 
dolina dati ustrezno priznanje, kar so 
v svojem revolucionarnem boju tudi krvavo
zaslužili.
Milan Kerševan, Ljubljana

(Delo, 17. januarja
Teden domačega filma bo bolj
festivalski in odprt v svet
Prosimo vas, da objavite pojasnilo k član­
ku, ker je v njem trditev o finančni in 
organizacijski krizi kranjskega festivala ne­
točna:
V Interfilmu, ki že od leta 1966 naprej 
organizira Mednarodni festival športnih in 
turističnih filmov v Kranju, se s trditvijo, da 
smo v še večji finančni in organizacijski 
krizi kot TD F. pač ne moremo strinjati.
Najprej želimo pojasniti organizacijske no­
vosti. Festival tudi letos bo, in to od 24. do 
28. septembra. Novost je, da bo letošnja 
filmska prireditev prvič v Novi Gorici; po 
programski plati pa, da smo festival temat­
sko obogatili z novo oz. bolje rečeno dodat­
no kategorijo — športnih in turističnih pro­
pagandnih spotov. Glede samih priprav 
smo prav zaradi spremembe mesta dogaja­
nja pričeli dosti prej kot prejšnja leta, prve 
informacije so tudi festivali in producenti 
prejeli že pred koncem' lanskega leta. Prvi 
odzivi so že znani in morda so prav zaradi 
novega prizorišča dogajanja boljši in obe­
tov nejši.
Filmsko dogajanje bodo spremljala športna 
in turistična posvetovanja, en cel dan bo 
posvečen alpinizmu — podelili bomo na­
grado za najboljšo gorniško literaturo Nejc 
Zaplotnik, pripravili retrospektivi dveh av­
torjev športnega žanra, pripravljamo tudi 
poslovno srečanje športnih proizvajalcev, 
razmišljamo pa tudi, da bi pripravili pro­
dajni modni športni sejem. Organizacijsko 
vse priprave koordiniramo skupaj z Novo­
goričani in zagotovimo lahko, da vse teče 
po načrtih.
Glede finančnih težav pa tako ali tako ve­
mo, da denarja v kulturi nikoli ni dovolj, da 
se vse kulturne organizacije in drugi prire­
ditelji ubadamo s pomanjkanjem in da je 
finančna kriza spremljevalka slovenske 
kulture že vrsto let. Zato skušamo vsako­
krat zagotoviti manjkajoči del sredstev tudi 
iz drugih virov, pomagamo pa si tudi 
s sponzorji. Omeniti bi želeli samo še to, da 
del sredstev prispeva Interfilm sam.
Idejo, ki jo je zapisal tov. Medved, o usta­
novitvi podjetja, pa bi bilo potrebno teme­
ljito proučiti, še prej pa prizadete vprašati, 
kaj o njej mislijo.
Nuša Podobnik, direktorica festivala za 
INTERFILM KRANJ

Delo, 20. januarja
Oboževani neprimernež v gradu nad 
Vltavo
V članku Vesne Marinčič Oboževani ne­
primernež v gradu nad Vltavo so v mast­
nem tisku navedene uprizoritve iger Vacla­
va Havla na slovenskih odrih. Spisek upri­
zoritev je nepopoln, saj manjkata uprizori­
tvi Prešernovega gledališča Kranj, ki je 23. 
11. 1983 uprizorilo njegovi enodejanki Av­
dienca in Vernisaz. V prevodu in režiji 
Franceta Jamnika sta bili uprizoritvi v PG 
slovenski praizvedbi teh dveh Havlovih 
enodejank. O praizvedbi je poročalo Delo, 
enodejanki pa sta bili odigrani tudi v okviru 
tekmovalnega programa Borštnikovega 
srečanja leta 1983.
Neznosna lahkost novinarjenja, brezobvez- 
nost ali neznanje — kdo bi vedel? Papir pač 
vse prenese, gozdovi pa po nepotrebnem 
padajo...
Matija Logar, umetniški vodja Prešernovega 
gledališča Kranj
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PREJELI
SMO
Bodoči ljubljanski 
župan
Na zadnji seji, dne 9. 1. 1990, je Predsedstvo 
mestne konference ZSMS Ljubljana razprav­
ljalo tudi o pobudi za neposredno izjavljanje 
Ljubljančanov na referendumu o bodočem 
ljubljanskem županu. Rezultati javno mnenj­
ske raziskave (naročnik je bila Mestna konfe­
renca ZSMS Ljubljana), kažejo, da sedanji 
način »imenovanja« predsednika Skupščine 
mesta Ljubljana oziroma ljubljanskega župa­
na med prebivalci Ljubljane ni priljubljen. 
Ne samo. da ni priljubljen, temveč si takšne­
ga kakršen je ne želijo več. Iz dobljenih po­
datkov je namreč razvidno, da si večina nak­
ljučno izbranih ter anketiranih Ljubljančanov 
želi svojega župana izvoliti z neposrednim, 
osebnim izjavljanjem na referendumu. Zato 
lahko predvidevamo, da bi sprememba seda­
njega načina imenovanja predsednika Skupš­
čine mesta Ljubljane predstavljala skupni in­
teres mnogih ali celo večine prebivalcev 
Ljubljane.
Referendum o izvolitvi župana bi poleg mož­
nosti neposredne izbire med tremi, štirimi 
kandidati omogočil še izbiro med prav tolikš­
nim številom programov, ki bi jih kandidati 
predstavili in zagovarjali. Tako bi bil izvoljen 
tisti kandidat, čigar program bi vseboval naj­
primernejše predloge za reševanje mnogih 
problemov, ki motijo in otežkočajo življenje 
v mestu (od onesnaževanja okolja do spre­
memb v ureditvi sedanje mreže lokalnih 
skupnosti).
Sprememba sedanjega načina imenovanja žu­
pana prav tako vodi v spremembo odnosa 
med Ljubljančani in njihovim županom, saj 
bi župan, po zgoraj opisanem načinu izvoli­
tve, moral uveljavljati program za katerega 
se je zavzemal pred izvolitvijo, drugače bi pač 
izgubil svoj položaj. Poleg tega, pa bi volilci 
lažje spremljali in ocenjevali njegovo delo 
oziroma uspešnost izvajanja njegovega pro­
grama.
Mestna konferenca ZSMS Ljubljana si je 
vedno želela uveljaviti zahtevo za neposred­
ne volitve mestnega župana, vendar ker seda­
nja zakonodaja takšnega načina volitev ne 
predvideva in ne dovoljuje, lahko obljubimo, 
da se bomo potrudili, da bo do neposrednih 
volitev prišlo kar najhitreje.
Center za informiranje pri MK ZSMS, 
Ljubljana

Odprto pismo 
predsedniku IS 
skupščine mesta 
Maribora Ivanu Čuku
Ni mogoče mimo ugotovitev, ki jih, predsed­
nik Čuk, navajate v svojem odgovoru na 
odprto pismo predsednice IS SO Maribor 
Rotovž Florijane Bohi in na naša stališča. Pri 
tem ne gre za to. kdo bo imel zadnjo besedo, 
temveč so pomembni dosežki posameznika 
na njegovem delovnem mestu — pa naj bo to 
v proizvodnji ali v odgovorni družbeni funk­
ciji.

Ves vaš odgovor temelji na analizi dogajanja 
od 14. januarja letos naprej; pri tem se sklicu­
jete na dostavo besedila odloka o ustanovitvi 
javnega podjetja Elektrogospodarstvo Slove­
nije s sedežem v Ljubljani 8. januarja.

Javno vas sprašujemo:

Ali ste. predsednik Čuk, bili tokrat prvič 
obveščeni o sklepu republiške vlade ali ne in 
(ker nam je znano, da ste bili o tem obveščeni 
že znatno prej) kaj ste v zvezi s tem storili?
Ali ste kot predsednik mestnega IS pridobili 
— kar bi bilo več kot potrebno — tudi druga 
mnenja, ki bi lahko podprla ali ovrgla vaša 
osebna stališča? Pišete o »razumevanju« so­
delovanja v Mariboru; ali ste vprašanje EGS 
obravnavali s predsedniki ostalih IS Maribo­
ra in ostalih skupščin v mestu? Če je namreč 
predsednica Bohlova očitno morala ubrati 
pot javne konfrontacije z vami. je to najbrž 
storila zato, ker je sodila (ob verjetnem poz­
navanju vašega stališča do tega vprašanja), 
da problema drugače ni mogoče niti načeti 
niti rešiti. Namreč rešiti na način, kot sta lepo 
prikazala bivša mariborska veljaka Vitja Ro­
de in Mirko Žlender; njuno zavzemanje za 
dejavnost, ki ji je zibelka tekla v Mariboru in 
v Dravski dolini, naj bi vam bilo vzor. In ko 
iz njunih besed izhaja ocena preteklosti, daje 
ob prizadevanju metropole v bistvu vedno šlo 
le za sredstva, bi to lahko bilo vodilo tudi za 
vas: ugotovitev o mestu stečajev (ne samo 
enega!) pa boste sami lahko najbolje preso­
dili.

Javna občila so polna problematike Lileta, 
Marlesa, Atmosa. Tama itd. Odliv še preo­
stalih sredstev — poleg novega odliva sred­
stev sisov itd. — dovolj jasno kaže, kam jadra 
Maribor. Ali taka smer ni tudi vaša zasluga!

Ne bi bilo pošteno, če bi vam v zaostrenih 
gospodarskih razmerah (tudi ob sestavi gospo­
darstva v Mariboru) pripisali odgovornost za 
vse - kolikšen pa je vaš delež pri mariborski 
neuspešnosti, bo verjetno znal povedati mar­
sikdo.

Sprašujemo dalje: kakšno je vaše osebno sta­
lišče do odloka IS SRS in preselitve sedeža? 
Pišete o Lipnikovem stališču, se čutite priza­
detega zaradi ugotovitve o »odlikah« ljudi, ki 
so po volji višjemu središču itd. itd., za mne­
nje o sedežu kličete na odgovornost tudi šest 
suverenih občin — kdaj pa ste klicali na raz­
govor (na podlagi prispevkov v javnih občilih 
že v lanskem letu) odgovorne delavce EGS!

Ni mogoče dobiti vtisa, da obravnavate pro­
blematiko EGS enako kot Vitja Rode in 
Mirko Žlender, nasprotno, vsiljuje se sklep, 
ker se osebno niste izrekli proti odloku IS, da 
ga celo podpirate! Ne po načelu »kdor ni 
z nami, je proti nam«, temveč po oceni vaše­
ga. če logično sklepamo, verjetnega rav­
nanja.

In ko beremo besede o ministrantih, ki delu­
jejo v smeri uresničevanja metropolitanskih 
stališč, se takoj pojavi tudi vprašanje: kako se 
taka dejanja honorirajo! Z »uglednimi« de­
lovnimi mesti ali...?

Ne odrekamo vam osebne prizadevnosti
- kolikokrat dolgo gori luč v jugovzhodni
sobi v prvem nadstropju mestne skupščine, 
temveč vrednotimo pravilnost ali nepravil­
nost vaših odločitev; glede zavzemanja za 
sedež EGS pa vam vaše podrejanje stališčem 
IS SRS (še pred izidom odloka v Uradnem 
listu SRS) globoko zamerimo — in vas pozi­
vamo. da se takemu ravnanju v prihodnje 
odpoveste.

Nočemo vas diskreditirati kot odgovorno 
osebo drugačnih nazorov, kot jih imamo mi, 
terjamo pa dosledno odgovornost za napačne 
odločitve.
Stane Hole, predsednik Demosa Maribor

Evropski delovni čas 
in družina
Med ukrepi, ki naj bi prinesli čimboljšo pri­
hodnost. se zelo pogosto omenja evropski 
delovni čas. Ne le da se omenja, temveč je 
v zadnjem času že precej praktičnih poskusov 
oz. praktične vpeljave tega delovnega časa.
Ob tem, ko se popolnoma strinjamo z name­
ravanimi učinki, ki naj bi jih prinesel, pa se 
vendarle poraja eno vprašanje: ali je potreb­
no, da se povezuje z enournim odmorom za 
kosilo.
Ždi se, da so pri vrednotenju delovnega časa 
pomembni predvsem kriteriji delovne učin­
kovitosti. Delovna učinkovitost pa je brez 
dvoma povezana tudi z osebnim zadovolj­
stvom. z možnostjo, da posameznik lahko saj 
v omejenem obsegu določa o svojem načinu 
življenja. Prav s tega vidika se zdi prej zapisa­
no vprašanje umestno. Zdi se mi namreč, da 
je povsem po nepotrebnem skupni delovni 
čas oz. čas skupne odsotnosti z doma in pri­
sotnosti na delovnem mestu povečan za po) 
ure dnevno.
Vedno sem podpirala racionalizacijo, vendar 
nisem nikoli prenehala presojati racionaliza­
cije z vidika njenih učinkov - in sicer razno- 
smernih — torej ne samo tistih, ki so všeč 
nekaterim. Ker ne razumem racionalizacije 
kot same po sebi najboljše dobrine, temveč 
vselej povezujem vložke z izhodi in s stranski­
mi učinki, se tudi v tem konkretnem primeru 
sprašujem, komu zlasti (ne)koristi podaljše­
vanje delovnega dne. Skupni sklad razpolož­
ljivega časa za družinsko oz. privatno življe­
nje se zmanjša najmanj za dve uri ali dve uri 
in pol na teden, kar pa končno ni tako majh­
na količina časa.

Če se vprašamo, v čigavo škodo gre ta podalj­
šani čas. potem je odgovor dokaj jasen: gre 
na škodo privatnega življenja in. če upošteva­
mo, da ima večina zaposlenih obveznosti do 
tistih, ki še niso sposobni za samostojno živ­
ljenje, ali ki niso (več) sposobni samostojne­
ga življenja, pomeni, da so s tem polurnim 
podaljšanjem odsotnosti z doma prizadeti 
predvsem ti. In če gremo še naprej, med 
prizadetimi je brez dvoma večina otrok.

Sprašujem se torej, ali je nujno, da se mehan­
sko prenašajo modeli uravnavanja vsakdanje­
ga življenja iz nekaterih drugih okolij, ne da 
bi se upoštevalo specifičnosti naše družbe. 
Pod specifičnostmi mislim predvsem na obo­
jestransko polno zaposlenost staršev (torej na 
zaposlenost mater in očetov s polnim delov­
nim časom). Daljša odsotnost z doma je mo­
rebiti sprejemljiva v tistih okoljih, kjer se 
predvideva, da je povsem normalno, če bodo 
(zlasti) ženske le doma ali zaposlene le z del­
nim delovnim časom — večinoma polovično. 
V našem okolju, kjer pa je ob delo (kot 
kažejo tudi različne raziskave vrednot - zlasti 
pri mladih) enakovredno uvrščena tudi druži­
na, v kateri je zaželena enakopravnost obeh 
partnerjev, ne vidim nobene potrebe, da bi se 
to podcenjevalo.
Zaradi tega sem presenečena, da ob tem 
uvajanju molčijo vsi tisti, ki sicer na veliko 
razglašajo pomembnost družine, ki tarnajo 
nad manjšo rodnostjo itd. Če je kateri ukrep, 
ki dejansko ima negativne posledice za druži­
no, in to zlasti za nemočne v družini, potem 
je to za moje pojme povsem nepotrebno 
absolutno podaljševanje delovnika oziroma 
odsotnosti z doma.
Zdi se mi, da je mogoče pri uresničevaju cilja 
(doseganje evropske ravni v različnih pogle­
dih, sprejemati iz teh okolij tiste ukrepe in 
tiste prakse, ki ne delujejo moteče na uresni­
čevanje naših ciljev. To pomeni, da lahko 
sprejmemo zamik začetka delovnega časa, da 
sa lahko v glavnem prilagodimo potrebam po 
vzpostavljanju stikov v približno izenačenem 
delovnem času, ne vidim pa nobene potrebe, 
da bi morali kot pijanec plotu slediti tudi 
obvezni enourni pavzi za kosilo (za vse).

Zaradi tega pričakujem, da bo kaj storila 
katera od organizacij, zlasti mislim na sindi­
kat, ki naj bi resno presodila, ali ne bi bilo 
mogoče nekaterih novosti vpeljevati, ne da bi 
s tem še bolj prizadeli zlasti tisti del prebival­
stva, ki je že tako bolj prizadet in bolj obre­
menjen z zagotavljanjem t. i. človeških virov. 
Resnici na ljubo je treba reči, da so s tem 
vendarle bolj prizadete ženske, matere, glede 
na to. da pač one nosijo večji del bremen pri 
ohranjevanju in zagotavljanju družinskega 
življenja.

Če delovna učinkovitost ni sama sebi cilj, 
temveč pomaga ustvarjati temelje za srečnej­
šo človekovo vsakdanje življenje in če ni od­
ločilna vrednota samo »imeti«, ne pa tudi 
»biti« in živeti v sorazmerno humanih medse­
bojnih odnosih, potem gotovo sedanja spre- 
minjevalna praksa zahteva resno in kritično 
presojanje — ter mislim — tudi ukrepanje.
Maca Jogan Ljubljana

Sporočilo javnosti 
Društva novinarjev 
Slovenije
V Sloveniji smo stopili v predvolilno kampa­
njo. Prvič v zgodovini imamo možnost, da 
izpeljemo zares svobodne, splošne, tajne in 
neposredne, vsem dostopne volitve.

Od spoštovanja temeljnih civilizacijskih do­
sežkov in spoznanj je odvisno, ali bomo z nji­
mi utrdili in razvili demokracijo.

Novinarstvo bo pri tem odigralo zelo po­
membno in odgovorno vlogo. Društvo novi­
narjev Slovenije zato poziva vse svoje člane, 
da pri svojem profesionalnem delu upošteva­
jo naslednja vodila:

• Da zagotovijo javnosti popolno in celovito 
informacijo o vseh dejstvih in mnenjih, po­

membnih za odločanje v predvolilnih postop­
kih in na volitvah.
• Da vsem kandidatom in političnim organi­
zacijam zagotovijo enakopravnost pri dosto­
pu do vseh medijev.
• Da preprečijo takšno obveščanje, ki bi 
bilo podrejeno zgolj posebnim in osebnim 
ambicijam oz. interesom posameznih kandi­
datov in njihovih organizacij.
Društvo novinarjev Slovenije poziva vse čla­
ne in novinarje, da v svojem delu dosledno 
spoštujejo etična in moralna določila novi­
narskega kodeksa in pri tem:
— zaščitijo z ustavo zajamčene svoboščine in 
pravice človeka.

— opuščajo vse trditve in dejanja, ki bi imela 
znake razžalitve, obrekovanja, žaljive obdol- 
žitve, opravljanja, očitanja kaznivega dejanja 
z namenom zaničevanja, kršitve tajnosti po­
stopka in širjenje lažnih vesti,
— le s soglasjem prizadetega objavijo dejstva 
in prizore iz zasebnega življenja posamez­
nikov.
Društvo novinarjev Slovenije priporoča vsem 
uredništvom, da pravočasno razgrnejo pro­
grame spremljanja predvolilnih in volilnih 
aktivnosti.
Društvo novinarjev Slovenije poziva javnost 
ter kandidate in politične organizacije, da 
takšna profesionalna prizadevanja novinar­
stva podprejo ter s svoje strani:
— zagotovijo avtonomnost, nepristranskost, 
podprejo profesionalnost in neodvisnost no­
vinarjev in uredništev,

— da vsi udeleženci v volilni propagandi in 
obveščanju spoštujejo ustavnost, zakonitost 
in etiko javne besede,

— da kandidati in organizacije sprejmejo mo­
ralno obveznost, da odgovorijo na vsa vpra­
šanja. ki jim bodo postavljena v okviru pred­
volilnih dejavnosti in da ničesar ne pogoju­
jejo.

Društvo novinarjev Slovenije bo spoštovanje 
tako zastavljenih načel tekoče spremljalo, 
morebitne odklone pa sproti ocenjevalo in 
prek Častnega razsodišča DNS nanje tudi 
javno opozarjalo.
UO DNS

Program zveze za 
ohranitev 
enakopravnosti 
občanov
Zveza za ohranitev enakopravnosti občanov 
želi s svojim organiziranim političnim delova­
njem zaščititi integriteto človeka posamezni­
ka. Pri tem delovanju bo izhajala iz razmer 
okolja, v katerem deluje.

Zveza se bo zavzemala za spoštovanje in 
uveljavljanje vseh deklariranih načel o ena­
kopravnosti. ki so zagotovljena po obstoječi 
zakonodaji. Po teh načelih so namreč občani 
enaki v pravicah in dolžnostih ne glede na 
narodnost,- raso, spol. jezik, veroizpoved, iz­
obrazbo ali družben položaj. Čeprav je ena­
kopravnost vsem ustavno zagotovljena kaže 
življenjska praksa drugačno podobo. To in 
ravno to dejstvo narekuje in opravičuje pojav 
in delovanje naše Zveze.

Da bi bili deležni civilizacijskega, kulturnega 
in političnega standarda vsi subjekti, in ne 
zgolj usmerjeni predstavniki večine, si bo 
Zveza prizadevala za uveljavljanje vseh v živ­
ljenju potrjenih uspešnih oblik demokratič­
nega delovanja.

Področje delovanja Zveze ne bo omejeno, 
v začetnem obdobju pa bo usmerjeno na 
naslednja področja:

• Družbeno-politično 

Zavzemali se bomo za:

— parlamentarno, večstrankarsko in demo­
kratično SR Slovenijo v okviru SFR Jugosla­
vije,
— pravno državo z neodvisnim sodstvom in 
sodniki, ki ne bi smeli biti člani obstoječih 
niti novih strank,

— za svobodo tiska in izražanja ter za neod­
visna sredstva javnega informiranja,

— ukinitev vseh privilegijev, temelječih na 
preteklosti in za reguliranje objektivnih za­
slug z legitimnimi akti,
— popolno upoštevanje in varovanje vseh člo­
vekovih pravic in svoboščin, kot predvideva 
Helsinška listina.

• Družbeno-ekonomsko
Na tem področju se bomo zavzeli za:

— gospodarski sistem, ki bo temeljil na ena­
kopravnosti vseh oblik lastnine in na tržnih 
zakonitostih,

— za sistematsko in organizirano skrb pri re­
ševanju tehnoloških presežkov, kar bo izrazit 
problem ob prehodu na tržno gospodarstvo,

— za soodločanje delavcev v podjetjih in usta­
navljanje neodvisnih sindikatov,
— ukinitev sklada za nerazvite, ne pa pomoči, 
ki bi morala sloneti na ekonomskih temeljih,

— enotno monetarno in fiskalno politiko,

— denacionalizacijo, konfiskacijo in vrnitev 
zadružnega premoženja,

— ukinitev zemljiškega maksimuma in izena­
čitev položaja kmeta in gospodarstvenika,

— načrtno spodbujanje tistih gospodarskih 
dejavnosti, ki imajo določene komparativne 
prednosti, obenem pa ne bodo onesnaževalec 
okolja.

— uveljavljanje enotnega jugoslovanskega tr­
žišča in organizirano delovanje za vstop Jugo­
slavije v Evropsko skupnost s poudarkom na 
ohranitvi moralnih vrednosti do človeka.

• Kultumo-socialno

Na tem področju se bomo prizadevali za:

— uvedbo izobraževalnega sistema, ki bo te­
melji na dejanskih potrebah in bo usmerjen 
v prihodnost,

— omogočanje razmer za ohranitev identitete 
človeka (kar bo izključevalo načrtno asimila­
cijo) kot nosilca kulturne dediščine ne glede 
na njegov izvor,

— odprt kulturni prostor v Jugoslaviji in na­
črtno izmenjavo kulturnih dobrin narodov in 
narodnosti.

— načrtno in poudarjeno obravnavo družine 
(posebej mlade) kot osnovne celice družbe, 
s posebnim poudarkom na materinstvu,
- organizirano skrb za ostarele, socialno 
ogrožene in dela nezmožne občane.
Dragiša M. Marojevič, IO Zveze za 
ohranitev enakopravnosti občanov

Visoki prispevki za 
socialno zavarovanje 
ogrožajo materialno 
eksistenco 
duhovnikov
Med problemi, s katerimi se danes ubada 
Cerkev v Sloveniji, je gotovo med prvimi 
socialno zavarovanje duhovnikov. Socialno 
zavarovanje je bilo vse do lani uspešno reše­
no in ni zbujalo večjih problemov ne v Cerkvi 
ne v družbi.
Sredi lanskega leta pa so nastali na tem po­
dročju zelo resni problemi, ko so je zavaro­
valna osnova zvišala za več kot 500 %, s tem 
pa obvezni mesečni prispevek duhovnika od 
dotedanjih povprečnih 300.00.0 din na skoraj 
2.000.000 din. To povišanje je globoko priza­
delo materialno eksistenco duhovnikov. Zato 
je slovenski metropolit dr. Alojzij Šuštar, 
predsednik Slovenske pokrajinske škofovske 
konference, poslal Dušanu Šinigoju, pred­
sedniku izvršnega sveta SR Slovenije poseb­
no vlogo, v kateri je razložil problematično 
situacijo, ki je s tem nastala v Cerkvi na 
Slovenskem. Temu se je pridružilo tudi Slo­
vensko duhovniško društvo in 6. julija 1989 
poslalo na isti naslov tudi svoje poglede in
predloge. V odgovoru, ki ga je prejel dr. 
Alojzij Šuštar, je bilo obljubljeno, da se zava­
rovalne obveznosti v zadnjem tromesečju ne 
bodo povečale.

Iz odgovora, ki ga je prejel g. nadškof, je bilo 
upati, da se zavarovalne osnove in z njimi 
združene obveznosti v 4. tromesečju ne bodo 
zvišale in da bo tudi sicer mogoče najti za 
duhovnike, ki predstavljajo med pogodbeni­
mi zavarovanci gotovo čisto specifično kate­
gorijo (za umrlim duhovnikom nihče ne pre­
jema »družinske pokojnine«) ugodno rešitev. 
Vendar so se zavarovalne osnove v decembru 
89 ponovno zvišale, tako da se je mesečna 
obveznost zvišala v povprečju na 5 milijonov
takratnih din. Od L januarja tega leta pa so 
zavarovalne osnove tako zvišane, da znaša 
januarska obveznost povprečno 1.700 kon­
vertibilnih din, kar je več kot trikratna de­
cembrska obveznost. Tako visoka mesečna 
obveznost pa je za mnoge duhovnike praktič­
no neizvedljiva in postavlja duhovniški stan 
v naši družbi na rob socialne bede. Za večino 
duhovnikov je namreč edini zagotovljeni vir 
za dostojno preživljanje dar za mašno opravi­
lo. ki znaša v januarju 70 din, kar torej pred­
stavlja duhovnikov dnevni dohodek, samo 
zavarovanje pa pride dnevno skoraj 60 din. 
Kako naj živi s preostalimi 10 dinarji na dan!?
Zato je Slovensko duhovniško društvo 13. 
decembra 1989 poslalo ponovno vlogo pred­
sedniku izvršnega sveta SRS, v kateri je raz­
ložilo perečo situacijo, ki je s tem zvišanjem 
nastala. SDD meni, da je treba čim prej in 
dokončno rešiti materialni položaj duhovni­
kov in redovnikov v Cerkvi na Slovenskem 
ter ovrednotiti duhovnikovo delo, ki vsa po­
vojna leta ni bilo primerno ocenjeno, kaj šele 
ovrednoteno.
Med najtežjimi nalogami duhovnika, še pose­
bej v teh časih, je vzdrževnje in obnova slo­
venskih cerkva, ki jih je nad 2600, od tega več 
kot 800 župnijskih. Mnoge med njimi so ne­
precenljive vrednosti ter so kot take vpisane 
v registre Zavodov za varstvo naravne in 
kulturne dediščine in jih s ponosom razkazu­
jemo ljubiteljem umetnosti. Mnoge med nji­
mi bi bil zob časa v povojnih letih tako načel, 
da bi ostale le še ruševine (kar je bila žal 
usoda prenekaterega gradu ali graščine), če 
bi jih pred to usodo ne zavarovala skrbna 
roka duhovnika. Za njihovo obnovo je bilo 
potrebno veliko truda duhovnikov in neštete 
ure požrtvovalnega dela. Pred nekaj leti je 
naše društvo z vztrajnostjo in dobro utemelji­
tvijo doseglo vsaj oprostitev plačila promet­
nega davka materialu za obnovo spomeniških 
objektov.
Duhovnikova udeležba v tem velikem in po­
membnem delu pa ni bila ovrednotena, če­
ravno že vsa leta leži breme na njegovih 
ramenih. S prostovoljnim delom, h kateremu 
mu uspe pritegniti tudi farane, so naši družbi 
prihranjeni velikanski izdatku kakor tudi 
skrb in odgovornost za tako velika in zahtev­
na investicijska dela.
Velikega pomena za družbo je prav tako 
duhovniško-redovniško delo na moralnoetič- 
nem področju in oblikovanju človeka v ce­
lostno osebnost. V teh usodnih časih, ko so 
domala porušena in izničena vsa merila civili­
zirane družbe, je to posebno pomembno. To 
je že pred leti priznal pokojni Franc Kimovec 
— Žiga. Na proslavi 40-letnice SDD 
(20.9.1989) pa je predsednik RK SZDL Jože 
Smole to duhovnikovo delo opredelil takole:

»Ko danes govorimo o duhovniškem poklicu, 
imamo v mislih povsem konkretnega člove­
ka, posameznika, ki daje svoje življenje 
v službo soljudem, ki je pripravljen pomagati 
v najrazličnejših stistkah in težavah, ki jih 
prinaša neprijazen vsakdanjik. Zato izražam 
prepričanje, da moramo duhovniški poklic 
tudi v širši družbi pravilno ovrednotiti.«

Zato Slovensko duhovniško društvo predla­
ga, da bi naša družba pomagala v tej izredno 
težki materialni situaciji vsem duhovnikom in 
redovnikom na ta način, da bi se krila obvez­
nost pokojninskega in invalidskega zavarova­
nja iz sredstev proračuna SR Slovenije. S tem 
bi bilo dano priznanje za njihovo delo in trud, 
saj je prispevek namenjen za pokojnino — za 
dostojen »večer življenja«.

Slovenski metropolit predlaga v svojem tret­
jem pismu predsedniku IS SRS kot nujno 
zahtevo, da obveznost plačevanja prispevkov 
za pokojninsko in invalidsko zavarovanje 
»zamrzne«, dokler vprašanja ne bodo ustrez­
no rešena.
»Zamrznitev« pomeni, da prijave v zavarova­
nje ostanejo v veljavi, da zavarovanci plaču­
jejo prispevke za zdravstveno varstvo in uži­
vajo njegove pravice, pokojninska doba pa se 
prizna samo za čas, ko so prispevki plačani.

Mislimo, da bi bilo s ponujenim predlogom 
Slovenskega duhovniškega društva vprašanje 
pokojninskega in invalidskega zavarovanja 
duhovnikov ustrezno rešeno.
Tone Bohinc predsednik 
Slov. duhovniškega društva

Izjava plenuma 
slovenskih katoliških 
izobražencev
Udeleženci drugega plenuma občestev slo­
venskih katoliških izobražencev v Ljubljani 
20. januarja 1990 želimo slovenski javnosti 
sporočiti naslednja stališča:

Živimo v času velikih sprememb. Izstopamo 
iz vladavine duhovnega in političnega totali­
tarizma, pod katerim smo Slovenci preživeli 
skoraj pol stoletja. Ta izstop mora biti civili­
ziran. To je odgovorna naloga nas vseh. Pri 
iskanju skupne poti v prihodnost nas kristja­
ne vodi luč evangelijskega izročila, katoliške­
ga verskega in moralnega nauka ter dognanja 
katoliške socialne misli. V tem smislu so te­
melji našega skupnega doma tile: demokra­
tično urejanje skupnih zadev ob spoštovanju 
človekovega dostojanstva, uveljavitev suve­
renosti naroda ter sožitje z ljudmi in naravo.

• Demokratično urejanje skupnih zadev ob 
spoštovanju človekovega dostojanstva
Iz evropske stvarnosti povzemamo, da je de­
mokratična družbena ureditev sedaj najboljši 
družbeni sistem, ki izključuje možnost prilaš­
čanja oblasti.
Spoštovanje dostojanstva človeka posamez­
nika, ki ima svoj najgloblji temelj v podobno­
sti bogu, je odločilno merilo humanosti in 
demokratičnosti družbenega reda. Svoboden 
človek je temelj narodnega občestva.

• Narod in njegova suverenost
Narod je skupnost, v kateri človek na najbolj 
naraven način uresničuje svoje življenjsko 
poslanstvo. Narod je za nas vrednota, za 
katero smo pripravljeni na žrtve in odreka­
nja. Zavzemamo se za uveljavitev narodne 
suverenosti, kot je tudi zapisana v majniški 
deklamaciji 1989.
Sedanja biološka, moralna in gospodarska 
ogroženost nas opominja, da se vrnemo na 
pot naravne rasti slovenskega naroda. Noče­
mo biti več narod zbeganih, nepolitičnih lju­
di, ki bi skrbeli le vsak zase in za svojo ozko, 
predvsem gmotno blaginjo.
Pozdravijo zamisel o slovenskem svetovnem 
kongresu. V njem hočemo ustvarjalno sode­
lovati.

• Sožitje med ljudmi
Usodni časi terjajo od slovenskega naroda, 
da premaga razcepljenost, ki je posledica 
strahot preteklosti. To za mnoge huda preiz­
kušnja duhovne zrelosti. Pot do sprave, za 
katero se zavzemamo, bo odprta tedaj, ko bo 
prišla na dan vsa resnica - ne, ker bi hoteli 
odpirati še ne zaceljene rane, ampak ker 
samo resnica osvobaja. Javna sprava ni mo­
goča, dokler grobovi sinov in hčera našega 
naroda niso označeni v duhu slovenskega in 
evropskega civilizacijskega izročila.

Da bi presegli medsebojno nezaupanje, mo­
ramo pri nas resnici vrniti domovinsko pravi­
co. Kako? Tako da bomo brezpogojno govo­
rili resnico, da bomo z dejanji prepričali dru­
gega, da je varen, da bomo vsak po svojih 
močeh pripomogli k nastajanju pravičnejšega 
sveta. Izhajamo iz prepričanja, da le dobrota 
in resnica združujeta ljudi.

• Sožitje z naravo
Ljudje smo del stvarstva in odgovorni za 
naravo. Zato se zavzemamo za spoštljiv od­
nos do narave, kot so ga stoletja izpričevali 
naši predniki. Odklanjamo tisto potrošniško 
miselnost, ki vidi srečo človeka le v gmotnem 
obdobju, ne glede na škodljive posledice.

Živeti hočemo v naravno zdravem in duhov­
no čistem okolju.
• Kakšno mesto naj ima v današnji slovenski 
skupnosti vernost?
Povzemimo današnjo evropsko misel: »Po­
glavitna funkcija religije v državi je ta. da 
navdihuje žrtvovanje za skupnost. Spreminja 
demagogijo v cilje, ki so resnično moralni in 
je ena od nosilk sočutja, ki je zadnji temelj 
ljudstva. Demokracija potrebuje moraliste, 
preroke in svetnike, ne kot filozofe kralje, ki 
zmeraj prinašajo nesrečo, ampak kot tiste, 
brez katerih navdiha je demokracija materi­
alistična, dolgočasna in šibka.«

proizvodnje prodamo v druge republike. Ni 
nujno, da se vse te vezi ob odcepitvi pretrga­
jo, veliko pa se jih bo. Kakšne probleme to
povzroči, pa nam kaže že primer Srbije, ka­
mor prodamo le 8% naše prodaje, bojkotira­
jo nas le tiste organizacije, ki jim je to pogo­
du, pa imamo že velikanske probleme. Da ne 
govorimo o naši surovinski in energetski od­
visnosti. ..

Še bolj problematičen in nevaren pa je voja­
ški vidik odcepitve. Vsak kmet ve, da dobre 
krave mlekarice ne sme dati od hiše, če noče 
stradati. Zakaj bi potem južna Jugoslavija 
oddala nas, če nas lahko še molze? Skoraj 
smo lahko prepričani, da nam bo tako deja­
nje preprečila — tudi z vojsko, ki je edina 
»homogena« sila v državi — v njej pa večina 
poveljniškega kadra Srbov.
Mednarodni vidik je pravtako problemati­
čen: svet in Evropa si ne želita na Balkanu 
kupa majhnih državic, ki bi se prepirale med 
sabo. In tudi nihče od odgovornih ljudi 
v Evropi še ni rekel, da bi v EGS in EFTO 
sprejeli samo Slovenijo. Oni hočejo celo Ju­
goslavijo, ker imajo le v tem primeru računi- 
co tudi zase. V mednarodni politiki in gospo­
darstvu ni sentimentalnosti.
Da se bomo pravilno razumeli: nisem proti 
konfederaciji; verjetno jo je v tem norem 
času res treba uvesti. In to konfederacijo 
enakopravnih držav, ki bodo politično in kul­
turno samostojne, njihova gospodarstva pa 
medsebojno povezana prek tržnih interesov. 
Sem pa proti temu, da se o konfederaciji 
govori kot o prehodni stopnički do odcepitve 
ali pa se celo omenja le zato, da se ideja 
o odcepitvi povprečnemu Slovencu ne bi zde­
la tako bogokletna in nevarna, kot dejansko
je-
Ko boste naslednjič pritrjevali cirkusantskim 
nastopom Demosovih čelnikov, pomislite 
najprej na to, da vas lahko na tak način 
pripeljejo v še večjo ekonomsko krizo, izola­
cijo, državljansko vojno. Šele potem ploskaj­
te, če vam bo še kaj do tega. . .

Jože Končan, Ljubljana

Pomisleki ob 
odcepitvi
V zadnjem času se v Sloveniji dosti govori 
o odcepitvi. Pri tem je zlasti glasen »podmla­
dek« SDZ in težko bi me kdorkoli prepričal, 
da to dela čisto mimo volje vodstva te organi­
zacije. Sicer je pa tudi celotni Demos v Can­
karjevem domu dvakrat povedal to isto, sa­
mo malo je celo stvar zavil v celofan: najprej 
bomo dobili konfederacijo, potem se bomo 
pa odcepili. Ta podaljšani manever gotovo ni 
namenjen pomiriti duhov v naših južnih repu­
blikah, ampak predvsem tistim volilcem 
v Sloveniji, ki niso čisto prepričani, da bi bilo 
dobro, da Slovenija naenkrat postane odcep­
ljena dežela na sončni strani Alp. Manever je 
pa v bistvu čisto nepotreben, saj je isto, če 
rečeš, da se boš odcepil potem, ko boš imel 
konfederacijo ali pa takoj.
Da je govorjenje o konfederaciji res samo 
politični manever, kaže zahteva po tem, da bi 
že v konfederaciji imeli lasten denar in lastno 
vojsko. Ne vem, kako si je možno predstav­
ljati državo, v kateri bi imeli pet ali osem vrst 
denarja in ravno toliko armad.

In zakaj mi ideja o odcepitvi ni tako všeč kot 
tistim, ki so brez premisleka frenetično plo­
skali prvakom alternative ob podajanju teh 
idej? Tri skupine razlogov govorijo o tem, da 
je tako razmišljanje v sedanjem položaju no­
rost: gospodarski, vojaški in mednarodni.

Gospodarsko smo hočeš nočeš odvisni od 
jugoslovanskega gospodarstva. 24% svoje

Glavnica in depozit se ne revalorizirata.

Sporočilo članom
sindikata
kreditojemalcev
in potencialnim
reševalcem
stanovanjskega
problema
Veliko kreditojemalcev ni dokončno rešilo 
svojega stanovanjskega problema (gradnja 
hiše), prav tako pa jih je vedno več takih, ki 
so z njim obremenjeni in si ga želijo rešiti. 
Prav zaradi teh smo na zadnjem sestanku 
iniciativnega odbora sklenili, da prikažemo 
novo stanovanjsko kreditiranje s strani kredi­
tojemalca. Za sedaj smo upoštevali kreditne 
pogoje za pridobitev dolgoročnega posojila 
v Stanovanjsko-komunalni banki, Ljubljana, 
ki so jih objavili v Delu 10. januarja 1990. 
Ker pa novem zakonu v posojilnih pogodbah 
ne sme biti revalorizacije, smo vzeli prvi pri­
mer, ko banka odobri posojilo na podlagi 
vezave dinarjev s 15-odstotno realno obrest­
no mero. Za ta del smo se odločili, ker sta 
v osnovi kredita enaka, edina razlika je v na­
činu pridobitve. Banka po prvem odobri ob­
čanu 250% kredita na podlagi brezobrestne 
vezave sredstev. Poglejmo si realno korist 
banke s tem, da smo za izračun vzeli vsoto 
depozita 400 din, na podlagi katere smo pre­
jeli 1.000 din kredita.
Izračun je bil narejen samo do dvanajstega leta, 
ker se takrat depozit pokrije z ostankom glavni­
ce. Kreditojemalec pa je prejel dejansko samo 
600 dinarjev kredita, ki je pri že izračunani 
anuiteti 171 dinarjev dejansko obrestovan 
s 27%. Glede na predvideno inflacijo (13%) je 
to 14-odstotna realna obrestna mera, kar pome­
ni, da imamo še vedno najdražje stanovanjske 
kredite v Evropi. Pri tem se moramo zadovoljiti 
s členom pogodbe, ki predvideva spremembe 
obrestne mere (15%), če se bančna posojilna 
politika spremeni. Banka trdi, da je neobresto- 
vani depozit njihovo zavarovanje za primer nez­
možnosti odplačevanja, kljub temu pa se mora 
kredit v primeru, da kreditojamalec ne pripelje 
porokov, dodatno zavarovati pri zavarovalnici. 
Za tiste, ki se bodo odločili za najem kredita, 
upamo, da smo s tem deloma razčistili, koliko 
plačajo za denar, ki ga dobijo.
Glede na osebne dohodke ter ceno kvadratnega 
metra stanovanja predvidevamo, da bo kredito­
jemalcev zelo malo. Žal imamo dolgoročna po­
sojila z najkrajšo dobo odplačevanja 12 let, naj­
višjo obrestno mero po (27%) in dohodke, ki so 
med najnižjimi v Evropi. Kljub našim zahtevam, 
da se kreditni pogoji spremenijo, da se ustanovi 
hranilnica za stanovanjsko področje, ki bo imela 
daljšo dobo odplačevanja in nizko obrestno me­
ro za kredite, se ni nič spremenilo. Očitno naše 
vlade ne skrbi razpadanje gradbene operative, 
stanovanjska stiska, naraščajoča brezposelnost 
in padanje natalitete.
Kot nam je znano, je pri reorganizaciji stano­
vanjskih skupnosti prešlo zbiranje sredstev na 
raven občin. Žal pa ugotavljamo, da sredstva, ki 
naj bi bila namenjena za reševanje socialnih 
problemov na področju stanovanj prehajajo 
v podjetja in tovarne, ker občine z odkupom že 
vseljenih stanovanj rešujejo podjetja, ki imajo 
finančne težave, obenem siromašijo skupnost in 
povečujejo stanovanjsko problematiko.
Smo za to, da si podjetja pomagajo v finančnih 
težavah s prodajo nepremičnin. Ne strinjamo pa 
se z nakupom zasedenih stanovanj s sredstvi 
solidarnosti in vzajemnosti. Ta sredstva so na­
menjena samo za reševanje stanovanjskih pro­
blemov družin, ki nimajo stanovanj. Podjetja pa 
naj si kupce dobijo na trgu stanovanj, kjer bo 
o vrednosti in ceni stanovnaja izvedena licitacija 
ali podobna oblika javne prodaje, ki bo dala 
stanovanjem tržno vrednost, brez poceni kup- 
ljenga socialnega miru.
Sindikat kreditojemalcev pri RK ZSMS

Glavnica obrok 15% obr. 
mera

depozit realna
glavn.

obrok 27% obr. 
mera

letna
anuiteta

1000,0 21,0 150,0 400 600,0 9,0 162,0 171
979,0 24,2 146,8 400 591,0 11,4 159,6 171
954,8 27,8 143,2 400 579,6 14,5 156,5 171
927,0 32,0 139,0 400 565,1 18,4 152,5 171
895,0 37,0 134,0 400 546,6 23,4 147,6 171
858,0 42,3 128,7 400 523,2 29,7 141,3 171
815,7 48,7 122,3 400 493,5 37,7 133,3 171
767,0 56,0 115,0 400 455,7 47,9 123,0 171
711,0 64,4 106,6 400 407,7 60,9 110,0 171
646,6 74,0 97,0 400 346,8 77,3 93,0 171
572,6 85,1 85,9 400 269,4 98,2 72,7 171
487,5 98,0 73,0 400 171,0 124,0 46,2 171
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vropski in naši funkcionarji so ta teden 
napovedali, da bomo za pospešeno 
gradnjo in posodobitev cestnega in že- 
lezniškega omrežja od severozadne do 

HHIjugovzhnodne meje Jugoslavije dobili 
ne le precej več denarja, temveč tudi denar iz 
proračunske blagajne EGS.
Brez dvoma gre za pomembno novico ne 
glede na vsoto. Uradni jugoslovanski pred­
stavniki, ki so bili že desetletja vajeni najprej 
daril in nato posojil, so bili na moč preseneče­
ni in užaljeni, ko so v Bruslju pred nekaj leti 
zavrnili našo prošnjo za denar iz blagajne, ki 
jo polnijo davčni zavezanci 12 zahodnoevrop­
skih držav. Čeprav se med seboj že desetletja 
prepiramo o tem, koliko kdo daje in koliko 
jemlje iz skupne državne blagajne, smo bili 
presenečeni in užaljeni, ko so nam tujci pove­
dali, da nam iz davčne blagajne, v katero nič 
ne prispevamo, tudi nič ne pripada. Zdaj, ko 
so, kot kaže, spremenili mnenje, pa se nam 
tudi zdi popolnoma razumljivo in naravno: 
vesti, da bo k nam prišel tudi denar, ki so ga 
z davki zbrali od Francozev, Nemcev, Britan­
cev, Nizozemcev, itd., ni nihče niti komentiral, 
še manj pa je kdo izrazil hvaležnost.
In vendar tega ne pišem zaradi denarja, saj je 
bržkone veliko bolj zanimivo in pomembno 
ugotoviti, zakaj so se naši zahodnoevropski 
sosedje premislili in napovedali pomembno 
odločitev, da bodo Jugoslaviji zagotovili tudi 
del denarja svojih davčnih zavezancev. Denar 
namreč ni najpomembnejši, še manj pa odlo­
čilen pogoj, da si država pridobi ugodnejši 
status v svetovni skupnosti. Takšen sklep potr­
juje tudi naša lastna povojna ekonomska zgo­
dovina. Če bi kdo rad bolj spektakularne 
dokaze, si lahko, denimo, poskuša odgovoriti 
na vprašanje, kako so arabske države zaprav­
ljale na milijarde svojih naftnih dolarjev iz 
sedemdesetih in prve polovice osemdesetih let 
(po nekaterih ugotovitvah je šlo za največji 
transfer bogastva v celotni ekonomski zgodo­
vini) in ali so se po eksploziji naftnih cen na 
začetku sedemdesetih let povzpele kako stop­
ničko višje na lestvici mednarodne delitve de­
la. Mislim, da zna na to vprašanje jasno odgo­

__________________________________________ DRAGIŠA BOŠKOVIČ_______________________________________________

Jugoslovani tudi pri blagajni EGS
voriti vsakdo, ki stvari hoče videti takšne, 
kakršne so, hkrati pa je jasen tudi odgovor na 
vprašanje, kaj za nas pomeni nova vsota po­
darjenega ali sposojenega tujega denarja. Če 
niti na stotine milijard dolarjev, ki so tako 
rekoč padli z neba, ni moglo bistveno spreme­
niti in izboljšati strukture nekaterih gospodar­
stev in družb, je na dlani, da je tudi v našem 
primeru odločilno to, na kakšna tla bo padla 
dodatna vsota denarja iz tujine, denar, ki ga 
država ni »zaslužila«. Zato je res veliko po­
membneje, da poskušamo ugotoviti motiv za 
odločitev naših zahodnoevropskih sosedov, ki 
so se premislili in nam obljubili ne le še več 
denarja svojih komercialnih ustanov, temveč 
tudi denar svojih davčnih zavezancev.
O tem sicer ne moremo biti popolnoma pre­
pričani, a zdi se nam, da gre za enega tistih 
korakov, ki pričajo, da premožnejše države 
postajajo bolj velikodušne do manj premož­
nih članic svetovne skupnosti. Tako so na 
primer Japonci pred nekaj dnevi obljubili res 
velikodušno pomoč dvema vzhodnoevropski­
ma državama, za kateri so lahko zainteresira­
ni le posredno in dolgoročno, saj so njihovi 
poglavitni interesi ali v ZDA (največji izvozni 
trg) ali na Daljnem vzhodu (območje razcve­
ta katerega središče je Japonska). Vse, kar 
beremo v teh dneh in tednih, priča o spontanih 
in množičnih pozitivnih odgovorih držav in 
tržnih ustanov v jedru svetovnega kapitalizma 
na napovedi sprememb in demokratizacije 
posameznih držav in celotnih območij. O tem 
po svoje pričata tudi omenjena odločitev 
EGS, ki zadeva Jugoslavijo, in mrzlična rast 
vrednosti na frankfurtski borzi, ki je bila še, d o 
pred kratkim veliko bolj umirjena kot newy- 
orška ali tokijska. Očitno je, da so središča

svetovnega kapitalizma pripravljena gospo­
darsko podpreti procese odpiranja in demo­
kratizacije držav in celotnih območij, ki so se 
v osemdesetih letih začeli skorajda na vseh 
koncih sveta.
To je pomemben in potencialno odločilen po­
goj za utrditev političnih rezultatov minulega 
desetletja, ki smo ga v tej rubriki pred nekaj 
tedni opisali kot »protidiktatorsko«. V zgodo­
vini nemirnega 20. stoletja se je že izpričalo, 
kakšne politične sadove lahko obrodi huda 
svetovna gospodarska kriza, kakršna je bila 
tista med svetovnima vojnama. Zgodovinar, 
ki ne bi bil obremenjen z našimi notranjimi 
spori, bi lahko poskusil ugotoviti, kakšen uči­
nek je imelo v nesrečni stari Jugoslaviji dra­
matično znižanje cen kmetijskih pridelkov in 
surovin v obdobju med obema vojnama (z 
indeksa 100 v letih 1922/23 na komaj 24 v le­
tih 1926/27). Umik velikih voditeljev in trdih 
režimov in strank v osemdesetih letih bo dobil 
trajen pomen le, če se bo začel nov dolgoročni 
ciklus hitrejše rasti svetovnega gospodarstva. 
Šibke in revne države se lahko sesujejo pod 
udarci zunanjih sil, ki jih ne morejo nadzoro­
vati, ker imajo v svetovnem sistemu vlogo 
članic, ki lahko v pogoje le privolijo, ne mor- 
jeo pa jih postavljati. Če je torej sedanje nav­
dušenje za politične spremembe po vsem sve­
tu, še posebej v Vzhodni Evropi, hkrati znani­
lec začetka novega dolgoročnega ciklusa hi­
trejše rasti svetovnega gospodarstva, bi bilo to 
za nas imenitno. Lahko bi celo trdili, da se je 
Jugoslaviji v sedmih desetletjih pravzaprav pr­
vič nasmehnila sreča, da se njeni reformni 
poskusi ujemajo z obnovitvijo ciklusa rasti 
svetovnega gospodarstva. Tako bi bili dobro 
poplačani za smolo, ki smo jo imeli v zgodnjih

sedemdesetih letih, ko se je opustitev jugoslo­
vanske reforme ujela s koncem 25-letnega 
vzpona svetovnega gospodarstva oziroma 
z začetkom stagflacije.
Kajpada ni mogoče tako dolgoročno zaneslji­
vo napovedovati takšne gospodarske prihod­
nosti, kaže pa opozoriti, da tudi dolgoročnejši 
demografski razvoj in najnovejši preobrati na 
evropski celini govorijo v prid optimističnim 
napovedim.
Demografi zdaj zatrjujejo, da se število rojstev 
v Evropi in Severni Ameriki v prihodnjih 30 
letih ne bo povečalo, sedanja raven pa je 
dovolj visoka za ohranitev sedanjega števila 
prebivalstva. Edini možni sklep, ki ga lahko 
povzamemo iz te demografske napovedi, se 
torej glasi, da nadaljevanje ustvarjanja čedalje 
večjega bogastva na tem koncu sveta narekuje, 
da se v to zdaleč bolj učinkovito vključijo tudi 
človeške zmogljivosti vzhodnih in južnnih de­
lov naše celine (premalo pozornosti je zbudilo 
dejstvo, da se preudarnejši nemški umi navdu­
šujejo nad spremembami v vzhodni nemški 
državi prav iz tega vzroka: poglavitna proble­
ma uspešne ZR Nemčije sta staranje prebival­
stva in dejstvo, da se v zadnjih letih število 
prebivalcev zmanjšuje za 3000 na teden). De­
mografske napovedi torej govorijo v prid pri­
zadevanjem, da bi se ljudje na vseh koncih 
evropske celine bolje in učinkoviteje zaposlili.

S prostim očesom je mogoče videti prehod 
v razpoloženju zahodno od naših meja z naj­
manj desetletje trajajočega »evropesimizma« 
sedanjo »evroevforijo«. Številke potrjujejo 
razloge tako za prejšnje kot za sedanje razpo- 
ložnje. V nasprotju z Američani in Japonci, ki

se jim je v sedemdesetih in osemdesetih letih 
posrečilo odpreti na milijone novih delovnih 
mest, je Zahodna Evropa vse do srede osem­
desetih komaj zmogla ohraniti njihovo število 
pri obsegu, ki ga je dosegla v sedemdesetih 
(celo uspešna ZR Nemčija je imela v začetku 
osemdesetih let nekaj milijonov delovnih mest 
manj kot na primer v začetku sedemdesetih). 
Zdaj se to spreminja, in prav hitro. Po študiji, 
objavljeni nekaj dni tega v ugledni britanski 
reviji, je uradna komisija EGS, poklicana, da 
oceni posledice evropske integracije po slovi­
tem letu 1992, za dva — ali kar trikrat podce­
nila dodatno rast, ki jo bo ta skupnost imela 
v prihodnjih petih do sedmih letih. Študija, za 
katero gre, sklepa, da bi utegnila ta »dodatna« 
zahodnoevropska rast po zaslugi investicijske 
poplave, ki se je že začela, dva — do trikrat 
preseči 2,5 do 6,5 odstotka, številke torej, 
s katerimi računa uradna evropska komisija. 
»Evrooptimizem« kapitalistov se seveda ne 
meri z izjavami, temveč z njihovo pripravlje­
nostjo, da vlagajo več, kot so vlagali doslej. 
Večja vlaganja pomenijo v prihodnje večje 
probleme s prodajo, za zahodnoevrospke so­
sede pa tudi večjo pripravljenost, da te države 
podpro, dokler ne bodo dosegle statusa bolj­
ših kupcev.
To je zelo pomembno, če hočemo razumeti 
našo najbolj verjetno gospodarsko prihod­
nost. V 19-stoletnih predstavah mnogih naših 
»marksistov« se kapitalizem zemljepisno vze­
to lahko širi le tako, da išče območja z obilico 
dotlej brezposelne cenene delovne sile ter izo­
biljem surovin, energije itd. Poleg tega »plan- 
tažništva« pa obstajajo v dolgi zgodovini širje­
nja kapitalističnega sistema po svetu še drugi, 
povsem drugačni primeri, ko ta sistem ni iskal

najcenejših možnih dobaviteljev, temveč nove 
kupce. V prvem primeru so seveda tako vodil­
ne države kot njihove nadnacionalne družbe 
težile k temu, da bi ostale mezde čim nižje, saj 
je namen vključevanja takih območij r »sve­
tovno« priti do novih, cenenih dobaviteljev in 
ne do kupcev. V drugem primeru pa svetovni 
kapitalizem rešuje drugi, nič manj pomemb­
nem sestavni del svojega problema: komu naj 
proda vse to, kar je sposoben proizvesti. Na 
takšnem terenu je zanimanje posvečeno pred­
vsem večji učinkovitosti, h kateri sodi tudi 
večja kupna moč. Jugoslovani in vsi drugi 
v Vzhodni Evropi so očitno kanidati za takš­
no vlogo. Skratka, vodilni gospodarski motiv 
Zahodne Evrope na našem in drugih vzhod­
nih terenih te celine ni zmanjšati naše bedne 
mezde in nas zasužnjiti, temveč poskrbeti, da 
bomo postali gospodarsko bolj učinkoviti in 
s tem boljši kupci. Približno tako kot ob tem 
velikem, najprej ameriškem in zdaj še zahod­
noevropskem valu prevzemanja družb jemlje­
jo novi lastniki iz rok dotedanjih uprav poten­
cialno boljša podjetja in jih zaupajo sposob­
nejšim gospodarjem. Z državami seveda ne 
gre tako kot z družbami, toda kdo lahko trdi, 
da se eden od poglavitnih problemov, ki jih 
ravno zdaj z večjimi ali manjšimi pretresi re­
šujejo od Baltika do Jadrana, ne glasi skoraj 
enako: katera vrsta gospodarja in pod kakšni­
mi pogoji bo občutno bolje izkoristila člove­
ške in materialne vire držav na tem območju?
Ne drznem si trditi, in cinično bi bilo najbrž, 
če bi si, da si je EGS iz takih razlogov premi­
slila. ko je Jugoslovanom obljubila celo denar 
svojih davčnih zavezancev, vendar ni nobene­
ga dvoma, da si želijo imeti ponovno napre­
dujoča zahodnoevropska gospodarstva za so­
sede namesto bolnikov dobre partnerje in 
kupce.
Poteza, ki smo jo omenili na začetku, je men­
da tudi način, kako izraziti upanje, da je v ju­
goslovanskem primeru mogoče dobiti takega 
soseda. Izražanje takega upanja na tako nena­
vaden in velikodušen način je vredno več kot 
denar, za katerega gre, pri tem je popolnoma 
vseeno, ali je vsota večja ali manjša.

Nj ovinarski poklic sodi med tiste, ki 
I zanje niti natančna statistika ne ve 
dobro, kam jih vtakniti. V njem je vse 

I polno skrivnosti, nič ni vnaprej dolo- 
I ceno, ne da se izšolati zanj, čeprav 

obstaja nekakšna fakulteta (tam tako poučuje­
jo same neumnosti, uporabne kvečjemu za 
poklicne politične kadre), nič ni vreden, v naši 
družbi zelo malo velja, a marsikdo brez novi­
narjev težko živi, predvsem pa ga opredeljuje­
jo z dolžinskimi merami. To se novinarju 
zgodi ob prvi slovesnejši priložnosti, ko se 
zberejo imenitni ljudje in ko vodja ceremonije 
pokaže z roko »od tod do tod« in reče: »to so 
pa naši novinarji.«

Za človeka, ki se vsak dan sproti čudi, kako 
neki je mogoče, da televizijska slika potuje 
skozi zrak in se pokaže na sprejemniku, je 
nastajanje časopisa skoraj enako čudna ča­
rovnija. Večno vprašanje, kako to, da se je na 
ljubem svetu zgodilo ravno toliko in ravno 
tisto, da je časopis poln cd začetka prve do 
konca zadnje strani, je skrivnost, ki so ji kos 
edinole uredniki, zlasti glavni. Za marsikate­
rega (glavnega) urednika je prvi del skrivnosti 
skrivnosten ves čas njegovega imperativnega 
mandata (kar pomeni, da mu je nekdo ukazal, 
naj postane glavni urednik), drugi del pa je 
skrivnost za druge, kajti edinole glavni ured­
nik ve, kako delovati v časih, ko ni cenzure, 
da je v časopisu ravno tisto, kar mora biti.

Kar zadeva razporejanje v prostoru, so stvari 
dokaj preproste: glavni urednik se ukvarja 
s prvo in kvečjemu drugo stranjo, pri čemer se 
kot visok oficir lahko zadovolji s tremi pove­
lji: »levo zgoraj«, »desno zgoraj« in »poudar­
ki v okvirju«. Podrejeni — in politični kabi-
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netniki, ki tudi poznajo to skrivnost — takoj 
vedo, da ta povelja pomenijo, kje na prvi 
strani naj bodo objavljeni glavni članki.

Prva stran časopisa je zato, da politiki zvedo, 
kaj so rekli en dan prej, in kako važno je tisto, 
kar so rekli. Najbolj važno je »levo zgoraj«: 
v zahodni civilizaciji beremo od leve proti 
desni in od zgoraj navzdol, torej začnemo 
»levo zgoraj«. Druge in manj pomembne za­
deve se opravijo z malomarno izrečenimi, 
vendar dovolj jasno poudarjenimi navodili: 
»tole nekam skrijte«, »na dno strani v> drob­
nem tisku«, »nobenega okvirja, prosim«.

V časih takoj po vojni uredniki niso bili v za­
dregi, kadar so se znašli v trenutkih odločitve. 
Stvar so mirne duše preložili na pleča cenzor­
ja, ki je sedel (baje s pištolo na mizi...) 
i' prostorni sobi bližnjega hotela iti ukazoval 
to ja in tega ne. Toda kmalu je izbruhnila 
svoboda tiska, o kateri so potem teoretiki 
samoupravnega novinarstva napisali doktor­
ske disertacije, praktiti pa jo čutijo po svoje. 
Nič se ne ve in vse je znano, cenzure ni, vse pa 
tudi ne more v časopis. Dober glavni urednik, 
ki je na delovno mesto v časopisu prišel z na­
meščenim čipom modrosti, se tako imenova­
nih spornih tekstov lahko znebi s preprostimi

definicijami, ki se stopnjujejo obratno kot pri­
devnik: »Zdaj ni pravi trenutek za to.« — »To 
ne bi bilo pametno objaviti«. »To ni v kon­
ceptu našega lista.«
Prva stopnja: Vsem je jasno, da je pravi trenu­
tek lahko vedno ali pa nikoli. Za novinarja je 
vedno, za urednika nikoli. Urednik ima pred 
novinarjem prednost, ker vedno ve, da trenu­
tek ni pravi in ker poleg tega ve, da je novinar­
ski članek hitro pokvarljivo blago, se pravi, da 
je neuporaben, brž ko nepravi trenutek mine.
Druga stopnja: Urednik računa z novinarje­
vim ponosom, da torej ne bo počel neumnosti, 
če hoče ostati pameten, ker pa je le pameten, 
se bo strinjal z ugotovitvijo, da članka ne bi 
bilo pametno objaviti. Mehanizem takšnega 
razmišljanja je zapleten, to pa je tudi njegov 
namen.
Tretja stopnja: Glede na to, da je koncept 
časopisa velika uganka tako za urednika kot 
novinarja, je lahko vedno isti ali vsak dan 
drugačen. Po navadi ga ni, torej navsezadnje 
noben članek ni v konceptu. Logično kot 
seštevanje ali množenje ničel.

Na vseh treh stopnjah je članek zavrnjen, torej 
neobjavljen. Toda obstajajo članki, ki so za

objavo oziroma so »objavljivi, če...« S temi 
je potrebno veliko bolj premeteno ravnanje. 
Glavni urednik najprej reče resornemu, da »bi 
rad malo pogledal uvodnik«, ker ga pač zani­
ma. Ker ve, da cenzure ni, in ker tudi ve, kako 
ravnati, naredi sem ter tja po rokopisu ali na 
robu nekakšno opombo, po navadi je najbo­
lje, če narahlo potegne s tankim svinčnikom 
komaj centimeter dolgo črtico. Nato izroči 
članek svojemu namestniku ali pomočniku. 
Črtica gotovo pomeni nekaj bistvenega, toda 
kaj? Namestnik ali pomočnik ni od včeraj 
(»saj nisem priplaval po kisli župi«) in zatopi 
se v dele članka v bližini centimetrske črtice. 
Najde past, pokliče pisca in mu izrazi pomi­
sleke glavnega urednika, s čimer da vedeti, da 
so mu celo njegove (šefove) skrite misli po­
vsem jasne. Če je pisec prebrisan, se strinja 
s pomisleki in nekaj malega popravi, saj je po 
njegovem mnenju past sploh čisto drugje. To­
da zgodi se, da je šefova črtica s svinčnikom 
dobila pravo razlago. Tedaj je novinarjeva 
obramba dvojna: zažene vik in krik, dokazu­
je, da je ravno to »tisto« — na koncu pa ali 
članek »umakne« ali odnese v drugo uredni­
štvo, ki je znano po tem, da najraje objavlja 
tekste, ki jih prvi urednik ne mara.

V usodnih trenutkih mora urednik misliti na

vse, kajti tedaj se hudobna narava novinarjev 
pokaže v najslabši luči. Kdo bi si mislil, da so 
pripravljeni sliko debelega politika objaviti 
blizu članka o izvozu prašičev, da imata kar 
dva romana v najbolj žalostnih dneh naše 
povojne zgodovine naslov » Vdova« in »Na­
grobnik«, da bo na športni strani objavljena 
fotografija s tekmovanja smučarjev invalidov 
in na zadnji strani novice s pasje razstave 
z naslovom »Naši štirinožni prijatelji«, vse to 
pa na dan, ko važna osebnost izgubi nogo. 
Listanje po starih kompletih pokaže, da se je 
marsikaj takšnega zgodilo, vendar je bilo brž 
popravljeno: romana sta sredi izhajanja dobi­
la drugačen naslov, slika invalidov je izginila, 
naslov o pasji razstavi je drugačen.
V časih socializacije, modernizacije in koope­
racije v kmetijstvu časopis z dobrim uredni­
kom ne objavlja fotografije konj in plugov, 
marveč samo slike traktorjev, silosov in veli­
kanskih jat belih piščancev. Veliko lahko na­
redi podpis k sliki: kadeči se tovarniški dimni­
ki so bili nekoč simbol napredka, danes so 
simbol umazanega okolja, torej je slika lahko 
obakrat ista razlaga pod njo pa drugačna. 
Poleg časa ima tu veliko vlogo tudi okolje. Ko 
so poljski časopisi objavili slike neapeljske 
ulice, na kateri ženske sušijo cunje, so poljski 
bralci polni občudovanja vzklikali, češ koliko

perila imajo tam na Zahodu.
Pri vsem tem težkem delu mora biti urednik 
tudi skrivnosten, molčati mora, ko drugi go­
vorijo, na koncu pa le povedati svojo. Veli­
kanski uspeh ima tisti, ki ravna kot Peter 
Sellers v filmu o možaku, ki je vse življenje 
samo vrtnaril in gledal televizijo, ko pa je 
nazadnje prišel v svet, je kmalu postal pred­
sednikov svetovalec. To pa samo zaradi tega, 
ker je spravljal iz ust splošno znane vrtnarske 
resnice. Ko ga je predsednik ZDA na primer 
vprašal, kaj misli o njegovih sodelavcih, je 
odgovoril, da je »treba drevje obrezati«. 
Glavnemu uredniku se v kočljivih trenutkih, 
ko se vse oči uprejo vanj, priporočajo podob­
ne misli: »Časi so hudi, vendar so lahko še 
hujši.« — »O tem se bo treba še pogovarjati.« 
— »Za dežjem pride sonce.« Najbolje je 
seveda, če se izmaže z znanim »pravim trenut­
kom« — v pozitivnem ali negativnem stavku, 
pač glede na okoliščine in razpoloženje poslu­
šalcev.
Skratka, glavni urednik je človek, ki pride in 
odide, človek, ki se ves čas mandata (ta proti 
koncu ni tako imperativen kot na začetku) 
zaveda, da mu novinarji venomer nastavljajo 
mine, a ne sme na nobeno stopiti, človek, ki 
mora kazati, da ima vse štrene v rokah, in ki 
mora sporočati, da je simbol demokracije 
(»organizirane spontanosti« je rekel nekdo 
med njimi). Ne glede na to, kakšen in kolikšen 
je časopis, ima najprej in predvsem in vedno 
glavnega urednika. Torej je glavnih urednikov 
natanko toliko, kolikor je časopisov, niti eden 
preveč in niti eden premalo.

To je tako kot s časopisom: vedno se zgodi 
ravno toliko, da je časopis poln.

h vemo, zakaj je bil sklican XIV. izred-
■ ■ ni kongres ZKJ - da »kaznuje« Slove-
■ I ni j o za njeno nedisciplino, da obsodi 
■V ZKS za separatizem in konlrarevoluci- 
lm onarno spodkopavanje države, da eta-

blira Miloševičevo protibirokratsko revoluci­
jo oziroma njega samega. Toda zgodovina je 
neusmiljena: medtem ko so Slobodanovi stra­
tegi pripravljali svoj nastop na kongresu, je 
zrušila vse vzhodne kompartije, ki jim je srb­
ska z uvajanjem Miloševičevega kulta osebno­
sti začela postajati čedalje bolj podobna. Tako 
se je XIV. kongres že začel kot paradoks: 
delegacije mega Srbije so s pozicij, ki so že 
razpadle v NDR, Madžarski, Romuniji in 
Bolgariji, napadle vse ideje in poskuse, da se 
ZKJ depersonalizira, spusti na realna tla in 
prične ukvarjati — ne s seboj, temveč z vpraša­
nji družbenega razvoja.
Kako dovršen je bil Miloševičev scenarij, da 
se to prepreči, se vidi že iz sestava njegovih 
delegacij, ki so bile zavestno proletarizirane, 
še bolj pa iz njihovega nastopanja in organizi­
ranega glasovanja. Največkrat, razen v izjem­
nih primerih, ni bilo odločilno to, kaj je posa­
mezen delegat iz Slovenije govoril - zadoščalo 
je že, da so ostali ugotovili, da gre za Sloven­
ca. Praviloma, vsaj v naši delovni skupini, je 
bilo tako, da le polovica ali manj delegatov 
drugih narodnosti sploh ni dvignila slušalke 
pri vhodu v dvorano, da bi si zagotovili poslu­
šanje razprave slovenskega delegata v srbohr­
vaščini. (Mimogrede: o kakšnem prevajanju 
iz srbohrvatskega v slovenski ali makedonski 
jezik seveda ni bilo govora, to je predrago.) 
Če pa so delegati že imeli slušalke in so jih 
uporabili, jim je zadoščalo nekaj stavkov, da 
so se opredelili (proti) in so slušalke odložili.
Tako se je polagoma oblikoval »državni jezik 
kongresa«, ki je nas, delegate iz Slovenije in 
Makedonije, silil, da iz povsem praktičnih 
razlogov potreb po komunikaciji nastopamo 
v srbohrvaščini, kar postaja ob zagroženi
stopnji centralizacije Jugoslavije perfidna 
oblika raznorodovanja.
Vsa stvar se je še stopnjevala po slovenski 
zahtevi, da se pospeši delo v komisijah, kjer so 
bile razprave nabrekle od poveličevanja prete­
klosti in zaklinjanja nanjo ter preide na ple­
narno razpravo o formulacijah v dokumentih. 
Ze pri vhodu v dvorano je bilo jasno, da 
delegati »slušalk ne potrebujejo«, da torej ni­
majo namena poslušati tistih delegatov, ki bi 
morda govorili v slovenščini oziroma make-
donščini. Nekatere od nas je ta demonstrirana
vzvišenost pansrbske driavnolvornosti seveda 
nervirala, in ko je Bulatovič, ki je vodil ple­
narno sejo, odprl razpravo o deklaraciji, sem 
na to opozoril z naslednjimi besedami: »To­
varišice in tovariši delegati, v komisiji sem 
vložil amandma k predloženemu tekstu reso­
lucije ter predlagal novo formulacijo zadnjega 
poglavja, saj so v sedanji povsem pomešane 
naloge politične stranke, vlade in države.« 
Toda med tem smo dobili nov tekst deklaraci­
je. Ko sem ga pregledal, sem ugotovilo, da je
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bistveno slabši od prvega osnutka, na številnih 
mestih so prej jasne formulacije povsem za­
megljene ali razvodenele. Vem, da je bilo delo 
komisije težko, toda evidentno je tudi, da je' 
bilo slabo opravljeno.

Ob tem bi rad opozoril še na tri stvari. Govo­
ril bom srbohrvatsko, čeprav ne govorim do­
bro, saj je moj materin jezik slovenščina. Sr­
bohrvatsko bom govoril iz enega samega raz­
loga: zato ker me je preprosto sram, ko vidim, 
kako si morate delegati pomagati s slušalka­
mi, če kdo od nas spregovori v slovenščini ali 
makedonščini. To velja celo za intelektualce 
pa tudi za visoke uradnike zveznih organov in 
oficirje, ki so več let preživeli v Sloveniji ali 
Makedoniji. Očitno ostaja medsebojno spora­
zumevanje za nekatere odvisno od sposobno­
sti prevajalcev - in to potem, ko sedemdeset let 
Živimo v isti državi. Tovariši, če bi samo deset 
odstotkov tistega časa, ki ste ga porabili zQ 
zgodbe o bratstvu, porabili za učenje po va­
šem bratskih jezikov, bi bilo danes, o tem sem 
prepričan, mnogo manj nesporazumov med 
temi bratskimi narodi. Za ZKJ je enostavno 
nedostojno in neprincipielno, da deklarira in- 
ternacionalizem, hkrati pa ni sposobna pre­
pričati komunistov, da bi se učili jezikov drug 
drugega. Da sploh ne govorim o tem, da je
neznanje jezikov svojih sosedov eden od glav­
nih razlogov za ekonomsko zaostajanje, saj 
onemogoča neposredno komuniciranje.

O tem naj posebej razmislijo tisti, ki pripove­
dujejo, kako znajo dobivati vojne, a izgubljajo 
v miru. Toliko o jeziku.
Drugič, rad bi vas opozoril še na eno nedo­
slednost oziroma protislovje. Mislim, da smo 
se jasno dogovorili za princip legitimizacije 
politične oblasti, torej proti monopolu ZKJ in
za politični pluralizem oziroma za uvedbo 
večstrankarskega sistema, ki je praktično že 
realiziran v Sloveniji in Hrvaški. Ob vsem tem 
pa nekateri ponovno vztrajajo pri unitarizaciji
partije — v nov tekst deklaracije so na številna- 
mesta ponovno vrinjene zahteve po (obvezni) 
enotnosti, ki jih prej ni bilo - npr. v prejšnjo 
točko 16', zdaj 18. Unitaristični model partije 
je v federalni državi, kjer obstajajo pluralizem 
strank, contradictio in adjekto. Tistim, ki tega
ne razumejo ali nočejo razumeti, naj to pona­
zorim z naslednjo zgodbo:

Ko sem leta 1972, v času svojega študijskega 
bivanja na OECD, sodeloval v neki razpravi 
o težavah, ki bi jih imeli Angleži ob prehodu

na desno pravilo vožnje, je neki Franczoz 
s svojo znano suho zajedljivostjo rekel: Razu­
mem težave Angležev. Zato predlagam, da

spremembe uvedejo postopoma: prvo leto naj 
začnejo voziti po desni strani ceste samo ka­
mioni, naslednje leto pa še (pre)ostali.

To je naša situacija danes. Dvajset let smo mi 
iz »generacije 68« zahtevali prehod na več- 
partijski sistem in svobodne volitve, oziroma, 
da parafraziram, da se pridružimo Evropi 
v vožnji po desni strani ceste, zdaj nam pa 
tovariši iz Srbije govorite: počakajte, postopo­
ma. Po desni strani naj kar vozijo kamioni 
opozicije, partija pa se bo še nekaj let gibala 
po levi strani.
Tisti, ki danes zahteva unitarizem jugoslovan­
ske partije in tutorstvo zvezne partije nad re­
publiškimi, tisti, ki od Slovenije zahteva spre­
jemanje »demokratičnega centralizma« in ob­
vezno usklajevanje, uničuje partijo v Sloveniji 
— verjetno pa tudi na Hrvaškem in drugod. Ne 
vem, ali to dela iz nepoznavanja situacije ati iz 
svoje nesposobnosti, da to novo situacijo raz­
ume — ali pa celo iz nekih tretjih razlogov, ki 
bi morali biti komunistom tuji, pa žal niso — to 
je nazadnje popolnoma vseeno. Naše zgodbe 
o obvezni enotnosti partije pa se vselej konča­
jo pri pravici, da se v Beogradu odloča, kaj 
moramo misliti in kako se moramo obnašati 
komunisti v Ljubljani. Nesposobnost kom- 
partij, da se prilagajajo, je pripeljala do zloma 
teh partij v večini dežel vzhodne Evrope, nji­
hove vodje pa v hišne zapore in procese, 
v katerih se bodo zdaj na njih prakticirale 
metode, ki so jih doslej oni uporabljali za 
druge. Odkrito vam povem: vztrajajte pri poj­
mu obvezne enotnosti in uničili boste partijo
v Sloveniji. Od 107.000 članov, kot jih šteje, 
jih bo najmanj 30% takoj zapustilo ZKS in, 
kar je še slabše, nobeden od mladih ne bo več 
vstopil vanjo.
(Na tej točki sem imel v tekstu pripravljeno še 
dodatno opozorilo, ki pa ga na sami seji nisem 
povedal: »ZKS se bi tako lahko spremenila 
v zvezo priseljenih komunistov ali pa bi laka 
postala neka nova »ZKJ« v Sloveniji — tisti, ki 
igra na to karto, sprošča nacionalni konflikt
v najhujši obliki.)
To so stvari, na katere sem hotel opozoriti
v zvezi z deklaracijo. Ponavljam. sedanji tekst
je bistveno slabši.od tistega, ki smo ga obrav­
navali. Poleg vsiljene in podarjene enotnosti 
zlasti moti sprememba v sedanji točki 19, kjer 
je bila prej jasno izražena zahteva, da gremo 
v Evropo, vključno s tem, da smo za včlanitev 
v Evropsko skupnost, zdaj pa je to spremenje­
no v mlačne formulacije o prizadevanju za
sodelovanje.

Taka deklaracija je po mojem nesprejemljiva. 
Pripravljen sem umakniti svoj amandma, če 
bi to prispevalo k usklajevanju, toda odločno 
vztrajam pri tem, da dobimo deklaracijo, ki
bo dokazovala, da postajamo moderna leva
politična partija.
(Opomba: pretežni del tega teksta, razen prvih

§ in zadnjih besed, sem imel napisanega. Ker 
c seveda nimam stenogramasem ostali del ob- 
J? novil na podlagi zabeležke, zato bo stenogram 

• c mogoče pokazal na kakšno manjšo razliko
: | v formulaciji, ki pa je za obravnavani predmet
| N nebistvena.) 

o
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